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కళుకువుని రాలు పలిత వృత చ్చదముల 
నస్మదాత్మీయమూ ర్తి నాన్యా తశ కి 
సాధు సేవా పతిజ్జ ఆశయము గ నుత! 


ఆకృష్ట సకలపుణ్యావ రృమోహనోద్ధుర గతి భావబంధురత తోచి 
ఉదది క్త వాయుసముక్కిర్థ్య గతి నేవొ మొగలిపూవాసన లెగచి తాకి 
కనుమూసీ వినినంత వనవీధి నినదించు కీచకోత్కర మరుగ్గీతి విని 

Ww 
అచ్చమై యొండు ఊహోసు ప్రీ విడీవడ్డ నేనుగా నాకు గాన్సించి నిలిచి 


అత్మలోన చముశ్శ్యవ ఆ ప్లిగనిన 
నిరవధికభ క్ర ధృతజగద్భర ణశ క్తి 
సాధునె న్న ఫతిజ్ఞ అ్మశయము%నుశ్ర 
ధర ణిజూ వపుర్యల్లీ గందంప్పు మాను, 
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కథానిక 


als 
ళ్‌ టి 


నర 


జీత 
శ్‌ pe 


బలి 


శ్రీమతి నరీస్‌ దలాల్‌ 


¥ ౫ న్యూయార్క్‌ హెరాల్డ్‌ |టిబూ 


న్‌ ప తిక అధ్య ర్యాన జరుగుతున్న (పవంచ 


కథానికల శెండవపోటీ సందర్శరలో హిందుస్థాన్‌ మైనమ్సుప తిక సిర్వహించిన అఖిలభారత 


పోటీలో ఇది (పథమ బహుమతినందిన కథ, భారత దేశంనుంచి (పపంచపోటీ 
ఈకథకు హిందూస్తాన్‌ క్రైమ్సుష్మతిక రు, 1500 లు 
నర్తీ స్‌దలాల్‌ ఈగథను ఆంగ్ల భాషలో రచించి పోటీలో 


బడిన నాల్లు కథలలోో మొదటిది. 
బహునూన మిచ్చింది, (శ్రీమతి 
౧ 


er 


(శ్రీమతి నర్హీస్‌దలాల్‌ జననం 1928 సం! జూన్‌ 18వ తేదీ, భారత దేశపు 
అసిస్టెంట్‌ స శ్వేయర్‌ జనరల్‌ శీ జె. ఎ. ఎఫ్‌. దలాల్‌ గారిసతి, ఇరువురు కుమా ర్లెలూ ఒక 
కుమారుశూ వీరి సంతొనం, గృహనిర్భహణలో అత్యంత (శద్ధగల నిరాడంబర జీవి, 
అంగ్ల భాషలో, తజచు, కథలూ వ్యాసాలూ |వాస్తూ వుంటారు. ళీ ఛ్‌ 


(9 %*కుకుల బాటజెంట శౌరు నేమ్మది గా సాగివో 
తోంది తళతళలాడుతూవుం జే దాని పార్శ్య 
భాగాలు దుము ౪గొట్టుకుని బూడిదపులిమినట్టు కావు కెసీ 
పోయినై, చుట్టూ చూపుమేర దూరం, ప. 
వరకూ, ఎం(డుగొట్టిపోయిన ఒకే ఒక బ క్రై బం జరు 
దూరాన కొండలమాద మాతం నీలవర్ష పు పొగ తెరలా 
మృగతృష్ణ, 

(టీయానా ఏదో దాహంతో వున్న వాడులా 
కొరులోన్నుంచి బయటికి తొంగిదూచాడు, భారత 
చేళశాన్ని. అవగతం చేసుకోవాల చే ఉశ్రేశంతో 
(టియా నా యిలా యీ జేశానికి అరుదెంచారు. ఈ 
దేశాన్ని గురించి న్స్‌ అణుమా( లేమా మిగలకుం డా 
సమ్మ గంగా తెలుసుకువోవాలని ఆయన పరమదీకు తో 
వున్నాడు. కన్ను లపండువు గా మిసమిసలా జే పచ్చిక 
బయళ్తీను చూభాడ్యు సీతారామకోరుకున్న కొండ 
కోనల సొందిర్యాన్ని తిలకించాడు. నీరులు తుల 
దూ టీ? తోబలను చూచాడు (పొచీన శిల్ప 
సంపదిలనూ, జీవాలయల గోపురాదులనూ వీషీం 
ఇభాడు, (కొత్తేగా నిర్కించుకున్న అనకట్టలను కూడా 
చూభాడు, కౌని ఆయనకు త్తి కలుగ లేదు. మైూమ 


(పాంళతాలను చూడాలీఅదీ ఆయన ఆవేశం. ఆకలి 
పిశాచి అటమటింప చేసుం కే కంకొళొలుగా మూరి 
పాలెండి వలీ చివికిపోయిన _ స్తనాలత్రో 
అల్లాడుతున్న అభాగినుల చిళాలు సంపొ 
దించాలి ఊదబోయిన పొబ్బలతో ఊడ 
కాళ్లతో ఊగిసలాడిపోతున్న పసీపాపల ఫొటోలు 
సంపాొడించాలీ, తౌను స్వ దేశానికి తిరిగి వెళ్ళాక 
వాటిని తన ప్మతికలో (పకటించుతాడు, ఈ ఛాయా 
చిళాలనన్నిలిగ్‌ జఒకటోరకం గా వుం జేలాగు తీయా 
లని ఆయన పయత్నం. కారులోవున్న తదితరులకు 
యింత ఉబలాటం వున్నట్లు కనుపించదు. వారి 
నిస్పహాను లెక్క చేయకుం జా _టియా నానూ( తం 
పరమ జౌత్చుక్యంతో వున్నాడు. “గ్లాసు తీలుపులు 
మూసివున్నా వడగాలీ లోపలికి దం చేస్తూ నే వుంది 
గాలీతోపాటు ధూళికూాడా ల్లోపలికి చొరవ చేసు 
కుని, లోపలున్న మెత్తలూ దిండ్లూ సర్వం నానా 
కణాటీ అవుతున్న య్‌. 

ఆ యిద్దరు ఆడవాళ్లలో, చిన్నావిడ ముఖం 
గుడ్డతో తుడుచుకుని తల్మపాణం తోకకువచ్చినట్టు 
వెనక్కు జాలిగిలబడ్డది, ఆవిడవయసు ఇరనై దాదాపు 
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భారతి 


వుంటుంది; ఆరోగ్యంతో మిసమిసలాడుతున్న 
చం సని ములం; నల్లని వెంటుకలు, గోధుమరంగు 
త నెకళ్లు ఇంకా కొంచెం వయసు గల ఆ రెండొ 
అవిడ [టియానా సోదరీ. దిళ్తకూ పరుపులకూ ఎలా 
దూగరపటివుందో అవిశ దుస్తులనిం డాకా డా అలా శీ 
సన్నటి పొరగా దూగరపటి వుంది దుస్తులే కాదు, 
ఫరీరమంతొక్రూ డా. ముఖంమోదినుంచి కనుబొమల 
మోడికి మడి ఓడుతోంది. ఈ గిజాబంళా తెలియనట్టు 
నోరు తెరచి కళ్లు మూసుకుని మాగన్ను గా కునుకు 
తీస్తోంది. 


ఈ చజడశాలి లెక్కు_ లేనట్టు కనుపించుతున్న 
వాడు డవ రొకు జే. అతను ఈ దళం 
వాడు; యువకుడు; చలాకీ అయిన ముండేతులు? 


కారు నడుపుతున్నా డన్న మాయే గాని 'అపయ 
తంగా చేతులు వాటంతటిీకవి పనిచేస్తున్నుటు కను 
పించుతోంది. అతను లోగడ సైన్యంలో పని చేశాడు. 
(టియానాకు ఆయా (పదేశాలు చూపించటానికి 
అతన్ని ఆదేశించారు. అతను చాలా మితభాషి, 
ఏవైనా (ప త్యేకంగా చెప్పదగిన విషయ ముంశే 
తప్ప నోరు మెదపడు 

(టియానా ముందుకు వంగి, అతన్ని పలకరిం 
వాడు; 

“ఇదుగో (పీతమ్‌సీంగ్‌ ఇటు చూడు ఫలి 
హారం చేచ్చాం దిగ్గి్లో, కొంచం సేపు వి శాంతి తీసు 
కోటానికి తగిన (పదేశి మేజేనా వుంట అక 
నస 

(పీఠమ్‌సీంగ్‌ సమాధానం ఇప్ప లేదు గాని, సరే 
నన్న్యట్టు తేలవూపొడు, 

టియానా రుసరుసలా డాడు, అసలు యీ దేకీం 
వాళ్ళంటే చీ అతనికి ఛిరాకు అందులో యిలా 
మౌనంగా న్రంశే రకొన్ని చూస్తే మరీ మంట, 

(టియానా వసబోసీన పిట్ట అస్తమానం ఏదో 
ఒకటి మాట్టాడుకూ వుంకేగాని అతనికీ తోచదు. 
కొం చెం కురచమనిసస్స మాచేగాని పుష్టి గల సరీరం, 
తొను అంగ్లజాతికి చెందిన వాణ్ణని చెప్పుకుంటాడు. 
ఇప్పుకోట మే గాదు---దీన్ని బుజావు చేసుకోవటానికి 
(బిటివ్‌ పౌరుడు గా ఆతని చేతిలో పాస్‌ పోర్టుకూ డా 
వుంది, కొని యిడ్మి కొంతే అనుమానిం చదగ్గ విషు 
యంగా కనుపించుతుంది. ఎం చేతనం జే జేహూ 
చ్భాయ విషయంలో (శీతమ్‌సింగ్‌ కంచే అతను 
మళేమంతి తేలుప్రుకౌదు, నల్లటి ఆ కళ్లూ నూనె 
రాచుకున్నట్లు నిగనిగలాడుతూ ఆ నల్లటిజుట్టూ పట్టీ 
స్తున్నట్టు గా వున్నయ్‌. అతను తేన దేశాన్ని, 


జయ 


గరీంచ్కీ తన జూతినినరిం చి ఎప్పటికప్పుడు ఎడా తెరిపీ 
లేకుండా కెగపొగడుకుంటూ వుంటాడు. ఇతర 
జేశొాలన్నూ ఇతర జాతులనూ పురుసల్నకింద తీ నేసీ 
దులపరించుహా వుంటాడు, తన రకృంలో సాంకర్య 
మేదో వున్నదని అనుమానంవుం జే (పకిఒక్క_డూ 
ఇలా చే పవ ర్తించుతూ వుంటాడు. నల్ల ఇర్యం వున్న 
యావన్యందికీ అతను *నిగ్గర్‌” అ నే పదం వాడి, బీద 
రించుకుంటూ మాటొడతాడు. వార్షకి సంబంధిం చిన 
మంచినీ ఇకునీ కూడా (తోసీరాజ్యుకింద కొట్టి 
పాలేస్తాకు, ఇప్పుడు చుట్టూవున్న పంటపొలా 
లన్నీ అలా ఊసర కే(తౌలు గా మారి కంటబడు 


తుంశే ఏదో తన లోపలున్న అక్క_సంతా 
తీరి తృ ప్తిపడుతున్నట్టు కనుపించుకున్నాడు. 


“రోగం కుదరాలినీంది అన్నట్టు సర్జాగా చేతులు 
నలుపుకుని ముద్చట పడుతున్నాడు, ఇంగ్లీ షువాణ్ణని 
ఇెప్పుళుం చ, తిన జేహాచ్చాయా, కౌటుక కండ్లూ 
కూడా నూరిపోతౌయని (టియా నా బిశేష్టసీం దుతున్న 
ట్రున్నాడు., 

(ఫీకమ్‌నింగ్‌ సాయుభదళాల్లో ఆఫీసరు గా పని 
చేనీవున్న శకౌరణంగా  ) దేశాలూ చూచాడు. 
(టియానాను దూసీ వీడు ఏ దేశంలో పుటేవుంటాడని, 
అపహాస్యం గా లోలోపల సవుర్టకఘుంటు న్నాడు, 
బహుశా యీ చేశానికం ఆజ ఉ ష్టాధిక్యతగల ప దేశం 
లో నే పుటీవుండా లనుకున్నాడు. కాని (ప్రీకమ్‌ 
సింగ్‌ మర్యాద మన్ననలు "తెలిసినవాడు, అందుచేత 
లోపలనుంచి ఒక చెంప నవ్వు వస్తున్నా, ఆపుకుని 
మామూలుగా (పవ ర్రీంచుతున్నాడు. 

కారు (పక్కకు తిరిగి రోడ్డుమోదినుంచీ 
(పక్కనున్న పుంతేలోకి దిగింది. క టైదుట శిథిల .౮ 
లమె పాడుబడివున్న ఒక పాతకోట,. ఎండ వేసిమి 
నుంచి ముహూ ర్త కౌలం తీలదాచుకోవటానికి కౌ _స్ట 
చల్లటి ఆశయం, 

అందరూ కౌరు దిగారు. గుదులు బటిపోయిన 
కాళ్లు విదిలించుకుని అమ్మా అనుకున్నారు. ఆ జవ్వని 
రెండు చేతులా మెడనొక్కు_ కుని పిల్లీ కూనలా పెద్దగా 
ఆవులీం చింది. 

(టియానా ఆవిడవంక చూసీ దిబ్బి స కుక్కల్లా 
వున్న త్‌న పెదవుల్ని నొలీక థో నాక్కుున్నాడుః 
సోయి ఆవిద చెయ్యి బట్టుకుని; 

“హూలెన్‌ . పదపద - అలా నీడలోకి పడ 
నీవిక వడగొట్టీ చదికిలబడి పోవటం పొసగదు. 
ప జవత మున ఆవిడ ముంజేతిని చలాకీగా 
నొ కడు, 
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కౌ రికము 


ఆపిల్ల నిమ్మదిగా వదిలీంచుకుంది. ఆ శెండో 
అవికనెంట కాళ్ళీడ్చుకుంటూ లోపలికి వెళ్ళింది, 
ఆ అమ్మాయికి (టియానా అంశు తగని చిరాకు అతని 
సోదరి జార్షన్‌ సతికి ాతురాలైన కౌరణంగా 
యా జంజాటాన్నంతొ భరించవలసి వచ్చింది, 
ఇదొక్క_ కుగాదు, తన కిష్టం లేని ఇలాంటి అ నేక 
చికౌకులు భరించవలసి వచ్చినై. కొని యిష్వుడు 
ఆవిడ వాటన్ని టినిసరిం చీ విచారించి లాభం లేదు. 


వినకనుంచి సామానులు మోసుకొ స్తున్న వాకా 
కూడా అక్క డికివచ్చి ఆగింది. నౌకర్లు గబగబా 
(కిందికిదిగి ఫలహా రాలబుట్టులు" రగ్గలూ (కిందికీ 
దించారు. . కుణాలమోదకెవలనీన యేర్చాట్లన్నీ 
పూ ర్తి చేశారు. అప్పటిదాకా పళ్లెళ్తుమూ కైనా పలక 
కుండా కిమనా స్తీ గాకూర్సున్న జార్డన్‌ సతి ఆకలీ 
మొహం బెటి ఆ ఫలహారాలవంక ఆప్యాయంగా 
చూసింది. దుమ్ము గొట్టుకున్న ఆ మురికి చేతులతో చే, 
ఆదరా బాదరా, సాండ్‌ విచన్‌ి తీసి ఒకదాని 
తరువాత ఒకటి నోట్లో కుక్కే సుకుంటోంది, 


"సాలన్‌ కొంత జాలీ గానూ కం చెం ఏవ్యా భావం 
తోనూ ఆవిడ చర్యను గమనించుతోంది. ఆమెన 
గుండీ లేని, నీలవర్ణ పు కమిజూ, యీ విషయాన్నీ 
అంతేగా ఖాతర్‌ చెయ్యూని ఆ నిర్షి ప్రత్క (పీతఠమ్‌సింగ్‌ 
వాళ్లే కు సుదూరంలో (పళాంతం గా నిల్పునున్నాడు, 
వాన్తీ కూ అతనికి మధ్య, అధిగమిం చ రాని అఖాత మేదో 
వున్నట్టు కనుపించుతోంది. 

కారులో (పయాణం బేస్తున్నంకత సేపూ 
(టియా న్యా భారతీయులను సరిం చి యిష్టంవ బ్చినట్టు 
మాట్లాడుతూ సే వున్నాడు. వాళ్లే మర్యాద మన్న 
నలన్యూ వాళ్ళ సంపదాయ విశ్వసాలనూ, పరివా 
సీంచుకూ యకయకలాడుతూ నే వున్నాడు. 
ఇదం తొ వింటూకహా డా (పీఠమ్‌నింగ్‌ యాపషత్తాతం 
కూడా చలీంచకుం డా నిబ్బరం గా కూర్చున్నాడు. 
అతి మర్యాదగా (పవ ర్తించుకున్నాశు, అతని 
(పవర్తనచూస్తే హెలెన్‌కు అళశ్చరన్గం వేసింది. 
నిజంగా ఇదంతా అతనిళశ్లమా పట్టదా? లేక కొవా 
లని వహి౦చుకున, మౌనమా"? దుళ్ళేద్య మైన అతని 
మహామౌనం (టియానాను మరింత రెచ్చగొట్టి 
యింకౌ అనంతం గా పేలిం చుతోంది. 


6బ్రహోహాహో ! __ ఏవింజేశం! _ నిజానికి 
స్వాతంత్యం షొందాలిసీన పోతుగడ్డో | 
జోక్యము నేది లేకుండా, ఆకలితోమాడి ఇక హాయిగా 
మరణించవచు? మొరంతొ, ? 
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నరబలి 


(పీతమ్‌సీంగ్‌ నోరుమెదప లేదు... టియా నాకు 
మరింక శకేచిక్క_ పుట్టుకొచ్చింది. ఎలాగన్నా అతన్ని 
మాటాడించాలి. అవమానంతో అతని ముఖం 
కందగడ్డయేలాగ చెయ్యాలి. (కోధంతో అతని కళ్లు 
చింతే నిప లయ్యే లా రెచ్చగొట్టాలి. బారలు చాచి 
ఎండి చెరియలు కొటి ఊోసర కత మె శసటూ పడి 
వున్న ఛభూభాగంవంక చూపుకూ మళ్ళీ మొదలు 
“వరదలు తామాల్ము అవినీతి, అలీవిమాలీన 
స్వార్థం, అన్నిటినీ తలతన్ని ఇవ బెకిగిపోయిన ఈ 
జనాభాొ.._ఇం కౌ యింతక౦ం తనె ఏం కౌవాలీ మహి 
(ప్రభూ! __ మేవుం ఇక్కడనుంచి అలా కౌలుతీనీ అవ 
తల పెట్టామో లేదో, (కమశితణ అబేది సాంతం 
కరారావు డైపోయింది. తలకెక్కి స అధి కౌరళర్వంతో 
రాజకీయ నాయకులు శేలుతూవుం జే అవాకులూ చవా 
కులూ తిప్ప యిక్కడ వుంజేడిసీం జేవింటి! ఇలాటి 
మురికి కూ పంలో మగుతూన్నమోరు భదతా మండలిలో 
హూర్చుని, ఏ ముఖం పెట్టుకుని “ఇలా చెయ్యండి 
అలా ఇయ్యండి అంటూ ప్రపంచానికి ధరో్మపజే 
శాలు చెయ్యటానికి పూూనుకుంటున్నారో నాకు ఆళ్ళ 
రం గా వుంది. ఇలాటి స్టీతిలోవున్న మోరు ఇతరు 
లకు తేచదునమా అంటూ సలహా లీవ్యబూనటం 
హాస్యా సృదమైన అవకతవక పని; సహీించరాని అధిక 
(పసంగం గాని మరొకటి కాదు.” 

నిజానికి ఆ ఊఉ జేకంలో (| పీతమ్‌సీంగ్‌ ఒక్క 
పెట్టున (టియానామోద విరుచుకుపడి అమాంకిం 
పీక నులీమి వెయ్యాలీసీంది కౌని కణంలో మళ్ళా 
తమాయించుకున్నాడు. బిగించిన పిడికిళ్లు విచ్చులు 
కున్నాయి: నిర్దుష్టమైన ఆంగ్గభౌషకో అతి 
శాంతంగా; * పొద్దుగూ శేలో గా రవహాదారి బంగ 
శాకుచేరాలంటే మనం వెంటనే బయలు జేరాలను 
కుంటాను అన్నాడు. 


ఇందళా వింటూం "టు జార్జ న్‌ సరికి లోలో పల 
ఆందోళన బయలు జేరింది. కంగారుగా యిద్దరీవం కౌ 
చూసింది, ముఖం గొ శ్తైముఖంలా "తెలివితక్కువగా 
పట్టి అతన్ని శాంతపరభాల నే ఆందోళనతో “మిస్టర్‌ 
ప్రీకమ్‌) యో కోటనుసరించి తెలుసుకోవలసిన 
విషయ మేమో లేడా?” అని అడిగింది, 

(ఫ్రీకమ్‌ తలెత్తి ఆవిడవంకచూసీ చిరునవ్వు 
నవ్వాడు, “ఆం యేముంది -- ఏదో. పాతకోటి 
అన్నాడు, 4 రాని ఈ పరిసరాలలో వున్న గామాలను 
గురిం చిమా (తిం "తెలుసుకోదగ్గ విషయాలు కొన్ని 
వున్నయ్‌._-ఏవింటం కేటా పూర్వం యీ (ప్రాంతా 


భారతి 


లలో వరాధి చేవత్‌ వరుణ జేవుడికి నరబలులు అర్పించే 
చారు, ఇప్పుడు కొ తిళశాసనాలు వచ్చాక అలాటి నేవీ 
జరగటానికి _వీళ్లేదనుకోండిక_కౌని యిష్పోి 
కూ డా యిక్కడి జనంలో ఇాలామందికి అజే 
విశ్వాసం; జక్క పాణం గనుక బలీ యిచ్చివుంశు 
ఇలా ంటి మామంయొప్పుడూ తటస్థిం చెడి గాదని వాళ్లీకు 
గటి నమ్మకం, 

ఈ మాటవిని జూర్జన్‌ సతి కాడిలీపోయి6ది; 
“అర్య భాబోయ్‌!? అని గుండె కొట్రుకుంది! 

“ఏవిటి? నిజం గా వాళ్లే మనుసుళ్నే బలీసా 
రంటావా *ి 

65 ఎంత అఘాయిత్యం" అంది “హైలెన్‌,' 

పీత్రమసింగ్‌ , బుజాలు కొద్దిగా ఎగ కేసీ కౌఠు 
లోకి యెక్కి స్టిరింగ్‌ పుచ్చుకున్నాడు: 

“దూడండి!* ఏ విషయమైనా అలోచించే 
వ్యకో,ల దృక్చథంమోద ఆధార పడి వుంటుంది. వంద 
లాది (పాకాలను కాపాడటానికి ఒక ప్రాణాన్ని 
త్యాగంచేస్తే తప్పులేదని వా, అభిపాయం 
కావచ్చు; ఎక్కడో వి జీళాలలో (బ్రతుకుతూవుం జే 
ముక్కూ మొహం ఎరగని అమాయక (పజల్సీ హత్య 
షయ్యటానికి ఇక్క డనుం చీ మనుషుల్ని 
ఇది. అడివిమనుషులు ఇయ్యాలిసిన అకృత్యమనిః 
యిక్క_డవాళ్ల అభి పొయం, అయినా యూ నరబలుల 
విషయం ఇప్పటి సంగతి 'కాదులెండి..ఎప్పుడో 
ఇెద్దలనొటి సంగతులు 

(టీయానా అగ్గిరాము డైపోయాడు : “ఏవిటి 
అకు రజ్ఞాన శూన్య లైన లూ అడివిజా తి వాళ్ళ కి రాత 
ఇాలాలకీ, విజ్ఞాన వే త్రెల సారధ్యంలో నడిచే అధు 
నాతన యుద్ధతం ఈానికీ సాపత్యం తెచ్చావా 

“సరే యిక బయలుదేరదాం? అని గొణుక్కు_ 
న్నాడు పీతమ్‌సీంగ్‌, తనలో తేను కారు మెల్ల గా 
సాగింది. తక్కిన విషయాలన్నీ ఎలా వున్నా కౌరు 
మాత్రం బాలా, సొగసుగా వుంది. అలాటి ముచ్చ శన 
కారును నడిపే సావకొశకం తనకు జీవితంలో మరో 
మారు లభ్యం కౌవటం దుర్లభ మే, దిబ్బి సకుక్క_ లా 
బలీసీ కొరులో కూర్చున్న ఆ మనిషి తన ప్మతికలలో 
ఏమేమి (వాయబోళ డో అని ఆశ్చర్యపోతూ త్ర బేక 
దృష్టి గా రోడ్డువంక చూస్తూ కౌరు పొోనిస్తున్నాడు, 

ఆపాంళంలో ఎక్కు డా పచ్చని పరక కంట 
బడటం లేదు, ఎక్క డో ఒకచోట మోడువారీపోయిన 
మహోవృకు, “సేదొ ఒక టి సుధీర్దము లైన శొ ఖలను నిరామ 
యా కాశంలోకి ఎత్తుకుని అతి చైన్యావస్థలో నిల్చుని 
వుంది, ఒకొక్క చోట పాడుబడిపోయిన గుడిసెలు 


పంపపర౦_-- 


జ యి 


కనుపించుతున్నయే, (పాణీ సంపలనం . మాతం 
కుడా లేదు, అసలు (పాణి అ చీడ ఆ|పొంతేంలో 


ఎప్పుడూ మెసల చే లేబీమాన శే (భమ కలుగుతోంది. 


As 


కారు రవాదారీ బంగళాకు చేరుకుంది. నివ 
మక్తులోవున్న ట్టు కోనుపీం చుతున ఒక ముసలాడు 
వరం డాలోకివచ్చీ, అంత పెద్దకౌరున్కీ అందులో 
వున్న పునుషుల్నీ చూసీ ఆశ్చర్యవోయాడు.. అది 
మామూలు నాటురకం రవాదారిబంగఖొ, ఓటిబలలూ, 
కుంటీపర్సీలూ, స్పీ ౦ భల విగిగిపోయి హాగిసలాశు 
తున్న మంచాలూ దుమ్బుగొట్టుకుని,, సాలీసాళ్ళు బట్టి 
నానా? సత్చం గా వున్నయ్‌. అవన్నీ ఏ ఇత్యూకుల 
నాటివో! ఇంతలో నే సామానులవాకొవచ్చీ చెరు 
కుంది? నాక ర్లు క్యాం పుకౌట్బు”, చలువ చేనిన దుస్పట్లు 


వగైరా అన్నీ బయటికితీనీ తుణాలమూద కౌవలసీన 
యేర్చాట్లన్నీ చకచకా ఫూ ర్తి చేశాడు. భోజన 
మజ్జ నాదులకు శొవలనీన సన్నా హాలకు ఉపక 
మింసాగు, 


కళ్లు మిరుమిట్లుగొలి పే ఆ కౌరులైట్టూ, అహం గా 
అదంళొ చూసీ కౌబోలు ఆ (గామస్తులు కొంతమంది 
బంగళా చుట్టూ మూ గారు. జీబుతలలూ, చింపిరిగు గ్లలూ 
బొమిశెలు పొడుచుకువచ్చి అస్థి పం జ రాల్లా వున్న 
బజేహాలూ _-భూతొాలులా కనుపించుకున్నారుం 
హిశెన్‌ వాళ్తీనిదూసీ కంగారుగా శేక బెట్రింది. ఆ 
శీకతో ఇంకా అవతేల గావున్న వాళ్ళకూ జా లోప 
లీకి మూ గారు,వాళ్లీల్లో కొంతమంది చిన్నపిల్ల లుకూ జూ 
వున్నారు. హృదయవిదారక మైన దృళ్యం- కళ్లూ 
చేతులూ పుడక లె పొట్టలు ఈలావున వా చివున్నయ్‌; 
నిర్టీవాలైన కళ్లతో తెల్లబోయి చూస్తున్నారు. పివ 
చలుగటే ముడుచుకుపోయిన మొహాల్లో ఆ కళ్లు 
ఇంతింతలుగా కనుపీం చుతున్న య్‌. 

వాళ్లే నుదూస్తుం కు ఇ లైన్‌ ఫు జూలీ వెనీంది, 
“అమో పాపం 1) అన్నది. 

(టియానా ఆనందంతో ఉబ్బి తబ్బిబ్బు శై, 
బుజాలు ఎగర చేశాడు “ధుమూ! శేప్పు ఫస్తు క“ మైన 


ఫొటోలు తీస్తాను చూపండి 1) 


(సీతమ్‌వంక తిరిగి: “ఇదిగో ఏమోయ్‌! శేపు 
విళ్ళేందర్నీ రమ్మను ఫొటోలు తీస్తాను. ఇంతకం య 
పీర్రులైన ఆడవాళ్ళూ, ఆకలీతో డొక్క లెండుకు 
పోయిన వాళ్ళూ వుంెటే వాళ్గీని తప్పకుండా తీసుకు 
రమ్మనుఆ రకం పసిపిల్లల్నీ కాడా తీసుకురమ్మను; 
బక్షీస్‌ ఇస్తానని జెప్పు.” 

ఫీశిమ్‌సీంగ్‌ వాళ్ళలో వున్న వృద్దుట్జి జకళ్ణై 
పీల్చి, టూక్లీణా ఒకటి రెండు మాటలో విదో 
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6ఏవిటి డయగం మొహం వేసుకుని అలా చూసు 
న్నాడు! ఇంతకీ యితను ఇెపిిం 
అర్థమై షు రద క 

ఆ ముసలాడు (పీతమ్‌సింగ్‌ వంక దూసి నెమ్ము 
దిగా ఒకటి రెండు మాటలు ఏవో గొణి గాడు. | పీతిమె 
(టియానానైఫు తిరిగి; “శస్త్ర (పొద్దు పొడిచాక 
మిమ్మల్నే వాన్స్‌ గుడీశలవగ్గరికి రమ్మంటున్నాడు. 
మాకు కావలసిందంతా చూ3వచుు నంటున్నాడు. 
ఇంకి మోతు దూపదలిచిం దేమన్నా వుండా అని 
అదుసుకున్నాడు__అన్నాడు. 

టియానా హుషూరుగా; “లేళీం, వుంది= 
నరబలీ చూడా లనుకుంటు న్నా నని వాడితో చెప్పు 
అంటూ పెద పెట్టున పకపకొన వాడు, 

(పీతిమ్‌సంగ్‌ (టియా నావంక మొన గంభీరం గా 
ఒక చూపు చూచాడు. (టియానా అట్టహాసం అతని 
గొంతుళే చే మటుమాయమెంది. ఆ జనం ఒక 
భూకశ్ళే ఎక్క డివాళ్ళక్క వ అదృశ్య మై పోయారు. 

అంతౌ భోజనానికి కూర్చున్నారు. టిన్నుల్లో 
అమారా చెని తెచ్చుకున్న రుచ్యాతి రుచ్యాలైన మధుర 
పదార్థాలు, అనంతరం కాపీ, (కీమా పుష్కులంగా, 

హూరానికు ఏమో తిన బుద్ధి నెయ్యటం లేదు, 
ఇదికౌస్తా అదికౌస్తా మునిపంట  కొరుకుతోంది. 
తల పెకెత్తిమాసే (ఫీకమ్‌సీంగ్‌ ఆ నటనకూడా లేధు, 
కాపీరూతి మే కతుకుతున్నాడు. జార్షన్‌సతి కంగా 
రు గా చుటూ౪వరిం చివున్న అంధ కొౌరంలో క్షి 
బి తేరబి తరవోయి చూస్తోంది ఆ కం కాళ మూర్తుల 
ముఖా లూ ఆ.నిర్జీవ నేతలూ అంఫ కెరంలోనుం చి 
మళ్ళా ఎక్కడి ఫొటమరిం చుతొయో న నేగాబరాతో 


కాబోలు! (టియానాన్యూతేం తౌపీగా కూర్చుని 
సుష గా పటించుతున్నాడు! మధ్యమధ్య తెల్లటి 


జేబురుకూలుతో పెదవులు తుడుచుకుంటూ ఇంకొ 
యిం నొ కూతుకుంటు న్నాడు, 

మర్నాడు కరకరలాడుతు (పొద్దు పొడిగిం చింది. 
ఆ బంగ ళొౌకు కుడి పక్క గా అల్లంత దూర 0లో వట్టి 
బోయిన ఒక బావిచుట్టూ కొన్ని చెట్లు కనుపించు 
తున్నయ్‌. ఆ భూభా గానికంతా ఆ కాస్తే పచ్చగా 
కనుపించుతున్న (పదేశం. 'పబేపబే అశు చూడ బుద్ది 
చేస్తోంది. (టియానా తన శమోరాను అమారా చేసు 
కుని మెళ్లో తగిలీం చుకు న్నాడు. 


“బయలు దేరు పీతమ్‌ ! పొడాంపద!ి అన్నాడు. 


సమాధానం స (ప చేశాలు చూపించటా 
నికి చేను డెబ్బు తీసుకున్నాను --ఇతర త నాశేమా 
ఖో wu 
(పమేయం లేదు. 
(టియానా నోరు అప్పాల పండులా తెరచి 


అతనివంక చూబణాడు, ఉఊ జేకంతో అతని ముఖం 
జేవురుముద్దయింది. య ఆవేశాన్ని అణచుకోవటాని కీ 
అతను చస్తున్న (పయత్నం ఇంతా అంతా కోదు, 
మారుమాట లేకండా టోపీ నెత్తిన తగిలించుకుని, 
విసురుగా ద్వారం తెరుచుకుని గబగబా బయటి క్రీ 
వళ్ళిపోయాకు, అప్పటిశే తీక్లేహాపం భరించు 
తున్న సూర్యుడు కిరణాలతో అతన్ని ముఖంలో 
బాదుతున్నాడు. అతనువ్న ఆ వేశంలో అది లెక్క 
జేయ లకేదు.అతని హృూాదయంలాోే (కోధ జ్వేషాలు 
జా లలు రేసకున్నయ్‌ ఆ నదీగర్భం ఏనాడో ఎండి 
పోయి ఇసుకప్టర గా మారింది. ఆ యిసుక 
పరకు అడ్డం బడి నడుఫ్తూ ఒకటి రెండుసార్లు తూలి 
పడి తనలో తను తిటుకున్నాడు. 

అతిను వేసుకున్న సూటు పలుచటి జి అయినా 
ఆ వేడి ప దేశంలో తో డుక్కోవటానికి తగినంత 
అనువైంది కాదు చమటలు | గమ్మి కోటు మరకలు 


పడుతోంది. జేబులో నుం చీ లవంపర్‌ చిలకరించి 
వున్న రుమాలు తీసీ పజేపజే ముఖం తుడుచుకుంటూ, 


ఆ గుడిసెల దగ్గిరికి చేరుకున్నాడు. 
గుడిసెల ముందూ దాస్టరబంధాలమిరా మగ 
వాగూ ఆవవాళ్లూ భూమిమిద వొరిగి పకడున్నారు 
వాళ్ళని చూ స్త్ర ఇందులో వీళ్లు పడుచువాళ్లు, వీళ్లు 
సలి వాళ్లు అని తేల్చడం కస్టం, అందరి ముఖాలూ 
ఒ కేలాగు ముడుచు సపోయివు న్నాయి, (టియానా గుడి 


సెలపగ్గిరికి వచ్చినా వా ళఇవహూ లేచి రాలేదు. కళ్ళు 
గి ౧౧ ౮౯౮ 


మాతం 
న్నారు. 

(టీయానా మాతం బహు సర్దా గా వున్నాడు, 
ఇదంతా చక్క గా కుదిరింది. ఒక టోరకం ఫొటోలు! 
వహ్వా! ఒక గుడిసె ముందు అర్హనగ్న ౦ గా ఒక శ్రీ 
బోర్ల బొక్కలు గా పడివుంది. రొమ్మ్యులదగ్గిర గా ఒక 
పనీబిడ్డ, ఆ ఆవమనిషిమోదు గా వొంగి (కిందికి తొంగి 
చూకొడు పరిశీలన గా. ఆ బిడ్డ చచ్చిపోయివుంది. అభ. 


"తెరుచుకుని అతని చర్యలు గనునీంచుతు 
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భారతి 


భాషలైన పాలచుక్క లకు అంగలార్చుతున్న ట్లు నోరు 
ఇంకా తెర చుకు చేవుంది. బొమికెల పోగు గావున్న ఆ్ర్రీ 
భుజంహపొద వేయి వేసీ గడిసి నీవలోనుంచి యివతళలికి 
జరపాలని ఆతని (పయతే 0. కౌని యింతలో వాయు 
గర్భంలో పీవో జివుష్ణమన్న ట్టు అతినికి ఏవో స్ఫురణ 
శ లీగింది. కంగారుగా వెనక్కు_ తిరిని చూబాడు. గుడి 
సెల ముందూ గడపబ్గోనూ గుడిసెళోనూ నిర్జీవుల్లా 
పడున్న ఆడవాళ్ల మగవాళ్టూ భూతీల్లా లేచి నిల్చుని 
నిశ్శబ్దం గా ముందుకు సాగివస్తున్నా రు. డీర్హ చతు 
రసంగావుంది ఆ స్థలం. మూడునై పులా గుడి సె 
లున్నయ్‌. నాలుగోనైపుకు కూడా కొందరు వచ్చే 
శొరు, వందలాది కళ్ళ అతనిమాదికి నిశితమైన 
దృక్కు లను (పసరిం దుకున్న య్‌. నిర్హాశీణ్యం గా 
ఏదో చేని జేసే సంకల్పం ఆ కళ్ళల్లో తీ వరూపం 
దాల్చి కనుపించుతోంది. సలువై పులనుంచీ అతన్ని 
ఆ(కమించుతున్నారు, క్షణక్షణం వలయం గా దగ్గిర 
దగ్గిరకి వచ్చిస్తున్నారు, 

తియా నాకు హూవలె త్తిపోయింది. అతని నర 
నరాల్లోకి చలిగుబుల్లా భయ్మ భాంతి (పవహీంచిపో 
యింది తన్ను తౌను రతీంచుకోవటానికి యీష 
ణా తమైనా (పయత్నం ఇయ్య లేక పోయాడు. 
ఏమి ఇెయ్యటానికీ తోచక కైన తొడుక్కున్న గౌను 
బున చించేసీ లోపల జేబులోనుంచి నోబుకట్టలు 
తీశాడు, 


“కుగే! ఇవి తీసుకోండి...ఇవి తీసుకోండి 
అరిటూ అంగలా ర్చాడు, 


నోట్లు అతని చేతుల్లోనుంచి జారీ [కిందపడి 
ఇల్లా వెదరైనె-.వాటిని అజబటినవాశే లేరు. ఆ నోట్ల 
మోొదుగా పొదాలు నడి చివచ్చి చుట్టు ముట్టాయి, 

“రక్న్షీంచండ్‌!? అని అరిచాడు, అతని అరుపు 
అతని*శ నిర్జీవం గానూ అస్పష్టం గానూ వినిపిం చింది, 
“రకీంచండి! ర&ీంచండి!”. 

కళ్లూ ముఖాలూ దగ్గిరికి వచ్చేసీనై. కత్తులు 
తళతళలాడినై - ఒకేఒక అ(కందన _. అనంతరం 
నిశ్శబ్దం. చెన రాబందులు వలయాలు తిరుసతూ 
(కింది కిందికీ దిగివస్తున్న య్‌! 


భోజనసమయానికి (టియానా రహదారి బంగ 
భాథు తిరిగిరాలేదు. కొని అక్కడవున్న వాళ్లు యిం 
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జయ 


దుకు అంత గా ఆందోళన పడలేదు, కొని ఊన్న ట్సండి 
దూరాన డో మాత వినిపిం చటంతో డక్కు ప డారు, 


ఆదిలో నిమ్మదినిమ్మది గా వినుసించుకున్న 
ఆ భేశీనినదాలు రానురాను భయదం గానూ ముమ్మ 
రం గానూ బినిపిందసాగినె, ఆభీరికానినా దాల భీభత్స 
రావాలతో వాయుగర్భం దద్దటిల్లి పోతోంది. ఆ ఫీభత్స 


రావాలతో కలసీ ఏవో మం తోచ్చ్బాటనలు కా డా 
వినిపిం చుకున్న య్‌; అ ేరీనినదాలతో బంగళా 


నూరో శ్రగీపోతోంది. 


వాళ్లు (టియా నాను విదకటానికి బయలు బే రాఠు. 
చుటూ బిక్కు డదూూసీ నా డో శే అమితోళత్చాహంతో 
ఆవేశం గా బొది పాలేస్తున్నారు. శ్రాని (టియా నొ 
భో గట్టూ యిచ్చేవారు ఒకరు గూ లేకు ఆ (పశ్న 
అశగ గా నే అర్థం కౌనట్టు కూన్యముఖాలు వేసీ తలలు 
ఎగలేసుకుంటూ ఎవడి దోవను వాడు విళ్ళ్శిపోతు 
న్నాడు, 


దూరాన ఒకచోట రాబందులు సంపు గా మూగి 
వుంపటం గుర్తించి, అక్కడికి చేరుకున్నారు. అప్ప 
టికే ఆ క శేబరం పోల్చటానికి వీల్లేని స్థితిలో వుంది, 
ఆక శేబరాన్ని ఒక తెల్లటి దుప్పటిలో చుట్టి సామాన్ల 
వానులో పెబారు. దిసలు దిగులు గా ఏడుస్తూ జార్లన్‌ 
సతి కారులోకి ఎక్కింది. హెలెన్‌ ముఖం తెల్లగా 
పొలిపోయింది. (పీఠమ్‌సీంగ్‌ వంక మొసం గా 
దూఫ్తోంది. అతన్ని యేదో అడ గాలనుకుంటో ది గాని 
గుం డెచాశ్లేదు. మామూలు మౌనగంభీరథోరణిలో 
(పయాణ సన్నాహోలన్నీ పూ ర్తీ చేసుకుని (టీతిమ్‌సింగ్‌ 
శార్లోకి ఎక్కాడు. కారు బయలు బేీశే సరీకి వర్షం 
(_(పారంభ మెంది, 1 


చినుకులు చినుకులు గా (పార ంధ మైన జల్లు 
ఇస్తే కుంభవృష్టి గా మారిపోయింది, వర్షం ఎడా పెడా 
దంచుతుంటే శారు టాఫ్రూ చటం మోతేత్తి 


ఫోతోంది, 


"కారులో వున్న ముగ్గురూ ఒకరి ముఖంవ౦క 
ఒకరు మొనం గా చూసుకున్నారు, అంత కుంభవృష్టి. 
లోనూ విజయా చేశంతో ేరికౌ నినాదాలు దూరా 
న్నుంచి యింకా వినిపించుకూ సే వున్నయ్‌, 
ఆక లీగావున్న అభూ గర్భం, (త్రాణ పదమైన జల 
శేదనంతో తిరిగి హైతన్యతను పొంది దిగ్టిగం తాలూ 
మారో చేలా అరి కెలు చేస్తోంది ! 


ఇల 
@ టల 


జర్మని పునరన్మ గ 


as 


ర్త మ వ్రీరాములు 


గర 
అ శ్నీళ్షోశికం ఒక విదేశీ య్యాతిపకు జర్మ 
నీలో పర్యటన చేస్తూ ఒక హోేటలులో బస 
జేసున్నా డట, ఆ రోజంతొ మబ్బు గావుండి చలీ 
గాలీ వీస్తున్న కారణం చేత, ఆయన బసలో నే వుండి 
పోయాసట. ఒక జర్మన్‌ కు రనాడు తానున్న గది 
వద్దకు రాగ్మా “ఇ వ్యాళ పొతౌవరణం ఎంత అస 
హవ్యం గావుందోచూడు!” అని ఆ యా (తికుడు ఆ కర 
వాళ్ణి పలకరించాడట. “ఈ అససహ్యూపు గాలీ (ఫాన్చు 
దిక్కు నుంచే వీస్తున్న ది. ఆ పొపిస్టి దేశం మూలనుం చి 
ఇంతెకంటు మంచిగాలీ ఎ వీస్తుంది” అని ఆ 15 
ఏళ్ళ కు రవాడు తడువ్లుకో[ఘం డా బదులు చెప్పాడట, 
జర్మనీ (ఫాన్చులమఫ 
శ తుత్వం ఎంత్‌ (పబలమైనదో ఈ చిన్న 
టనను బట ఊహించవచ్చు. 


జగ ణే గానూ గా వస్తున్న 
pn. 


పంఘ 


అంతరాతీయ రాజకీయా లలో. ముఖ్యం గా 
యూరప్‌ ఖం వ్యవహారాలలో... జర్మనీ (ఫౌన్సుల 
బద్ధ శృ తుత్యానికి విశేష (పాధాన్యం వున్నది ఇది 
ఈనాడు కొత్తగా ఏర్పడిన వైరం కాదు, కొన్ని 
ఫతొచ్చాలనుం చీ వరుసగా వస్తున్నది క్లిష్ట మెన 
అ నేక (ప్రపంచ సమస్యల పరిష్కారానికి (ఫాన్ను 
జర్మనీల శ తుతేషేం ఇదివరలో (పబలమైన అంత రా 
యంగా పరిణమించింది. ఇకమపొదకూడా పరీణమి 
స్తూనే. వుంటుందేమో ననుకోవలసీ వస్తున్నది. 
యూరప్‌ ఖండంలో భవిష్యదళాంతి నీ, సంఘర్షణ 
లనూ నివారీంచాలం శే (ఫాన్సు జర్మనీల చిర కౌల 
శ తుత్వ్టం పూర్తిగా సమనీపోయేట్లు చేస్తి ఉభయ 
రా జ్యాలమధ్యా సంపూర్ణ సామరస్యం ఏర్చజేటు 
వేయడం అతి (పథానం 


చర్మి తీేకౌరులు 1914 లో సంభవించిన [పథమ 
(పపం దయుద్ధానికి ముఖ్య కౌరణాలు మూడని వ్య క్రీ 
కరిస్తారు. (1) సం పదాయసిద్ధం గా వస్తున్న _ఖాన్సు 
జర్మనీల క్నతుకషిం. (8) (బిటన్‌ జర్మనీల నైర 
భావం (8) రసా ఆస్ట్రియా ల స్పర్శ. ఆ యుద్దంలో 
జర్మనీ పూర్తిగా పరాభూతమైె డాని సామాజ్య 
భూభాగాలను ఎక్కటి వాటిని అక్కడ ఉ క్రీరించి 


వేసినప్పటికీ దాని నౌకౌబలాన్ని పూర్తీగా వాత 
మార్చీ వేసినప్పటికీ, (ఫాన్సు జర్మనీల శ్యళుత్వం 
మాతం సమసిపోలేదు. దాదాపు 90 సంవత్స రాల 
(కితం జర్మనీ ఏకీకరణక ర్త, బిస్మార్క్‌ మహాశయుడు 
ఆల్నేస్‌ లారెయిన్‌ అనే రండు (సంచి రాష్ట్రా 
లనూ జర్మనీలో కలీపి వేసుకోవడంతో ఈ రెండు 
దేశాల క తుత్వం (పొరంభ మైందంటారు, ఆల్బస 
లొరెయిన్‌లు తిరిగి _ఫాన్నుకు సం(కమిం చినపిమ్ముట 
కూడా ఈ వైరం మరీ ఎక్కు సైంది గాని తగ్గలేదు, 

ఐకే, (ఫాన్చు జర్భనీలమ ఫ్య ఈ (పబల శతు 
ఈ్వానికి శారణ మేమిటి! (ఖాన్నుపట్ల జర్మనీవైఖరీ 
జర్యునీపట్ల (ఫౌన్సు వైఖరి శ తుత్వ రూపంలో 
ఏవిధంగా మరీ మరీ ఘనీభవిస్తూ వచ్చినవ నే విషయా 
లను పరికీకీధాము. (ఫెంచ్చి జర్మన్‌ (పజల మనోగక 
భావాలలో నే మానసిక (పవృత్తులలో చే జీవిత దృక్చ 
శాలలో నే కొన్ని (పథానమైన వ్యత్యాసాలు కొట్ట 
వచ్చినట్లు కనబడుతవి. 


యూరప్‌ ఖండంలోని ఇతర రాజ్యాల మాది 
రిగా ఈ ఉభయ జేళాల (పజలు కూడా కిన్సీయస్‌ 
మతానికి చెందినవారే. జర్మన్‌ (పజలలో అధిక 
భాగం |పొజబటుసెంట్‌  కాఖవారు సంచి 
(పజలు కాథలిక్కులు, వలే తౌ మవలంబించే 
మతంలో శాఖా భేదం వున్నంత మ్యాతాన రెండు 
జాతులమధ్య బద్ధవైరం ఇంఫొందవలసీం బేనా! ఇం'లే 
కౌద్కు (పంచి జర్యుక్‌ (పజల జాతీయ లత ణాలలో 
కూడా కొన్ని వ్యత్యాసాలు గో చరి స్పవి. 

(పతి జర క్‌ ఫౌరుడకా ఒక మహాయం[( తంలో 
తానొక ఫాగమచే భావంతో (కమళివణతో పని 
చేయడంలో ఘటికుడని (పతీతి. పైనుంచి వచ్చే 
ఆ జేశొలు స్వీకరించడంలో వాటిని శిరసొవహించ 
డంలో అతడికి అత జే సాటి. అవీఫంగా అఆ జేశాలను 
శిరసావహీం చడం౭లో. జరకొ పొరుడు విపరీతమైన 
ఆనందాన్ని అనుభవిస్తాడు, ఈ విషయంలో (_ఫెంచి 
జర్మక పజలమధ్య ఉఊర్రర దత్నీణ ధృవాలకున్న ంతే 
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భారత్రి 


వ్య తొన్టసం వున్నది, (పతి (ఫెం చిపారుడికి వ్య శీత 
(పతిభ హెచ్చు. జర్మన్‌ పజలు సవాజం గా ఆదర్శ 
వాదులు; అవసరమెతే అఖండ కార్యభూరులు; 
_ఫెంచివారిలళో కెర్గహాూరత్వం అంతేగా లేక 
వోయినా, అదర మైన ఇంగితేజ్ఞానం గో చరిస్తుంది; 
ఏవిషయా నైనా ((ఫించీవారు ఆచరణలో సాధ్యా 
సాధ్యాలను బహుజూ( గతే గా పరిశీలిస్తారు. 


జాతీయ భావో, దిక్తు డెసప్పటికీ, అన్ని తర 
హాల మనుష్యులతో జర్భకా పారుడు కలనీ మెలసీ 
సంచరించగలడు.  జేశేపర్యటనలన్నా, ఇతరులను 
కలుసుకొని ముచ్చటించడమన్నా జర్మన్లకు మహో 
సరదా. అము తప్పుచేయవమంటూ జరగదన్సీ తమ 
సమ స్తవ్యవహారాలు దైవ సేరితాలై సర్వదా సవ్య 
మెసమాసాన నడుస్తూంటవని (సెం చివారి విశ్వాసం, 

తేమ జాతిఒక్క_ శే మహోేత్క_ హు మైనదనీ, 
ఇతరజాతులన్నీ తమముందు బలాదూరనీ జర్మన్లు 
(పదర్శిం చే దురహం కారం (సెంచివారీలో మందు 
కైనా కొనరాని మాట వాస్తవం. తేన విజ్ఞానాన్నీ, 
విశిష్ట సం సదాయాన్నీ చూసుకుని గర్వపడినప్పటికీ 
ఇతర నాగరిక తలలో ఉత్కృష్ట మైనదని తోచే 
దాన్నికూడా జీర్ణించుకోగల శక్తి జర్మన్‌ పౌరుడికి 
వున్నది. ((ఫెంచీవారి ధోరణి అలాంటిదికౌదు. 
మహోత్క ష్ట మైన మానవ నాగరికత అంతా తమ 
దేశంలో సే. ముఖ్యం గా పారిస్‌ మహానగరంలో నే 
---నిస్పం చేహం గౌ మూ ర్తీభవిం చిందనీ, మహోన్నత 
మైన సాయిని అందుకున్నదనీ (ఖం చిజాతి 
నిశ్వాసం. 

అగ్నిపర్వతాన్ని సైతం (బద్దలు చేని వేసేటంత 
అశాంతి లోలోపల వున్నప్పటికీ, అత్యద్భుత మెన 
మనోనిబ్బరాన్ని (బదర్శిం చగల నిండుకుండ జర్మన్‌ 
పౌరుడు. తొణకడు; బెణకడు: ఎంత [(పధానమెన 
విపషయంమాద నెనా ముఖి"వాన్ని పాటిం చగలడు. 
(ఫించి పౌరుడిలో సవ్భాదయత్కే సంఘ జీవిళాఖి 
లాసా ఎక్కు_వ. ఎంతే క్లిష్ట సమస్యనైనా అతి 
ముణ్ణం గా అవ గావాన చేసుకో డానికి ప్రయత్ని స్తాడు 
జర న్‌ సౌరుడు (సెంచి పౌరుడు అలాకాదు; 
ఏ విషయాన్నైనా అతి చులకనగా తీసుకుంటాడు, 
లోతుకు పోక పెడ చే పరిశీలిస్తాడు. ఏ విషయాన్ని 


అర్థం చేసుకోవలసి వచ్చినప్పటికీ జర్మన్‌ పౌరుడికి 
విధిగా కొంత వ్యవధి పడుతుంది. (_సెంచి పౌరుడు 
నూకు గ్టవిషయాన్ని కూడా చిటికెలో (గహీం చినట్లు 
కన బడు భఛౌడు, 


జయ 


జర్మన్‌ (పజలు వసు దాచుకో కష్టపడి పని 
చేస్తారు (ఫెంచి (పజలకు తెలివి తేటలు ఎక్కువ. 
జర్మన్‌ (పజలు చేళాకోళాన్నీ, చమత్కారాన్నీ 
సహించ లేరు; _ఫెంచిీవారికి చమత్కారం ఊగు 
బాలతో అబ్బిన విద్య. ఎంత అల్పమైన విషయా 
న్నెనా జర్నన్‌ దేశీయ్ముకు విసుసపు కేలా విస్తాడు 
ఇంచివారు భొపాకోవిధులనీ, వారి సారస్వతి _శెలి 
నిరుపమాన మెనట్టిదనీ సమస్త సభ్యతా (పపంచానిక్తీ 
"తెలిసిన విషయ మే. 


ఈవికం గా జర్మన్‌, ( సెం చిజాతుల విదకుణ 
లనుసరిం చి ఎం తేనా చెప్పవచ్చు. పపంచం౭లో 
భిన్న మన సత్యాలు, విభిన్న జాతీయ లత ణాలు, 
జీవిత దృక్పథాలుగల జాతులు అ సేకం వున్నవి. ఇంత 
మాతం చేతి ఒక జాతి మరొక జాతికై శాశ్వతం గా 
క త్రికట్టవలసిన పనిలేదు, శకౌని జర్మనీ (ఫాన్సుల 
వ్యవహారాలు మ్యాతేం ఫతుత్వ పంథాలో నే సూ 
తున్నవి. (ఫాను అం కే జర్మనీకి భయం; జర్మనీ 
అం కే (ఫాన్నుకు పూవల్‌. ఈ రెంనుదేశాలు పర 
స్పర స తుజ ష్టన్ని చిర కాలం గా విషవ్భజకింలా 
పించి పోషిం చుకుంటూ వస్తున్నవి, 


తరతరాలు గా జర్మనీ సైనికం గా విజృం భీస్తూ 
వచ్చినమాట నిజమే, జర్మన్‌ వేదాంతులు తాత్వి 
కులు యుద్దాన్ని [పస్తుతించి, క్రీ రించారు. ఒక 
జాతి మహోజ్వల (పతిభ సాధారణ శాంతిసమ 
యంలో బయటపడదనీ, యుద్ధ సమయంలో గాని అది 
మహోన్నత స్థాయిని అందుకోదనీ హెగెల్‌ మహా 
శీయుడు నిర్వచించాడు. అందుచేత (పజలు అను 
క్షణం (పళాంతీ మనస్సు_ల మాదిరిగా 
శొకుం డా (పచండో బ్వేసల మాదిరిగా, (పమాద 
భూయిషుల మాదిరిగా జీవించపెం నేర్చుకోవాలని 
వారు ంచారు. 1989 మొదలు 1945 వరకూ 
సాగిన ద్వితీయ (పపంచసం(గామానికి కౌరణభూతు 
డైన నాజీనియంత హిట్లర్‌ సరిగా ఈ నిరరచనాలనే 
ఆచరణలో పెటి అ శేష. పజానీకాని ఘోర రక్త 
పాకాన్ని తెచి పిటాడు, 


ఐశే ఒకవిషయం (పాంకో__జర్మన్‌ వ్యవ 
హారాలళోే (ప్రతిసారీ దండయాాత సాగించింది 
జర్మనీయేనన్నీ (ఖాన్సు నంగనాచి అనీ అభి పొయ 
పడికాడదు. యూరప్‌ ఖండంలో ,ఫాన్నుకూ డా ఒక 
బలీయమెన పెనిక రాజ్య మేనన్కీ ఇతిర యూరపియన్‌ 
రాజ్యాలకం శే క్ష ఎక్కువ గా నే దండయా( తేలు 
సాగించిందనీ మర చిపోతా డదు. యూరప్‌లోని ఇతర 
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కౌ రికము 


రాజ్యాలు సాగించిన యుడ్థాలమాట అటుంచి 
నప్పటికీ ఒక్క జర్ననీపెనే (ఫొ న్ను గతే 
మూడుశళ బాలలో అచేకసాగు __ కొన్ని పరస 
యాలు నిప్మా_ రణంగా కూడా దురాకమణలకు 
దిగింది. తవు భూభా గాల (ఫొన్ను లక్క గా 
ఇరవై సార్లు ముట్టడులు సాగించి యుభ్రానికి దిగిందని 
బిసా్మార్‌ మహాళీయు డు తన (పసం గాలలో పజేపటే 
అంటుం జేవాదని చరి త కారులు ఇబుళారు. 

ఐక్య జర్మనీ ఏర్చడషకుం డా దాన్ని ముక్క_కు 
ముక్క గా చెక్కకు చెక్క గా వుంచడం మొదటి 
నుంచీ (ఫాను ఏ కైకలక్య్యుం, యూరప్‌ఖంవ ఖౌనో 
లిక వ్యవహారాలు, జాతీయపరి స్టీతులు మూడు శతాబ్దాల 
(శకం ఇల్లాఇెదురు గ్యా చిందరవందర గావున రోజు 
లలో (స్మ పథమం గా ఒకవిధమైన ఐక్యతను సుస్టీ 
రత్యాన్నీ సాధిం చిన మొదటి రాజ్యం (ఫోన్ను, తేన 
నికషతేను భ(దపరుచుకిోే డానికీ యూరప్‌ ఖండంలో 
తిన మాట ఇిలామణీని, శ క్తి సామర్థ్యాలతో కాపాడు 
కోడానికి తమతో ఇంచుమించు సరిసమానం గా 
వర్థిల్ల గల జర నీని అనైక్యంగా వుంచడం ,(ఫాన్నుకు 
అవసర మెంది. 17 వశే తొబ్బం పూర్వార్గంనుం చీకూ డా 
(రిక్లూ వాయాంనుం చి | ఫాన్ను జర్మనీపట్ల ఇదేఅట 
అడుతూ వటి?ంది, 

ఐతే ఇక్కడ ఒక విషయాన్ని చెప్పక 
తప్పదు, జర్మనీని అ నైక్యం గా వుంచాలని (ఫెంచి 
రాజకీయ వేత్తలు చేసీన (పయళ్నాలన్ని టిలో, వేసిన 
పథ కాలన్ని టిలో వారు ఆళించిన ఫలితాలకు 
పూర్తిగా వ్యతి రేక మైన ఫలీతౌలు ఏర్పడినవన్న బే ఈ 
విషయం. _ఫించీవారు తరుచూ సొగిస్తూవచ్చిన 
దంచయా[తల ఫలితంగానే ఐక్య జర్మన్‌ జాతి 
తనక సన జరిగిందని చెప్పేనా ఇప్పవచ్చు. అందు 
చ్రేతీ నె జర్భన్‌ జాతికి ఎవరైనా పితృ సమానుడు వుంయే 
అకడు మొదటి నెపోలీయన్‌ చక్షవ న్తేనని చెప్పడం 
కూడా చరిత్రలో పరిపాటి అయింది. 182కి లో 
లీష్టిగ్‌ నగరంలో (ఫెంచివారి పరాజయం, జర్యన్ల 
విజయం జర న్‌ జాతి విజృంభణకు బీజ పొయ మైంది, 

పొతే దర్శితను వదలి వేసీ గత నలభిఏళ్ళ చరి 
(తను చూసినప్పటికీ జర్మను వ్యవహా రాలలో (ఫాను 
న్లైఖరి ఒకేవిధంగా కనిపిస్తుంది. పళ్చిమ జర్మనీ 
ఆయుధ ప్రునర్గారణ విషయంలోనూ. దానికి సర్వ 
స్వతంతే (పజాస్వామ్య (పతిపత్తిని (పసాదించడం 


లోనూ ఇటినల జరిగిన ఆంతర్జాతీయ సకూ చేశాలలో 
బిడాల్మ్‌ పీనినా, స్‌ 
cy 


ఫం చినాయకులు 
ఎంత మొండీపటు దలను 


మ స్ట 
చూపారో (పథమ {పపంచ యుర్దానంతరం అప్పటి 
_ఫెంచి అగ నాయకుడు 
పాయింజేర్స మార్షల్‌ 
కూడా అంతే పట్టుదలను 
(పదర్శించారు. అప ఉట అమెరికా 
క్రీ ర్తి శేషుడు విల్సన్‌ మహాశయుడు (| 
చించిన పధ్నాలుస: న్మూతౌలపై కాంటిస్థాపన జ భే 
షరతులమిద యుద్ధవిరమణకు జర్మనీ సన్ఫుతిం చింది. 
ఆచరణలో ఆ న్మూతాలకు (కమ్మకమంగా నీళు 
వదలడం జరిగింది. పధ్బాలుగు న్యూ తలపై జర్మ 
నీతో యుద్ధేవిరమణ ఒప్పందం చేసుకోవసం _ఫెంచి 
నాయకుడు శ్లైమెన్సోకు ఎంతో హాస్యాస్పదం గా 
కనిపిం చిందట. విసు పభువులాంటివాడు పది 
న్యూ తౌలతో కృ ప్రీడ్రాడు. జద్మనీతో యుద్ధివిరమణకు 
డడ ₹ థి 

పధ్బాలుగు సూ, శౌ లేమిటి!” 
హేళన చేశాడని అంటారు, 


ముషూూర శ్లే మొన్నో, 
ఫా క్‌ 


oe; 
ల 


అని ఆయన అవ 


కవిశంగా చూసే జర్మనీని చూస్తే (ఫాన్చు 
ఇంత భయపడడం సహజమే నేమో అనిపిస్తుంది, 
గక సల భేసంవత్పరాలలేో సంభవించిన ఆరెండు 
పపం చయుధాలలో నూ చివరకు జర్మనీ భీడిపోవ సం 
సంభవిం చినప్పటికీ, జర్మనీ ఓటమిని ఒక్క (ఫ్రాన్సు 
మాత మే సాధించ లేదు. మిగతా (పపంచిమం తా 
ఏక మె జర్మనీని రీడించడం జరిగింది. మరొకసారి 
జర్మనీ సైనికంగా తమపై విజృంభి స్తే ఇతర రాజ్యా 
లన్నీ ఏకమై తమపమాన జర్మనీని (పతిఘటి స్తవ నే 
నమ్మక 9 ఏమున్నదని ముదటి (పపంచయుద్దా 
నంతరం (ఫొన్సు విపరీతంగా భయపడ్డది. దాదాప 
ఐదు సంవత్స రాల పాటుసాగిన తొలి (పపం చదయుద్ధ 
మంతా అమెరికన్‌ భూభాగంమిద గాని (బిటిష్‌ 
భూభాగంమోద గాని గాక, (ఫెంచి భూభాగంమోడైే 
ఎక్కువగా సాగింది. అందుచేత మిగతా రాజ్యాల 
కంశే (శాన్సుకు సంభవించిన నష్టం అపారం, 
జరగ్షినీ క్ల క్రివిహీనం గా వుండాలని (ఫాన్ఫు థ్‌ోరిం 
దంటే ఆశ్చర్యం లేదు. 


చర్మితకు పునరావృ త్తిదోహం వున్నదంటారు 
పెద్దలు, ద్వితీయ (పపంచసం(గానుం సమా పై 
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భారతి 


తొమ్మిదిసంవత్చ రాలు నిండి పదోసంవత్చరం జరుగు 
కున్నది. యుద్దసమా ప్తదశేలో ఏర్పడిన (పత్యేక 
పరిస్టితులఫలీకం గా పళ్చిమజర నీని 'బటిన్‌, (ఫాన్సు, 
అమెరికాలు తూర్చు జర్మనీని సోవియెట్‌ రష్యా 
ఆ(క్రమింద నం జరీగింది. అభాగ్య జర్మనీ ఆ(కమ 
ఇాధికౌరంవహీ స్తున్న అ|గ రాజ్యాల అహమహి మిక 
(క్రంద పచేళ్లీ నుంచీ నలిగిపోతూ వచ్చింది. మొత్తం 
జర్మనీలో మూడింట రెండువంతులభూ భాగం పళ్చిమ 
రాజ్యాల కింద ఒకవంతు ర హ్యా(కింద వుండిపోయి 
నవి. పశ్చిమ జర్మనీ జనాభా దాదాపు ర్‌ కోట్లు 
వుంక్కు తూర్పు జర్మనీ జనాభొ రెండుకోట్లవరకూ 
వున్నది తన ఆధీనంలోవున్న తూర్పు జరగిన్లకు 
రష్యా కమ్యూనిస్టు సిద్ధాంతాలను నూరివోనీంది, ఆరు, 
86 సంవత్స రా లమఫ వయస్సు గల పిల్ల లను, యువ 
కులను అందరినీ స్వతీంటతీ యువజనోద్య మంలో 
సభ్యులు గా చేర్చింది. అర్ధ సైని కౌధి కారంతో వ్యవవా 
రించే (పజా వోలీసుదళాలను వైతం రహా నిర్మిం 
చింది. మాజీనాజీ అధి కౌరులయా జమా న్యాన “జాగృతి 
సంఘాలను” స్థాపీం చింది, 

పశ్చిమ యూరప్‌ లో క మ్య్యూనిజం వ్యాప్తిని 
ఎదుర్కో డానికి పక్చిమ అగరాజ్యాలు ఇతర 
యూారపియన్‌ రాజూస్ట్రల సహ కౌరంతో్‌ సమప్పి రకుణ 
వ్యవస్థాస్థాపనకు పూనుకొని పనిచేసినవి. దానిఫలి 
తమే ఉ క్రేర అట్లాంటిక్‌ రమణవ్యవస్ట్థ, ఈ వ్యవస్థలో 
పశ్చిమ జర్మనీకికూ డా సొనమిచ్చి దానిద్వారా 
12 జరుక్‌ నైనికదళాలను చేర్చాలని (బటన్‌ 
అమెరీకౌలపథకం. ఈ పథకొన్ని ఆచరణలో 
సెటాలంట అడుగడుగునా (పెంచి (పొతికాల్యాన్ని 
నిన్న మొన టేవరకూ ఎదుర్కొనవలసి వచ్చింది, 


సరిగా నాల్గు సంవత్చ రాల (కకం 1950 అక్టో 
బరులో అప్పటి (ఫెంచి ప్రధాని ప్టీవెన్‌ తన పార్ల 
“పుంటులో యూరపియన్‌ రశతుణ వ్యవస్థ నిర్మా 
ఇానికి ఒక పథ కాన్ని ప వేశ పట్టాడు, తర్వాతి 
వదు నెలలకు 1851 ఫీ[బవరిలో బెల్టియం, హాలెండు, 
లశకైంబర్స్‌, (ఛాన్సు పళ్ళ్చిమ జర్యనీల (పతినిధులు 
ఫారిస్‌లో సనూవేశమై ఆ పథకం మంచి చెక్షలను 
పరీశ్రీలీంచారు, ఆ పిమ్యుట 1952 మే 2? న యూర 
పియన్‌ రక్షణ వ్యవస (ఇదే ఇ. డి నీ_-యూర 
పియన్‌ డి సెన్నా కమ్యూనిటి ఒప్పందంపై ఆ ఆరు 


జయ 


రాజ్యాల విదేశాంగ మర్మితులు సంత కౌలు వేను 
కున్నారు. ఈ ఆరు రాజ్యాలలో ఏ ఒకదానికైు 
దండయా త జరిగినా ఆరు రాజ్వాలసౌూద జరీగినళ్లే 
ఫావించాలన్నది ఆ ఒప్పందంలోని ప్రధానాంశం. 
(పొన్ఫుజప్పందం పై సంతకమె తే వేసింది గాని, జర్మనీ 
అంయే తమకున్న భయాందోళనల కారణం చేత్క అతి 
తేరు దు గా మనస్సు మార్చుకొని మాటతీప్పడం (పారం 
ఫం చింది. బొగ్టు ఇనుము పుష్కలం గా లభ్య మయే 
సార్‌ మండలం భవిష్యత్తును జర్మనీతో ముందు 
తేల్చుకోవాలని సార్‌ 
ముంశలం తేమదే నని ఫాను, కొదు తమదని జర్మనీ 
కీచులాడుకోవ శం ముదలు పెట్టినవి. సార్‌ సంగతి 


తేలి సే జి గాని యూరప్‌ రకీణ వ్యవస్థను తౌము 


(ఫాన్చు పట్టుపటింది. 


భృవపరి చేది లేదని అప్పటి [ ఫెంచి విదేశాంగ మంతి 
జార్జిబిడాల్భ్‌ (సంచి వసవ సభలో ఖండితంగా 
(పకటెంచి వేశాడు జర్యనీలు తేమ 
స్పర్థలుకూ ని సామరస్యంతో  భొగసాష్టముల 
వలె (బిటిస్‌ (పధాని చర్చిల్‌ 
ఎంత అమెరికన్‌ సహాయం 
బంద్‌ అవుతుందని అ మెరీ కౌ వి దేశాంగమంతి జూన్‌ 
ఫాస్టర్‌ డశ్టెస్‌ ఎంత త్మీవమెన "హెచ్చరిక చేసినా 
(A) ne (an 
చివరకు మొన్న ఆగస్టు నెలలో యూరప్‌ రతేణవ్యవస్థ యై 
(ఫొన్ను అనుకున్న ౦తే పనీ చేసింది. ఆ వ్యవస్థ 
ఒప్పందాన్ని ధివపరచడానికి _ఖంచి పొర్ష మెంటు 
దిగువసభ నిరాకరించింది. యూరప్‌ రక్కుణ వ్యవ స్ట 
మృత బాయం కౌవ సంతో (సంచి (పధాని 
మెం జెస్‌ పని అ సవ సంగా మూరీంది. యూరప్‌ 
రతీణకు (విటిన్‌ అమెరీక్కౌ కెన డాలు వేసిన పథకం 
తొరునూ రైపోయింది. ఊ త్రర అట్లాంటిక్‌ రవణ 
(శేణిలో పెద్ద గండి కొట్టినట్లయింది. పశ్చిమ జర్మనీ 
ం “ ౧) 
సప్లయిచేసే 12 “సైనిక దళాలు లేకపో కే కమ్య్యూ 
నిజం సె ధర్ధజమె త్త డానికి సాగిస్తున్న వ్యూహారచ 
నలో పళ్ళ్చిమ అ(గ రా జ్యూల ఆటు కటిన కు. 
(in) లం 


(నాన. 


“మిల గాలని 


లాలన చేసీ నా, 


ఈ పమాదాన్ని గమనించే (ఫొన్సును లొంగ 
దీయ డానిక్కీ యూరప్‌ రతుణవ్యవస్థ స్థానే (పత్యా 
న్నూయ వ్యవస్థను అ న్వేషించ డానికి మొన్న అక్టో 
బరునెల |పారంభంలో (బిటిస్‌ విబేశాంగమం తి 
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కౌ ర్రికము 


ఆంధోనీ ఈ జెన్‌ తొమిిదిరా జ్యాల సమా వేశొన్ని 
ఏర్పాటుచేశాడు. ఆంధోనీఈడెశే ఆ సభకు అవ్య 
తత వహించి కార్య(కమాన్సి జయ[పదం గా నిర్వ 
పించాడు. పళ్ళ్చిమ జర్మనీని 
రించ డానికీ, దానిపె మూడు అగ రాజ్యాల ఆ(కమ 
కాధి కౌరాలను రద్దు చేయ డానికీ ఈ సభలో ఒప్పందం 
కుదిరింది. పళ్చిమ యూరప్‌ సమాఖ్యలోన్యూ 
తద్వారా ఉత్తర అట్లాంటిక్‌ వ్యవస్థలోనూ పళిఇవు 
జర్భనీకీ, దానితోపొటు ఇటలీకీ కాడా సభ్యత్వం 
లభ్య మెంది. యూరపీయన్‌ స్వతం[త రాజ్య (ేణిలో 
పళ్చిమజరనీకి తిరిగి పదేశ్తేకు సెలవుగా ఈనా 
టికి సర్వస్వతం,త (పజాసాషామ్య (పతిపత్తి 
ఏర్పడుతున్న దన్నమాట. చివరవరకా పేచేలు పెడు 
తూ నేవచ్చిన (ఫొన్నుకూ డా లొంగివ చ్చి ఈ ఒప్పం 
దడాలకు సమ్మతించింది. (పధాని మెం డెస్‌ (ఫాన్ఫు పె 


సెనికం గా పునరుద్ద 


తమ విశ్వాసాన్ని _పకటించడంద్యారా (ఫించి 
పార్ల మెంటుకూ డా వీటిని ధృవపరీచింది, యూరప్‌ 
రక్నణవిషయంలో లోగడ జరిగిన (బెస్నెలొ 


ఒప్పందం అమలులోవుం జే 50 ఏళ్లపర్యంతం (మితి 


జర్మనీ పునర్హన శ్రి 


మోరీన ఇతర అవసరా లేవి రాకపోతే) యూరవ్‌ 
ఖం వంలో ఫౌలనుు కొంత వినూన 
బలాన్ని వుంచ డానికి (బటన్‌ హోమో ఇచ్చింది, 
ఈ [బస్సెల్స్‌ ఒప్పందం 1998 వరకా అమలులో 
వుంటుంది. (విటివ్‌ (పభుత్వం ఇచ్చిన ఈ హోమో 
(ఫ్రాన్ఫుతో సహా మిగ తాఅన్ని యూరపియన్‌ రాజ్యూ 
లకు వి శేష సంతృ ప్తి పిన్కీ థైర్యాన్సీ కలీగిం చింది. 


నాలు నెనిక 
"త ర 


ఈవిఫంగా సెనీకంగా పునర్జన్మ ఎక్తుతున్న 
జర్మనీ కూర్చు పక్చిమజర నీలు గా విభ క్షమయ్యే 
వుంటుందో లేక ఏకమవుతుందో చూడాలీ. జర్మనీ 
ఏకీకరణవిషయం లో రష్యాతో అవ సర మైన సంప 
దింపులు జరపడానికీ ప పశ్చిమ చెన్‌ పైమాషతేం పశ్చిమ 
అ గరాజ్యాలే ఆధ్వర్యం వహించొలనే పషరతుకు 
కూడా లండన్స్‌ పారిస్‌ సమావేశాలలో ఒప్పందం 
కుదిరింది. సమితిలో భారత పతినిధి శ్ర, వి కె కృష్ణ. 
మీనకొ సూచన్మపకౌరం తూర్పు పళ్ళ్చిమ జర నుల 
మధ్యా ముఖాముఖి చర్చలు జరిగి తే అచిర కాలంలో నే 
జర్మనీ ఏకీకరణ సైతం సాధ్యపడవచ్చు. 
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నిక 





© అయ ఇఒ 
శ 
ఇం గద భార్య * 
o 
శ్రీ కె ఎ, ఎన్‌, రావు 
* ౫ అఖల భారత పోటీలో తృతీయ బహుమతి నందిన కథ) (ఫ్ర శ వ పక 


రావుగారు ఈ కథను కన్నడభాపలో రచించి పోటీలో పాల్గొన్నారు. కన్నడభాష 
పోటీలో ఈ కథకు (పథమ బహుమతి (రు. 175 లు) వచ్చింది. అఖిల ౫ | 
లభించిన బహుమతి రు, 750 లు, 


చాన్రగారి వయస్సు 42 సం॥ లు కాళీ హిందూ విశ్వవిద్యాలయంలో, 
ఎంజిసీరింగ్‌ శాఖలో రీడరుగా పనిచేస్తున్నా రు, పీరు కన్నడ సాహిత్యంలో 12 సంవత్చే 
రాలుగా నిరిరరా మంగా కృపి. చేస్తున్నారు. ఇంతవరకు మూడు నవలలు, మూడు నాట 
కాలూ ఆరు ఏకాంకికలు, 70 కథలూ, 8 హోస్య రచనలు అనేక ఖండ కావ్యాలూ, 
ఒక [పబంధరి రచించారు: అచేక పోటీలలో పాల్గొని బహుమతులు పొందారు. 
(కిరదటితూరి జరిగిన (పపంచ కథానికల పోటీలోకూడా కన్నడభాషలో *గంగు) అనే 
ఫఏీరి కథకు (పథను బహుమతి నచ్చింది. కాని నిర్నీతసమయానికి ముందుగానే ఆ కథ 


(పచుకింపబడ టం చేత జాతియ పోటీకి అంగీకరింపబడ లేదు. * * 


చేర్పు 
మోశాడు. ఒకసారి జోస్‌ దుర్గ్‌ కొండల మ్య 
నుంచి పోతుండగా బక పెద్దపులి అతనికి తారసీల్లీంది, 
సిద్దప్ప అనూంతం చానిమోద విరుచుకుపడి దాన్ని 
గొంతుపీసీకి చంపేశాడు. అప్పటినుంచీ అతన్ని పులి 
సిద్దప్ప అనట౦ మామూలై౦ది ఆ (వాంతంలో (పతి 
ళు 
(పాణికీ అతని చీఠవిం చే సింవాస్ప్టప్పం. గుససస 
లాడుకోవలసిం బే తప్ప ఎవ్వరూ అతన్ని గురిం చి 
మాటాడుకోరు, మనం చిన్నపిల్లల్ని భయ పెటా 
ణు య ట్‌ 
లంట అడుగో బూబా డొస్తున్నాడు పడుకో 
మంటాం. అక్కడి తల్లులు అడుగో పులిసిద్ధప్ప 
వచ్చేస్తున్నాడని భయెడతారు. వాడు చెయ్యని 
దుండగాలు లేవు; os (గామాలు. తీగల 
జస్ట్‌ 
ఇెట్రాడు; ఎందరో. (స్ర్రీలను మానభంగం వేశాడు; 


అక్కే లేదు, అతని కంటబన తరవాత (బతి! బయట 
G 
బడవా డొొక)_డూ లేదు. 
an గా 
వాణ్ని సరించి పల్లిత్తువూట యువజేనా నోరుజూరా 
డంే వాడు చచ్చాడన్న మాసే, ఇంత చస్తున్నా 
వాణ్ణి పట్టుకున్న వా డెవడూ లేడు. వాడం కీ అలాంటి 


న య. లేక పోలీసుల్ని కట్టుకున్నా 
జేమో సనుకుందామా! 


రహస్యం గానెనా సే 


ఉన్నట్టుండి ఒక (పభుత్వోద్యోగిని వాత్య 
చేశాడు. అధి కౌరులంతో కూర్చుని ఆలోచించారు, 
సబ్‌ ఇస్‌ స్పెక్టర్‌ ఫీవూ రావును పోస్‌ దుర్ష్‌కు పంపిం 
బారు. ఫీమారావు బాలా చురుకైన వాడు, నిప్ప 
లాంటి మనిషి, ఇం తేగాదు! సిద్దప్పని పటి తెచ్చిన 
వారికి గాని పట్టుకోటానికి తగిన ఆచూకీ యిచ్చిన 
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రికము 


చలు 
అప్‌ 


వారికి గాని ఇరవై 
మని (పభుత్వంవారు | + పకటిం చారు, 


సీదప్పను ప పట్టుకోవటానికి రెండ ఎ సంవక్సే రాల 
పాటు, ఫీవురావు" నానా తిప్పలూ పాడు. లాభం 
"లేకపోయింది. డబ్బు మోది ఆశత్రో సిద్దప్పను ప పటి 
యిచ్చే (పయత్నంలో యిద్దకు అభా స్యలు ఇప్పటికే 
హాతమారిపోయారు. ఇక ఆ బహుమతికోసం | సయ 
న మరొక డెవడూ లేడు. ఫీమారావుకు 
త్రూ కా [క మేపీ నరాలు సలి  చ్పిపోతున్న య్‌; ఆత్మ 
విశ్వాసం సన్న గిలిపోతోంది. వి (పయ తా ని కప 
(కమించినా దగాపడి అస్టకషప్టైాల్లో చిక్కు కోడం 
మినహా లవ లేశ మే నా (పయోజనం కనుపించటం లేదుః 
(పజలకు అంతకఘుముంజే వాడలు అతని శేపాటి 
సహాయం చేసీనా కొంప మునిగిపోతుంద నే ఉద్దేశం; 
పిలిచినా పలకరు, సానుభూతి లేకపోగా పరాభవ 
పరంపరలటతో అపహా స్యపాతుడ్‌ తున్నాడు. విటన్ని 
టినీ తలదన్ని అతన్ని బదిలీ చేని వేస్తారని కూడా 
పు కొరు బయలుదేరింది. 


ఈవా ర్త ఆదిలో అతనికి కొంత నిరుత్సాహాన్ని 
కలీగించినాా అతనిలోని పౌరుహోన్ని రెచ్చనొటి 
కార్యదీక్నును యినుమడింప జేసింది. టాన్సుఫర్‌ 
ఆర్షర్‌ వచ్చేలో గా ఎలాగ నాసశే సిద్దిణ్ణి పటితీ రాలని 
కంకణం' కట్టుకున్నాడు, (పాణాని? తెగించె నొ 
పోరా డాలనుకు న్నాడు. 

ఇలాటి దాడులు లోగడ ఎన్నో చేళాడు. సిద్దప్ప 
యేదో జక యింటోకో పొలంలోకో మరో సంశేత 
స్థలంలోకో వస్తున్నాడని అనుమానించటం, తీరా 
పరివారంతో పోయి ఆ (ప బేశాన్ని ముట్టడిం చి లే త్య 
వాడు ఏ కాపలామనిషిగానో్క్శో ఏ హుయాలు సన్న 
రకం దొంగ గానో తేలడం __ఇదీ తంతు, 


ఇలా ఉండగా ఒకనాటి ఉదయం, ఉన్న 
ట్రుండి అతనికి ఒక కబురొచ్చింది. 


ఆ (కితంరా.తి సీద్దడు రామగిరిపట్నా 0 పాలీ 
మేరలో వున్న ఒక సారా దుకౌణంలోకి వచ్చినట్టు 
తెలిసింది. సిద్దడు లో పలికివ చ్చేసరికి దుక కాణదారుఫార్య 
జక శ్రేవుంది? సీద్దణ్ణి గుర్తుబటి హఢిలీ మూర్చ పోయింది, 
సిద్దడు బుడ్డిమోది బుడ్డి “ఇష్టం వచ్చినట్లు తాణేస్తు 
న్నాడు.. ఇంతలో “దుకొణదారు ఎక్కణ్ణుంచో 
లోపలికొచ్చాడు. నీద్దడు ఆ వచ్చినవాళ్ణి అనూంతం 
నోట్లో గుడ్డలు గుక్తి కాళ్ళూ. చేతులూ కట్టిపజే 
కాడు, ఒక సూరా సీసా ఎత్తి మూర a సాని 
ముఖాన గుమ్మరించాడు , దానికి కా స ప్త తెలివొచ్చి 


చేల రూపాయల బహునుతి నిస్తా 



















rend i: Ws , 
ge Gat 0. 

WE న న్యు x: Ses i 

ga he గ 
సే 






FA, మ 
స్‌ న 





కన్ను విప్పింది, _-గల్లా పె పెబ్పై చంక నెట్టుకుని సీద్దశు 


గడపదొటుతునా న్నాడు. వోతూ పోతూ వెనక్కు తీరిగి 
“ఇదిగో! చను పచ్చెల్లీనట్లు ఎక్కడన్నా నోరు 


మెదిపావే చచ్చావన్నమాసే! ఈలుంశే శేపే 
మళ్ళీ వత్తాను అని దబాయించి మరీ పోయాకు. 


నిజంగా ఇదంతా బయటికి పొశక్త్కే_దే గాదు, 
కర్శంజాలక ఒకత చెవరో లోపలికి వచ్చి దుకౌణ 
దారు కట్రిప జేనివుండటం చూసీ గల్లంతు చేశాడు, 
ఆ శూరి హెడ్‌ కౌనిసేబులు హనుమంతు కొంచె 
ధెర్యం చేసీ, తనకు నమ్యుకమున్న కాన్‌ స్టబుల్‌ కు 2 
డికి బిచ్చగాడి వేషం "వేసీ ఫీమా రొవుదగ్గిరీకి పంపాడు, 
ఫీమారావు తన దళాన్ని తీసుకుని మధ్యాహ్నా నికల్లా 
ఆపాంతాని! వెళ్లాడు పొద్దుగూ శేదా కా య. 
దాక్కు న్నాడు." చీకటి బడాక సారాదుకెణం దగి 


రికి చేరి చాటునుండి తెల్ల వార 
భల్లున తెల్లారపోయింది.. 


కొపలా గాకొథు, 
నీద్దడు నూతేం ఎక్కు డా 


ప్త లేడు, ఇల్లాంటి “డుంక్షీ *లం ఫీమా రావు లోగడ 
ఎన్నో సార్లు తిన్నాడు. కాళ్ళీడ్చుకుంటూ ఇంటికి 
తిరిగివచ్చాడు. 


ఆ మర్నాడు మధ్యాహ్నాం మరో చితేం జరీ 


గింది. ఒక బండివాడు ఫీమారాను దగ్గిరికొ చ్చాడు, 
అప్పుడే యేవో భూతాన్ని చూనీవచ్చిన వాడిలావుంది 
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భారతి 
వాడి వాలకం. కాళ్ళింకా గజగజా జణుకుతూ నే 
వున్నయ్‌. కజండురోజుల |, శీతం వాడు వేరుశేన 


కాయబండి తోలుకొని ధావనగిరికి వళ్ళి ర్యాలి 
చేళ యింటికి తిరిగొస్తున్నాడు. మధ దోవలో 
సిద్దడు బండిని అటకౌయిం చి ఆపి వేశాడు. బండిలో 
ఎక్కి కూర్చున్సి మళ్ళీ వెనక్కు తిప్పి ధావనగిరికి 
లమ న్నాడు. ఆమ మేఘాలమోద పోవాలన్నాడు. 
ఎద్దులు రొమ్ములు గరి సెలు పడేబట్టు తెల్లవార్లూ పరు 
గాత్తుతూ నే వున్నయ్‌. బండి తోలుతున్నంత సేపూ 
సిద్దడి బాకు బండివాడి వెన్ను మాదే వుంది. కూరుపు 
'తెలతెలవారుతూన్న దన గా బండి తూలజాంసీ 
(పాంతాన్ని చేరుకుంది. సీద్ధడు బండి ఆపమన్నాాడు, 
బండివాడి బొడ్డొ వున్న డబ్బూ ద్‌స్క ౦ యావత్తూ 
దపాయిం చి లాక్కు న్నాడు; సక్క_నున్న చేలోేక 
అద్భశ్య మెవోయా డు. 
మళ్ళా పత౦ఠోజులు ఫీమారావు సీద్దడికో సం 
నలుముఖాలా శాలీంచి నిరాశ చేసుకుని యింటికి 


తిరిగొచ్చాడు. ఇంటి కొ చ్చేసరికి (టొ న్స 
ఫర్‌ అ ర్ద ర్‌ వ చ్చి సిద్ధం గా వుంచి, నెలా 
ఖరుకు చా ర్ట ఒప్పగించివియ్యాలి. ఇక 


తనకున్న గడువల్లా రెండు వారాలు. “అవును ఇక 
గత్యంతరం లేదు ఫీనారావుకు రెండు రోజులు 
కంటి మోద కునుకుబట్టలేదు. మూడో నాడు మళ్ళీ 
జక కొత్తవార్త! సిద్దడు తన ముఠాను వెంటేసు 
కొచ్చి పోన్‌ దుర్గ్‌ శైలు స్టేషను (సాంళఠంలో బళ్ళీను 
అటుకెయించాడు. తుపాకులు "పీల్చి జనాన్ని సాల 
గొట్టాడు,. బల్లీల్లో వున్న వాళ్ళండరీ దావా 
చీతకౌమాది, నల్లపూసలు మిగలకుండా దోచుకు 
పోయాడు. అప్పటికే వాతాశుడై ధైర్యసాహసాలు 
కోల్పోయి వున్న ఫీమా రావు, ఆ విషయం విచారించ 
టానికి తిన (క్రింది ఉద్యోగిని పంపి ఛార్జీ ఒప్పగింతే 
చేయటానికి కౌొయితౌలు సిద్ధం చేసుకుంటున్నాడు. 
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కల్లోడ్‌ దేవాలయ తిరునాల్లే సంత (పొరంభ మై 
అప్పటికి రెండురోజు్తెంది. కల్లోడ్‌ క్షేత్రం, వేదవతి 
వొడ్డున పోస్‌దుర్ష్‌ కు అనతిదూరంళో వుంది. 
తిరుణాళ్ళలో అక్కడ (బ్రహ్మాండమైన సంత జరుగు 
తుంది. తౌగుడూ, జూదం అనంతంగా సాగిపోతూ 
వుంటుంది. శొటాట లేవీ జరక్కుండా చూడ 
టానిక్సీ, చై సెన్సు లేని జూదశాలలు నడి పేవాళ్లే ను 
అరెస్టు చేయటానికీ పోలీసులు అక్కడికి విశే 


జయ 


నూమాలు, భిమారొన్రు తన సిబ్బందితో అక్కడికి 
నళ్ళ్ళాడు. 


ఫీమారావు ఆ సంతలో నలుమూలలా కలియ 
దిరుసతున్నా డు, మొదటిరోజు మామూలు గా నే గడచి 
పోయింది. రెండోనాడు తస జేరాలోకూర్చుని 
తన పరాజయాన్ని తలుచుకుని మ;న గా ఆలో చించు 
కున్నాడు. హశాక్తుగా తలయెత్తి చూచేసరికి సుఫరీ 
చిత మెన ముఖం ఒకటి కంటబనది. 


ఫీమారావు జేరాకు యెదురుసండా ఒక బటుల 
డుకొణం వుంది. ఆ దుకౌణందగిర గుడ్డలు ఫేం 
చేస్తూ చిన్ని కనుపించింది. చిన్ని పులిసిద్ధిష్ప భార్య. 
ఫీనూరావు అదివరకు దాన్ని చాలాసార్లు దూచాడు 
గాని ఇంత పరీకుగా దాన్ని యెప్పుడూ అజబట 
లేదు. చిన్ని గూపరి _ అందగత్తె అనే చెప్పాలి, 
ఇరనై సంవత్స రాలవయస్సు ళో మ్‌ంచి హుమ్యుస్సులో 
వుంది; పొంకం గా బలమెసమనిషి, చామనచాయ గాని 
స్ఫుర్య దూపి. నిగ నిగలాడుతూ భార జేసేక ళ్లు; లేడిలా 
చకచకా యిటూ అటూ చూస్తూ వుంటుంది, 
నల్లటి జుట్టు నున్న గా దువ్వి ముచ్చటముడి వేసు 
కుంది, చవుకరకం ఆభరణాళేవో వొంటినిండా 
వున్నయ్‌, సిద్దస్పకు అదం“ట ఎందుకంత (పొణమో 
సీమా రావుకు అర్థమైంది. అవకాశం దొరికినప్పుడల్లా 
సిద్దప్ప భార్యదగ్గరికి వచ్చిపోతూవుంటాడు. ఇక 
చిన్ని సంగతి చెప్పశే అక్కన్లేదు వాశంయే పంచ 
(పాణాలూ విజిచేస్తుంది. వాళ్ళిద్దరిదీ ఆదిలో బళ్గొల 
సముదమే, సీద్ధ్దప్ప పులిని గొంతుపిసీకి చంపాడని 
విన్న నాటినుంభీ దానికి వాడంశే మోజుఫుటింది. 
డబ్బున్న కుటుంబాల యువకులే చాలామంది చిన్ని ని 
పెళ్ళి చేసుకుంటామని వచ్చారు. చిన్ని ససేమో 
వొప్పుకోలేదు. సీద్దప్పని తప్ప మరొక క్నెవణీ చేసు 
కోనని ఫీష్మించుకు కూర్చుంది. అప్పటిశే సిద్దప్ప 
ఒకటిరెండు శిన్న-చిన్న నేరాలు చేసినట్టు పుకౌరు 
వుంది. కౌని చిన్ని దీన్ని “లెక్క చెయ్య లేదు. తల్లీ 
దం[డులు బలవం తన మరొకడికి చ్చి పెళ్ళి చెయ్య 
టానిక్తి (పయత్నించారు. చిన్ని అమాంతం సిద్ద 
ప్పతొ తేచిపోయింది. అప్నటినుంచీ వాళ్ళిద్దరూ 
కాలే రీలో వుంటూవచ్చారు. తరువాత్‌ తరువాత, 
సీద్దిడిమోద పోలీసునిఘా మోమైనతరువాత, ఒంటరి 
(బతుకే (బతశౌలిసి వచ్చింది. కాని సీద్దడు ఎప్పటి 
కప్పుడు దాని యోగ కేమాలు కనుకు). ౦టూ, దానికి 
శౌవలసీన యేర్చాట్లన్నీ చేస్తూ నేవుంటాడు. శాన్ని 


గరించి మాట్టొడినప్పుడెల్లా సీద్ధిడు నా రాణీ? 
ట్‌ a] (oy 


416 


కౌ రికము 


అంటూ వంటూడు, దానికి ఏ 
లోనూ ఏ కొరతా కేదు నగలూ 
గుడ్డా ఉకును విడి 


పాళశేస్తూ వుంటాడు. 


విషయం 
వాణొలూ 
"కొవలసీవ సే అది. తెచ్చి 
వొడీది నిలకడలేని మనసు 
గనుక యిక)_ డా అక్క డా పెతిరుసక్తు తిరిగినా, 
లో ("y 

చిన్నిమ్మాతేం వాదయాధి దేవళ, చిన్ని 
వాడికి ఎప్పటికప్పుడు అదూశీలీస్తూ సాయపడుతూ 
వుంటుందనికూ డా అంటారు, వాణ్లిపరిం చి ఎక్కు డా 
గొప్పలు వెప్పుకోవటం కూడా మూసేసింది, 


ఎక్కడన్నా ఒక దోపిడీ జరిగిందం ఆకే, అనం 
తరం ఒకటి శెండు రోజుల్లో ఏ (పకూడమూ లేదని 
తోస్తే సీద్దడు దానింటికి వస్తాడని ఫీమారావుకు 
"తెలుసు, 


వాడికి 


భీమారావు మళ్ళా తలెత్తి 
చూచాడు. అది బేరం పూ ర్రిచేసుకుని బయలు జేరి 
పోతోంది. ఫీవ? రావు మఫిలో వున్న ఒక 
కన్‌ స్రబుల్‌ ను పిలిచాడు “అదుగో పెళ్ళాం, 
చిన్నమ్మ. నేను దాంతో ఒకమాట మాట్లా డాలను 


ఆతి చఛిన్నివంక 


నిదప 
6౬ 


కుంటున్నాని చెప్పి తీసుకురా. దేవాలయం వెనక 
వున్న చింతవ్వై కింద వుంటాను” అని చెప్పీ 
పంపించాడు, 

చిన్నమ్మ, మొత్తని! కొంత జంకుతూెనే 
అక్కడికి వచ్చింది, 

భీమారావు చింకఇిట్టు మొదట్లో వేరుమోద 


కూర్చున్నాడు. చిన్న మ్మనుకూ డా తన కెదురుగా 
అలా గడిమోద కూర్చోమన్నాడు. “చిన్నమ్మా! చ్చేన్స 

G kK ఆ 
లోగడ నిన్ను చాలాసార్లు చూళాను గాని ఎప్పుడూ 
ఎక్కువ గా మాటాడలేదు, ఇప్పుడు ఎలాగూ చేను 
(టొన్నుఫ రై వెళ్ళిపోతున్నాను గనక కొంచం 
నీతో మాట్టూ డా లనుకున్నాను* అన్నాడు. 


“నంటి దొరా? 


ఎలా ఉప్మకమించాలో ఫీమారావుకు పాలు 
పోలేదు. జాని ముఖంలోకి చాడటం మానేసి, తల 
వంచుకుని, ఆ సంతనిగురిం వీ దాన్ని గురిం వీ యా పిచ్చి 
నూటా ఆ పీచ్చిమాటా కొంచెంసేపు మాట్లా డాడు, 
ఒకశుణానికి విషయం మార్చి. డాని గతే చర్మితేను 
గురించిన భోగట్టా అడిగి చెప్పించాడు. 
(క్రమంగా (ప్రసంగం దాని వర్తమాన జీవితందా కె 
వచ్చీంది, “చిన్నమ్మా! ఇటు చూడు!'అని అందుకు 
న్నాడు “చే నొకమాబ ఇిబుతొను, నన్ను అపార్ధం 
చేసుకోబోకు, నువ్వు వాడి భార్యవు నీకు శెలీయం 


జమిో లేదు.ఈ పది పె ౦ జెళ్ళులోనూ వాడు 
ఎంతమందిని హింసలు పూ నీ 


సశ ఇ ఎ pak) ఏమ సల్లే 
ఇదె నర మనా ూసువుష్ట చెప్పక? 


ఆ మం 
EI ER ANY amen 


జా 


“అయ్యాన్నీ నా" ౦ కలుసు దొరాళి 


“నీకు తెలీదనబోకు._ ఇందులో నీకు 3లియం 
జేముందిశ-సీద్దప ఏమేమి ఘాేరక్ళ త్యాలు వేశాడో 
యో పాంతంలో కళ్గు తెరవని పసీపిల్హలకు కూడా 
తెలుసు. అలా నాశేమో తెలీయ డనబోకు చిటితల్లీ! 
ఇందులో నీకు తెలియం జేవిటి!__ మొన్నను ఆ 
(గామం (గామం అలా తప: బెక పాశేళా జే__నీకు 
తెలియదా?” భీమారావు అతిజాగ తీగా సిద్దప్ప కి రాత్ర 
కృ త్యాల నన్నిటినీ జకటొక శే ఏకరువు బెనుతు 
న్నాడు. వింటున్నది గాని ఎక్క ణా చలనం లేదు 
సబ్లులా కూర్చుని వింటున్నది. 


“ఇం కేకౌదు ఇంకా అ చనేకం చేశాడు. ఎలాంటి 
ఘాోర కృళ్యాలు! అవన్నీ వింశే నీ గుండెలు తరు 
క్క పోతాయి, పనీకందులను బాకులతో పొడి 
చాడు వాళ్య చేశాడు. ఎందరో ఆహవాళ్లీ ని మాన 
భంగం దేశొాడువీదా సాదా అనే విచక్షణ మాడా 
లేకుండా ఉన్నవాళ్ల నీ లేని వాళ్ళో నీ అందర్నీదోచాడు, 
ఎంతమంది హోరున ఏడిచారు....ఆ ఉసురంళొ తగల 


కుండా నుంటుందాొ.. ఈ దురాగతేమంతా జేనికి? 
ఈ ఘాోరకృ త్యాలన్నీ దేనికి, ఈ...” 
చిన్నమ్మ మౌనంగా కూర్చుని వింటోంది, 


ఇదంతా నాళేవి. తెలుసునని ఈ పర్యాయం మళ్ళీ 
అన లేదు. 

“నుషే ఆలో చించు._అల్లాం టివాణ్ని సరిదిద్ది 
మార్గాన పెట్టడం తప్పా? పిల్లా జల్లను ఈ హీంంసా 
కాండలోనుంచి బయట ప డెయ్యకూడ దా?) 

“అవునుదొ రా! అందుకోసం జయ్యాలిసీం 
దంతా మొరూ సనేసేఠకు_లోగ డుం జెల్లీన దొరలూ 
శఛానాశానా సేనేరు? అంది. 


ఈ మాటలు భీమారావు 'సం జెల్లో బాక్రుల్లా 
పొడుచుకున్నయ్‌, అది తన్ను హేళన చేస్తోందా? 
ఏదీ నిర్ణయం గా "తెలుసుకో లేకపోయాడు. శాని 
ఆనాటల్ని లెక్క_ చేయ లేదు. 

. 6నువ్వన్నట్టు మేవుకొంత( పయత్నం౦ చేకాం___ 
మేవం యే (పభుత్వం ఫోంత (పసయత్నం వేసింది, 
“కొని నేను నీయెదట మర్మం విడిచి ఇ స్పేస్తున్నాను 
విను మేవుం ఏమో ఇయ్య లేకపోయాం చేను 


3 4]7 


భారతి 


శీడిపోయా నని ఒజ ప్పేనుకుంటున్నాను, కాని పతి 
తనీ (పభుత్వ మే చెయ్యాలం కు సాధ్యం కాదు, (పజల 
సాయం వేకపోలే (పభుత్వం దమ్మిడీకి కొర గాదు 
ఆ (పజల్లో నువ్వుహడా ఒకదానివి నువు 
శరా. 

కనామొపహాం, నేం చేసేజేవిటి సావి6 
దాన్నీ *._ఆడు నామాటింటా డా?) 


అడ 


“ఏందుకు వినడు! ___ నువ్వు వాడిభార్యవి 
నువ్వు ఇపిలే వినశేం జేస్తాడు.) 


“ఎందుకొచ్చిన మాటలే దొరాశి ఏ మొ గాడు 
ఏ అకడానిమాటింబావుం డాడు*” ___ 

ఆది నిజమే మాట్టూడుతోందో, తన్ను వళ్ళా 
కోళ మే ఆడుతోందో, లేక బుకౌయిం చుకున్న దో 
ఫీమా రావుకు అంకుచిక్క లేదు. మళ్లొ నెమ్మది గా 
ఆరంభించాడు. “అలా అనబోకు తల్లీ! ఒకసారి 
మంచేదో 2ఇజేనో నీకు లెలిసినతరు వాత, నువ్వు 
ఇయ్యాగల (పయత్నమంతా చేసీ న్యాయం జ )గేలా 
చూడా లీ” 


“వొరా!_._వాకు తెలీక అడుసగుళావుండా 
గానుండీ__మడిసిని మడిసీ పీక్కు తిని బతికే ఈ 
లోకంలో నాయం అన్నాయం కాళ్ళు శాదు 
"చెవుడు బాజూ 1 

“అబ్బ బ్బే! అలా...అలా ఆలోచించకూడదు 
తల్లీ! అపకౌరమ నేవి యెవరికి జరిగినా అది నేరమే, 
అలాంటివాటిని అరికట్టడాని శే ఈ సంఘమర్యా 
దలూ, ఈ న్యాయస్థా నాల్లూ ఈ (పభుళ్వాలూ, 
యివ్వన్నీ వున్నయ్‌.” 

కఅభుభంటి మాటలు నాశెందుకు ఇబుళొరు 
లెనండి.. అయన్నీ బలం లేనోళ్ళు బలంగలోళ్ళని, 
వల్లో యేసుకు శెందుకు పన్నిన పన్నా గాలు’... 

దానిమాటలువింటుం టే ఫీమా రావుకు శచ్చిక్క్ల 
పుట్టుకొన్తోంది, కాని తమాయించుకు మాటాడు 
తున్నాడు; 

“నువ్వు పొరపాటు పడుతున్నావ్‌ చిన్నమ్మా! 
నునవంతా మనుషులం; అందరూ చల్లగా బతకాలి 


నీం జే అవరలపవాొడికికా డా (బత కొల శే ఆశా బాస 
పడాల నే ఆశా వుంటుందిగదా మున కున్నట్టు గా నే.) 


*అవ్రునుగానీ _ ఒక్క_మాటడుఇతోొను "సెప్పుండి 
బతక టానికి దమ్ము లేని యెొదవలు_బతక్క_పో తే 
మ fh 2 
యవి అంటా 


జయ 


“ఆనీ నీ యిలు బం గారం గానూ! = ఇల్లాంటి 
మాటలు నీ కెవరు "శర్పారు! ను పృనుకుంటున్న 
మాదిరిగా సే జరిగితే ఈ భూమిమోవ మానవజాతి 
అ నేది మిసలుకుందా? ఇది మానవసంఘుమా అసి 
మృగాల అరణ్యమా *ి- 

“అడివి గాక అదధ్గాన్నం | ఇచేవిటుండ్తీ! 
భీ జాం బిక్కీని పీక్కు తిని ఎబ్బున్న ఖొవ్య్చోళ్ళ బొజ్జలు 
బోరాల్లా సెరుసతుండయ్‌. ఆక్టీకి డబ్బు బలం వుం 
నా మగాడికి కండబలం వుంది. ఆడుమా తం అట్లా 
ఎందుకు పీష్కతిననూ వదూ అంటీ ఏంటో ఆపద, 
మానం గీనం అంటా పెద్ద పెద్ద మాటలు సెబతౌ 
వుండాక్కే మొ పట్పాలనిండా ఆ సడిసేటి 'సాతేల 
మాయేంది వాబూ! ఆళ్ల యిశ్తీ కివోయీ వో శైవుళ్ళూక 
ఆశ్టని పోషించుళావుం జే వోళ్ళంతా యెవుఖా మో 
మర్యాదస్తులేగెందా __ మో గొప్పో శైగెం దా మా 
అటాగ నా మ గాడూ చేళత్తావుం డాడ్యు అదేపని. ఆళ్లు 
ఆశే యీలు పెకౌరం చేతావుం శ, ఈడు యీ డీలు 
పకొరం జేతావుండాడు. అళ్ళది వబ్బు మవమె లే, 
యోాడిడి ఒళ్లు మదం... అం శే కేడా * ఎనక 
రాజులూ, రాసోళ్లూ వుం జేవోళ్ళు : అళ్ళని సూసి 
అడిలీ సతా జనం వొంగొంగి సంగా వులు జే పేపొళ్లు __ 
ఇప్పుడు డబ్బున్నోశ్ల కీ అడి కౌరులకీ జేత్తుండమాడిరి 
గానే. ఆశ్ళకిమళల్లే నే నొ మగాడూ యీరును___ 
ఆశ్టీకి మళ్లే సె యీడూ ఇర్ధాలు జేత్తాడు ___ మా 
రాజులా బకుకుళాడు __ఆ రోజుల్లో ఈడుగ నా 
వుంశే, ఈడుకోడా ఓ కోట గటి వోలువుం జే 
వోడు 


“ఇ మ్‌!*__ఖీహారావు వచ్చిన అక్కు సునంతా 
మింగుకున్నాడు, “నువు చెప్పిందంతా నిజ మే 
కాదనటం లేదు _వస్తాంది, ఆ రోజూ వస్తుంది. 
దురా్య్టర్గుల్ని రూ దు సొప్పవాళ్తీని రూం డొ 
అణచి వేసే రోజు..పజానీ కౌనికి బలం చిక్కి సప్పుడు 
అరోజు వస్తుంది.” 


“సశే బాగా నేవుంశది. సిద్ధ్దప్బా అం లేగందా!- 
ఇంకేం మోకు బలం, ఎచైర్యం వుంటే అజ అణి 
శయ్య చ్చు. అజేం వొద్దంబం లే దే,” 


“అదుగో ఆ ధోరణే వద్దన్నాను. జనాన్ని 
పీకు తి చే పెద్ద పెద్దవాళ్లు న్నారనుకో. అందుకని చిన్న 
చిన్న వాళుకా డా వెలళలే సతారా? ఆ గొప్పవాళ్లీ ని 
అణచటొని।ి యిప్పటికిం క నొన్షియశొసనొ లేమా 
లేకపోయినా సీద్దప్పలాంటి సన్నర శౌన్ని అణచి 
చేయటానికి వున్నయ్‌ అదీ తేడా, అయినా ఒకటి 
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కా రీకము 


ఒప్పుకుంటున్నాను, "నేను యా (పయత్నం౦లో 
సంపూర్ణంగా ఓడిపోయాను, అందుకే నీకు కబురు 
"సటా ను, 


“ఎందుకూ. నే నెందుకూ.__మిరు సెప్రుతౌ 
వుండ జీవిటో నాకు శకేలీడం లేరు? 

“మరేమో భయసడకు__నిన్ను సనేమో శెయ్య 
మని బలవంతం కెయ్యబోవటం లేను, నువ్వు జ్యాగ 
నీ యంతటిేకి నువుష్ణ యిదిం తౌ ఆలో చించి 
సీదిప* నువ్వు యిందాక చెప్పిన దుర్మార్గుల ౮ ౦టి 


లగా 


వాజేనని తో పే__వాడు పిల్లా జల్లని అలా హంస 
ఇెటవం సహీంచరాదిని తో సే_నీ యంకటికి నీకు 
కనికరం కలిగి ఇలాంటి ఘగేరకృ త్యాలనన్ని టీనీ ఎలా 
గైనా ఆపాలని జూలీకలిగి చే__మరి__ఇం కౌ__నీ 
యంతటికి నీకు సాయప డాలనే ఉ బే+ం కరిగి తే...) 


“తవ్రంరు...తవుంరు అనే జేవింటి.__-న న్నా 
డితో చెప్పమంటారా”. 


“చెప్పి నా వినడని మొదటే చెప్పావుగా 


*అవు6ను నురి...అవుతే ఇవా మిరు నన్ను 
జేయమంటావుండ దేవింటిి_కంటగిం చుకుంటున్న ట్టు 
అప్పుడే దానిగొంతుకంచు గీసీ నట్టు మూగింది, 


శప విల వస్తే బాసంటుందో నువేం ఆలో 
చించుమాకు సంబంధించినంతవరకూ. జెల నేది 
అక్కడ ఒకటుంది, 


“అంక చేను ఆణి మ్‌ౌక్టు పట్టియ్యాలంటారు___ 
మిరు చెప్పే చేందో యిప్పుడు తెలుతావుండది. అది 
మాతం నావల్ల గాదు. మారు మంచీ ఇొడూ తెలీచిన 
మారాజులు గనక యేది బడితే అది మాట్లాడొచ్చు 
గానీండి. కౌవాలని కట్టుకున్న అడది మొగాల్లి 
అటా ఎట్లా చసుద్ది_మోరు ఏ మొగంబెటుకు న న్నీ 
మాట అడుసుతొవుం డారు సావీంీ) 


“ఇక నేనేమి ఇెప్పదలచలేదు._ఇక నువే 
ఆలో చించు. వాడి చేతులో అలడి కల డిపడిపోతున్న 
నిర్శాస్యలపట్ల నీశ్లేమెనా జాలీ కలిగితే నీది 
యుక్త మని తోస్తే అలా చెయ్యి. “నేను ఇెప్పదలచిం 
దిం లే పైన బైవమున్నాడు* 

“అదిమ్మాతేం నావల్ల గాదు సావీ6! నమిినోజ్లి 
అట్టూ గొంతు కొయ్య లేను. చిన్నమ్మ లేచి 


నిల్చుంది. భీమారావు కూడా లేచాడు, చిన్నమ్మ 


నుళ్ళీ సంత వేపు మళ్ళింది. భీమారావు కాళ్ళీడ్చు 
కుంటూ తేన జేరాదిగ్గిరికి చేరుకున్నాడు. 


చిన్నమ్మ “కాదు? అని ఇప్పటమై ఆ వప్పింది 
గాని దాని మనస్సులో కొంత ఆవెదన బయలు 


జేరింది. గుడిచుట్టూ* తిరిగి ముఖద్యాారండగ్గిరికి వచ్చిండి, 
ఇరుపొర్మా పలా బిచ్చ గాళ్టున్నారు, వానలో కకం 
బోయిన కబోధి కంచి కనుపించింది. డాని వొంటి 
నద వుండీ లేనట్యుగా ఛినిగి వాలిక లైన ఒక పాఠపడ్డ 
ముక్క మాతే వుంది. ధుమ్ము కొట్టుకున్న శింపిది 
జుట$ చేతిలో పగిలిపోయిన ఒక కుం డబు న్పె__ఇదీ 
కంచి అవళరం. డాని పక్క చే చెసపులతో అము 
జేళే దాని కొడుకు, సీది డాని మొంసుణి హత్య 
చేస్తి దాని యింటికి నిప్పు పెటొడు ఆ కౌరణం గా 
దాని కానస్ట్‌తి పటింది. చిన్నమ్మ ఆ వరసే 
చూస్తోంది. తిమ్మ య్య కంటబడాడు, వొడి పక్క 
'పెముకలు బయటికి పొడుచుకొచ్చాయి. ముఖంలో 
అనంతమైన పెదన__దీసం గ్రా మొంశాలెపోయిన 
మో చేతులు రెండూ ముందుకు వాఐవాడు, తిమ్ముయ్య 
పోలీసువాళ్ళకి ఆచూకీ యిచ్బాడశ్మే కోపంతో 
సిద్దప్ప వాణ్ణి ఆవిగం గా ికీంచాదడు. చిన్నమ్మ 
వాళ్ళని ఆప దేశంలో చే చాలాసార్లు చూసింది 
వాళ్ళ చరిితంతా కాడా దానికి తెలుసు, కాని 
ఎప్పుడూ వాన్స్‌ అజేవుం జేదిగాదు. ఇప్పుడు వాళముఖా 
ల్లోకి జాలీగా చూస్తోంది, చీరెకొంననున్న ముడి 
విపీ* యిద్దరికి ఇరో జర రూపాయి యిచ్చిందిం 
తిమ్మడు చిన్న మ్ముకశ్లీ లో "తెరిపొర జూ చాడు, 
కం చికొడుకు “అ మాయ్‌-అద్దహా పొయీవ్‌ 1? అని 
ఉత్క_ంఠతో అరిభాడు.. .*హర6!' అంటూ ఆనంద 
పరవశేములైన చేతులతో ఆ శాణాన్ని తవవిదూసు 
కుంది: *6నీ కడుపు బల్ల గా _ వయ్యేక్ళు వర్టీల్ల మ్య!” 
అని దీవిం చింది. ఆశ్చర్య చకితులైన ఆ బిచ్చ గాళ్లీందరి 
కళ్ళూ ఒక్కసారి చిన్ని మోదికిముసిరినె , .వాళ్ళేని తప్పిం 
చుకుని చిన్నమ్మ గబగబా గుళ్ళోకి వెళ్లి పోయింది. 


వద్దకే 


గుడివూూజారి బేవుడికిహారతిస్తు న్నాడు. ఇప్పుడు 
గుళ్ళో వున్నది కంచు విగహాం, ప్రారం వెండి 
విగవాం వుండేది. ఒకసారి చిన్ని తనకు నెండిమురు 
గులు కావాలని నీద్దడిత్రో ఇెప్పింది, అబుంా ఈ 
నిద్దడు గుళ్గోనుం చి ఆ వెండి విగహోన్ని యెత్తుకొ చ్చే 
కాడు, మాడోనాటికల్లా చిన్ని ముం చేతులమోద 


వెండిమురుసలు మెరిసినై, అనంతిరం చిన్ని చాలా 
సారు నుళోకి వచ్చింది. ఈ చేళ దాని దృ్భస్మి 

య లగి వా! 
ఆ వి|గవాం _పసరించిడి. తేన చేకులనున్హ 


గాజాలవంక చూసుకుంది. పూజ ఫూ ర్రిఅయేడాకా 
చాచా ఆగకుం జా వున పళంగా బయటికి వచ్చేనీందె, 
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భారత్రి 


మెడానంమోదికి వచె చేస సరీకి గంగ కనుపిం చింది. 
గంగ యిహ్వడు హా పోస్‌ స్‌దుర్ష్‌ లో పడువువృ త్తి తిత్రో 
(బతుకుతోంది. గంగ మొదట్లో బాలా పరువుగల 
కుటుంబానిక్‌ ఇందిన మనిషే సీద్దడు దాన్ని ఎతు 
కొచ్చాడు, మళ్ళీ దాన్ని వాళ్లే వాళు వేర నీక 
వేశారు. పొట్టబోసుకోవటానికి మరో మార్గం లేక 
జల్ల ముకు (బకుకుతోంది. మామూలు గా అది కను 
సించినప్పున్ల చిన్ని దాన్ని పలకరించి ఆ మాటా 
యామాటా మాట్లా డేది, ఈవేళ అది కనుపించగా నే 
ముఖం తి పే బ్పసుకుని పట్నం నెళ్లిపోవ డానికి బయలు 
జేరింది సంతెలోనుంచి యివతీలకు వస్తుండగా నంజుం 
ఉత సి న్‌ట కనుపీంచాడు.__ బీడీ లముుతున్నా డు 
సీద్దడు అతీనిపొలబసక పూర్వం నంజాండయ్య నూలు 
వ్యాపారం. చేస్తూ మనా రాజులా (బతుకుకూవుం జే 
వాడు, 

సీం కర్శ! యి య్యా అంతె యీముదనో పు 
పోశే యెగుకౌతుం డాశేం?) అని విసుక్కు ౦టూ 
తొందర తొందరగా నడిచిపోతోంది. ఏ టివొడ్డుకు 
చేశీసరిక్సి జక వ్య కి చిన్నమ్మను కలుసుకు న్నాడు. 
నం. బయలుబేఠరాను. నయం, నువ్వే యా 
కనుపిం చినా. శేపు నీకేశ కొత్తొనని ఇప్ప మన్నాడు. 


ఆ ఇనస్పెక్టరు నాయాలకు బదిలీ అయింది. చేపో 
యెల్లుండో పోతావుండాడు__పీ డా యిరగజే కొద్ది, 


తేన ఆలోచనలలో తను మునిగి లేలుకున్న 
చిమ్మ తలెత్తి చూచింది. చిక్కడు! చిక్కడు 
ద్ధనికి నమ్మినబంటు సిద్దప్ప వ స్తానన్నమాట; తను 
Se వెళిపోవాలీ. సెకుతూ పడుతూ ఒక)_ సారి 
తల ర 3 సంతేలో వున్న డేరా 
కొ దూూసీంది, మ్ల తల వం చేసుకుని త్‌ 
స. 


ఇంటికి తిరిగివచ్చింది. ఒక కొ త్తవీర బయటికి 
తీనీంది కొని కట్టుకో లేదు, వోతులనున్న గాజుల 
వంక చూసుకుంది. వాటిని మెలీది ఫ్పేసింది. మెళ్లో 
వున్న గొలుసులు లాగి అవతల పొళేసీంది. గది కిటికీ 
దగ్గిరికి పోయి ఆందోళనగా బయటికి దూసో౭ది. అలా 
ఎంతో సేపు నిల్చునిపోయింది. చీకటి బడి పోయింది, 
దీపం వెలిగించింది. కూడు ఉపశేనుకుందామని 
పొయ్యి దగ్గిరికిపోయిండి? పొయి రా జెయ్య బుద్ధి 
“కాలేదు. పొద్దున మిగిలీన చద్ది సుతుకు లే రెండు 
ముద్దలు నోట్లో. వేనుకుని నీళ్లు తౌగింది, దీపం ఆరి 
చ్పేస్ట్రీ ముందాొన చేరబడ్లది, ని| ద్రబట్టక అర్థర్నాతిడా కా 
ఇటూ అటూ మెసులుతూ చే వుంది, 


జయ 


అక్కడ పోస్‌ దుర్గ్‌లో ఫీమారావు సామానూ 
జటా సఫైసు కుంటున్నాడు, అతని 
మంతా ఇన్నా భిన్న మైపోయింది. 


ఆమర్నాఈ సాయం[తం, ఫీవూ రావు సనా 

as ముగించుకుని (పయా ణొనికి సిద్దం గావుండ గా 
కరు లోపలికి వచ్చి “మీరు రమ్మున్నారట.. 

చిన్నమ్మ మాకోసం వచ్చిందిఅన్నాడు ఫీమూ రావుకు 
గుం జె ఆగివోయినంత్‌ పచెంది. కౌని అజేమా బయ 
టికి కనుపిం దకుం డా తన్ను తాను కూడదీసుకుని గబ 
గబా బయటి వరం జాలోకి వచ్చాను. చీన్మమ్మని 
దూసేటప్పటికి ఖీకూ రావుకు ఎంతో ఆశ్చర్య మేసింది. 
నిజం గా నిన్న చూనీన ఆ ముఖమే నొ అనుకు న్నాడు. 
ఆ ముఖంమిద హతొకశాశేఖలు అయోమయంగా 
తొంసవిం చుకున్న య్‌. 


నౌకరును అవతలకు పంపించి *ఏం? చిట్లితల్తీ! 
ఇలా వచ్చావ్‌ $' అని అడిగాడు, భీమారావు, మిం(ద 
సాయిలో. చిన్నమ్మ మాటాడలేదు. బొటన వేలు 
చేలరాస్తూ నేలవంక చూసోంది. ఆ మెని ఏమి మాటా 
డాలో ఏం చెయ్యాలో ఫీమా రావుకు తోచ శేదు, 
మామాలుధోరణిలేో, “ఈళజేళ రాతి ఇక) డద 
పట్నంలోవున్న మ్‌ అన్నయ్య గారింటి కౌశ వుండి 
పోదామని వచ్చాను గావల్ను? అన్నాడు చిన్ని 
చేతిలో వున్న ప్యా కెట్‌ దూపిం చింది. ఏవో సొమా 
నులు కొనటానికి వచ్చాన నె సూచన గా. 


సమాధానం యేమీ రాకపోవటంతో, సీమా 
రావు చిన్న పొడిదగ్గు దగ్గి “నీకు నావల్ల యేచెనా 
సాయం కౌవాలాి అన్నాడు. అడిగాజే గాని అది 
వట అర్ధంలేని వాక్యమని ఫీమారావుకు తెలుసు, 


చిన్నమ్మ లేదన్న ట్టు తేల పంకిం బిండి, 
“మరీ ఫీమా రావు కంగారుగా అడి గాడు, 


“రప రాతి... అడొత్తావుం డాడు.. 
వభిల్లీపోతున్న చిన్నమ్మ'సం డెల్లోనించి ఆ కెండు 


మాటలూ ఎంతో బాధగా బయటికి పెసల్నూకు 
_వచ్చినై. 


అంటూ వి ఫొాంకుడైనాడు. ఇలాటిది జర గాలని చిర 
కొలం గా ఆశించుతున్నా యిపుడు తేన చివులను 
తౌను ననులేకసోయాడు. చిన్నమ్మ వెళ్ళివోవ డా 
నికి వెనక్కు_ తిరిగి కదిలేదాకౌ అతనికి స్పా 


రాలేదు, 6నిట్టిత్రల్లీ ! నువ్వు ఎంతో మహాతల్లి వి ! 


420 


కో రికము 


ఎంతో మవాత్కార్యం చేశావుఎంతో దుక్కట 
"మున తా గంభగవంతుడు నిన్ను రక్ష్నీంచుతాడు.” 
భీమారావు మాష్టొడుతూ నే వున్నాడు కాని చిన్ని 
వెనక్కు తిరీగై నాదూడలేదు. చిన్నిని సౌగనం పుళూ; 
“ఫీలై తే... నీకు సమ్మతమె.._ఏబై నా ఒక గుర్తు. 
నీక టిక దూ ఆం కిటికీలో లాంతరుం చి తే చాలు 
మేవుంచేరువలో నే వుంటాం,ఆదగ్గిరలో చే ఎక్ష డో 
తలుపు కూడా కీొంచెం_.అవునవును కుపొకి సంగ 
తొకటి__ఎలాగైనా నువ్వు అన్నివిధాలా సాయ 
పడాలి __ నమస్కారం -___ మహాతల్లి వి __ ఎంతో 
మవాత్కార్య. వీ ఉపకౌరం జన్నజనాలా మరిచి 
పోను.” 

చిన్నమ్మ ఆ రాతి పట్నంలో అన్న గారిం 


ట్లో చే వుండీపోయింది. హృదయం ఎంతో ఆందోళన 
పడుతోంది. అవతలవాళ్లు నచ్చిగుచ్చి అడిగితే గాని 


b 


య సమాధానమూ చెప్పటం లేదు. ఆ హృదయం 
సామాత్తూ ఒక అగ్నిపర్వతంలా నుంది, 


4 


మర్నాటి ఉదయమే లేచి చిన్నమ్మ కొర్కు 
గీకి వళి పోయింది. ఇంటికి వెళ్ళగానే యిల్లంతా పరి 
శుభం గా జోడ్సి నీళ్ళు ఇల్లీ రంగురంచలుగా రంగ 
వల్లులు తీర్చింది. పాయ్యిదగ్గర ఎంతో సేపు కూర్చుని 
నానార కౌల భోజనపదార్థాలూ తేయారుచెసింది. కాని 
భోజనం చెయ్య లేదు. కొంచెంసేపు వి శాంతిగా పడు 
కుని లేచింది, పరికు భం-గా స్నానం చెసి, సంతలో 
కొనుకొ_ చ్చిన మబ్బురంగు భిల్కు చీర కట్టుకుని ఎ(ర 
రంగుబీనీలు కుట్టిన జూకెట్‌ తొడుక్కు_౦ది. కురులు 
నున్న గా దువ్వి ముడి వేసుకుంది. ముఖాన కొట్టవచ్చి 


నట్టు ఇం నెవల్చున కుంకుమ బెట్టు పెట్టుకుంది. 
ఉన నగలన్నీ శీ అదంముందు కూర్చుని 


ఒళ్లంతా అలంకరించుకుంది. ఈ కె సేత పూ 
సరికి అప్పుడే కను చీకటిపడ్డది. 


రి అయే 


అత్యంత శోభాయమానం గా అలంకరిం చుందె, 
కొని ఆముఖాన నిలువునా వాత బెటినటు విహివరేఖ, 


బాగా చీకటి పడగా నే లాంతరు వెలీగిం చింది, 
ఎప్పుడూ లేనంత (శేద్దగా పక్క_ పరిచి మెత్తేగా 
వుందో లేదో తీడవిదూచింది. బుగ్గను వేలు వేసుకుని 
నిరీకీన్తూ కూర్చుంది 


ఒక -చిన్న గులకరాయి కిటికీలోనుంచి పక్క 
మోద పడ్డది. ఆదరా బాదరా లేచి వెల్లి తలుపుతీసింది, 
తుపాకి చేతబుచ్చుకున్తి అజూనుభాహుడు పులిసిద్గడు 


శమం తలకు తౌక కుండా ముందుకు వంగి లోపల 
(న వశించాడు, 
బగిం చింది. 


కారం i 
అన్నాడు, లో పలీకి ఇ లొంతీరు వెలుగులో చాని 
ముఖంవంక చూసి పట్టరాని ఆనందంతో ఉప్పొంగి 
బోతూ “వహ్మో! రంబజాగుం డాన్‌ + య్‌య్యి చలం 
సాలవ్‌ సొగసు సూసేందుకు,? అన్నాడు. చిన్ని 
ముఖంలో ఒక వెన్నెలరేఖ మొలకెత్తింది. కొని ఆ 
వలుగు రేఖ మరుగున అనంత మెన వేదన. 

“ఇయ్యాళ నించీ రోజూ వతావుంటాలే___లేప 
టితో ఆ బీమారావు పీడాయిరగ డె పోతావుం జాడు; 
బదిలీ అయిందంట. ఆ యొదవ నన్ను పట్టుకోవాలని 
పెద్ద మొగాపన్లే ఈడకొచ్చిండు. హా! హా! హా! 
ఊ సరే__ఆక లేత్తా వుంది!” సీద్దప్ప తుపాకీ పడక 
గదిలో మూల బెట్టి బయటికి పోయి చేతులూ కాళ్ళూ 
కడుకొ)_చ్చాడు. భోజనంముందు కూర్చున్న ంతె 
శేప్రూ వాడి ముఖం ఆనందంతో మిడినీపడిపోతోంది : 
6వహ్యా ఏవిం మజాగా వండాన్‌! రాసోళ్లయిందులా 
గుంది. ఇయ్యాల నా పుట్టినరోజు పంపెగనుకుం డావా 
యేంది యిందు నేత్తావుండావ్‌ అది సరే నువ్వు 
బోజనానికి భూకోలేజేంది?) చిన్నమ్మ మౌనంగా 
కూర్చోటం చూనీ ఈమాట అడిగాడు, “మద్దానంి 
యేశదిప్పి తీన్నాళే — తిన బుచ్చెయ్యడం లేదు? 
అంది. భోజనం చెనినంతనేప్రూ వాడు అలా సవ్వుతూ 
ఈ మాటా ఈ నూటా మాటాొడించుకూ నేవున్నాడుం 
కాని చిన్నమ్మ మాతం ఎక్కడి కక్కుడ ముక్త 
సరిగా సమాధానాలు చెబుతోంది. “ఏం దట్టా మూగ 
నోమటి ముంగిలా కాకుండాద్‌ _ఒంటో బాగా 
లేదా యేంది? అని నిగ్గదీశాడు. కుసెంత తల నొచ్చు 
తొనుండదిలే” అని సమాధానం చెప్పింది, 6వ 
నొబ్బాగా ఇక పోద్దిలే అని నవ్వుతూ భోజనం 
ముందునుంచి కేచి చెయ్యి కడుక్కు_ నేందుకు బయ 
టికి ఇళొడు, చినమ్మకూ డా లేచింది, (పాణం లేని 
యంతంలా నడుస్తూ “నెమ్మది గా గదిలోకి వెళ్లీంది, 
మూలనున్న తుపొకిభోనుం చి తోటాలు తీసేసి మళ్లా 
యధాస్తానంలో “ప్పేసింది. 

సిద్దప్ప మాం చిహుషారు గా వున్నాడు--వ కొకు 
నములుతూ పక్క మొద కూర్చు న్నాడు. తశతళలాడు 
తున్న వాడి కళ్ళే ల్లో అంతులేని కోరికలు, ఆ 'సర్షాలో 
చిన్నమ్మ పాలు పంచుకో లేకపోతోంది. డాని 


421 


భోరతీ 


హృదయం ఒక కణం నీద్దడివేపూ మురుకుణంరి 
మరో నెపుా క్రొబ్బుకులాడుతో ది. ధట! రాణి 


గారికి కోపం వొచ్చినట్వం జాది--శబ్బు 'తెచ్చేను 
శానని యోగో తీసుకోోఅంటూ రెండు పచ్చ 
నోట్లు త్రీసీ అందించాడు. *మరి--ఇహ నవ్రష్ణ— 
ఏదీ సిరునవుష్ణ-- ఒక్క. టి.” మిలమిలా మెరుపు మెరి 
సినట్టు ఒక చిరునవ్వు దొనిముఖాన మిరిసిపోయింది. 
మళ్ళీ శ్షణంలో విషాద మేఘాల్లో అద్భశ్య మెపో 


యింది. కొని మేసాలను. నీద్దప గు ర్రించ లేక 
పోయాడు. ఆ నోట్లు హోస్‌ దుర్గ్‌ దోపిడిబాపతిని 


x ౧ న్స్‌ 
చిన్నమ్మకి తెలుసు. ఆ పాపిప్పీ డబ్బు తనచేత్తో ఎలా 
పటుకు ఇదో దానికే తెలీదు, *సశే! ఇక పడుందాంి 

టి 
అని పక్కమిోద ఒరిగి ఇటూ అటూ దొర్లాడు, 


వాడికి మాగన్నుగా ని| దబట్టింది. చిన్నమ్మ 
పొడిపక)_ సే పడుకుని దిగులుగా యింటి పైకప్పు 
వంక చూస్తోంది. ఒక క్షణానికి లేచి టూర్చుంది, 
చందు కళ్ళూ ఇంతింతలుగా చేసుకుని త దీక దృష్టి గా 
బాడివంక చూస్తోంది. చెయ్యీ బాచి వాడిమోద 
ఇియబోయింది-మళ్లొ దెగులు గా వినక్టతీ సుకుంది. 
లేచి నిల్చుంది. కాళ్ళల్లో సక్తువ చచ్చి గుర్ణపీలీక లె 
పోయినటనిపిం చింది, హృదయం లోలోపల ముక్క 


వ్‌! 


ఇక్క వైపోతోంది. “నెమ్మదిగా ముందుకు వంగి గజ 


గజా ఒణికిపోతున్న చేతులతో * లాంతరు అందుకుంది-- 
కిటికీలో పెటింది, లాంతరు కిటికీకి కొట్టుకుని చిన్న 
శబ్దమైండి. విద్దడు కళ్లు తెరచి “ఏటదీ!” అన్నాడు. 
విన, మకు నరనరగెలూ కంపిం చిపోయినే, నెమ్మది గా 
సంబాళించుకుని “లాంతరు తేగ్గించా లే? అని సమూ 


ధానం చెప్పివచ్చి వాడిపక్క_ నే కుప్పగా కూలింది, 


సాయం తేం నుంచీ ఫీమారావు ఇంతే వరిగడ్డి 
మీద గప్పుకుని చేరువలో వున్న ఒక కందకంలో, 
కంట్లో వ త్తి చేసుకొని కని పెట్టుకు కూర్చున్నాడు. 
కూర్చుని కూర్చుని అతనికి (పాణం వినికివోయింది. 
క్షృణతేణం శేడియండయల్‌ వున తన చేతిగడి 
యారం వంక చూసుకుని నీళ్లు గారుతున్నాడు. “చివ 
రికి యిదంతా వటి మోసమేనా యేవింటి?? అను 
కుంటున్నాడు, ఆ చీకట్లో సిద్దడువ చ్చిన అలజ జేమా 
కనుపించ లేదు, అర్థ రాతి చాటింది. “సాంచూ! ఇక 
లాభం లేదు; పోయి తేలుపు పగలగొటై ఇంట్లో బోర 
బడదాం పదండి!)...-ఈ మాటలు ఇంకి సాంతం 
అతని నోట్లోనుంచి బయటికి రా చేజేదు... ఇంతలో నే 
కిటికీలో దీపం. ఖీమా రావుకు ఎక్కడలేని బలమూ 
వచేసీంది, తన పరివారాన్నంత ఇంట బెట్టుకుని 
ఒక్క ఉదుటున ముందుకు ఉరికాడు. 


జయ 


సిద్దప్పకు ఇంకా జాగా ని దపట లేదు. 
గంయ్యి యని కుక్క లు మురిగేసరికి -చివాల్న 
పక్కలో శేచిహూర్చున్నాాడు. ఛిన్నమ్మహ డా 


కంగారుగా లేచింది. 


“ఇంటం డొవా ఆమోాత!? అంటూనే చివాల్న 
పక్క లోనుంచి (కిందికీ దూకి మూలనున్న తుపాకి 
అందిపుచ్చుకున్నాడు. ఇంతలో నే భళ్లు? న తెలుపు 
“కెటచుకుంది.: “ఓరి యెదవా నువ్వా! అంటూ 
గర్జించి తుపాకిఎత్తి తలుప్రుచేపు గురిచూసి మాట 
నొక్కాడు క్లిక్‌ మని ఊరుకుంది అంతే. 


“ఆసీ లుచా ముం డా! అని ఫీభత్సర గాగర్జిం చి- 
తుపాకి రెండుచేతులాఎత్తీ, చిన్నినెత్తిన ఒక దెబ్బ 
పెట్టాడు, చిన్ని నోటివెంట మాటలేకుండా కింద 
బడిపోయిండి., సిద్దడు తుపాకితో సొదనం చేస్తూ వాల్తీని 
ఎదుర్కున్నాడు. ఎటు ముసలటానిక్లీ వీలులేని 
చిన్న గది. సీబ్బం దీ అందరూ లోపలికి రావటానికి 


వీలు లేకపోయింది ఒకరిద్దరికి దెబ్బలు తగిలాయి. జక 
తను బెబ్బతిని కిందపడ్రాడు. ముందు ఫీటీని పోరాడు 
తున్నాడు ఫీనూ రావు _-అతనికికూ డా చెబ్బతిగిలీంది. 
ఫీవూ రావు ఇక ఉఆపేచుంచి లాభం లేదనుకున్నా డు. 
రివాలా ఏరుతీసీ సిద్దప్పతో డమోద గురిదూసి రెంగు 
సార్లు పేల్చాడు. ఆ దెబ్బలు తినికూ డా సిద్దడు అతేని 
మిద దూకి కలబడ్గాడు, కొని నిలో లేక కుదబడి 
పోయాడు. సలు'సరుమనుషులు అమాంతేం వాడిమోద 
పడి కాళ్ల క్రీ చేతులకీ బేడీలు తగిలించారు. అనంతేరం 
నెక్తురుకొరకుం డా వాడితో డకు కగ్టుగట్టారు. 

భీమారావు చిన్నమ్మ పడున్న వేపు పరు 
గెత్తాడు. (బతిశేవుంది. చెత్తిమోద బలంగా దెబ్బ 
తగలటం చేతే స హౌతీప్పీ పడిపోయింది, ఫీనూ రావు 
ఒకతన్ని పిలవిఏ చిన్నమ్మ తలమోది గాయం కడగ 
టానికి నీళ్లు తెమన్నాడు. సిద్దప్ప దాన్ని నొనో 
బూతులూ తిడుతున్నాాడు. ఖీమా రావు వాణ్ణి బయటికి 
తీసుకుపొమ్మున్నాడు. చిన్నమ్మ నెమ్మదిగా కళ్లు తెరి 
వింది. జక్క క్షణం నేవు భీమారావు కళ్లలోకి మెరి 
చూపుచూచింది. మళ్ఫ్ళీమరుకు.ణంలో రెండు అర చేతు 
ల్లోనూ కళ్లు శందూ మూ సేసుకుని, గుబులు గుబు 
లుగా ఏడి చెసోంది. రెండు కళ్ళ వంటా సంతన ధార 
లుగా కన్నీరు కారిపోతోంది. 


6 చిట్లి తల్లీ నీవు చేసిన త్యాగానికి తగిన (పత్యుప 
కారం ఎన్న టికీ ఇయ్య లేము. కొని నిన్నుమాతేం 
మరిఛిపోము, నువ్వు మశలేమౌ భయప జక్క నేదు 
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కా దికము 


ఎన్నటి కాడా...” ఎలా అభయమియ్యా*గే క్‌ క్థీన్తూ 
రావుకు తోదళేదు. శౌని చిన్నమ్మ యానాట లేప 
వినిపించుకోవటం లేదు, 
చేసూ, శేఫువచ్చి కలు సుకఘుంటొనని వైప్ప, బయ ః 
వచ్చాడు, 


ఇవాంటి waa నా 


ab 
న్ని రి 


ఈలో గా కుక్కలు మొరగటం, రివాల్వరు 
కాౌల్పుఖు వినిపించటం కౌరణం గా ఇంటిచుట్టూ జనం 
మూ గారు. సీద్ద డిము లా వాళేకి ఈవార్త తెలిసేలోే గా 
ఫీమా రావు ఇక్కడనుంచి హా పోస్‌ దుర్గ్‌ ఫు జేరిపోవాలి. 
డుకువి బయలుదేరాడు, 
తను కూర్చు 


గబగబా నాలుగుబళ్లు మాట్టొడ 
జక బండిలో సిద్దణ్లి ఎక్కి_౦ చుకుని 


న్నాడు మిగతా మూడు బళ్ళుల్లోనూ నీబ్బందీ కూర్చు 
నా రు. 


సిద్ది లాకప్‌లో వుంచారు. 
కథనంతో వివరిం చుతూ వ రీ 
ఇందుో చిన్న మ్మ చెనీన 


తయారు చేస్తున్నాడు. 
మానసీక మైనబాఫనూ సుద్రీ 


సహాయాన్నీ, అదిపడ్డ 
రంగా అఫిపర్హించీ ఆభుక్వంవారు (పకటిం చిన 
పెహుమతిని దానికి యిప్పిం చవలసీంది గా సిఫార్సు 
చేశాడు. ఖైదీని మరొక ఉద్యోగికి వహగింతేచేసి 


న 
పులి రే. శ వ. (2 
చలో a 


అవునండీ అడే!" 


ఏ 


మారావు ఇెరువు దగ్గిరికి పరుగాతేసరికి 
అక్క డో పెద్ద సంపు యాగివున్నారు. సంపున 
మ్య గా చిన్నమ్మ పడున్న ది..క శేబరం! జక 
డాక్టరు పరీకు చేసీ నీటిలో” మునిగి దనిపోయిందని 
అన్నాడు, ఫీమారావుకు తరవాత తెలీసీంది; అను 
వచ్చేసిన నంట నే ie యికు స పొరుగు వార్స్‌ 
సందర్నీ ఇన్‌ కి పరస యింట్లోకి వెళ్ళి గొడ్టౌం 
చున పడుకుందని. ఊల్లో వాళ్ళ నందీ నద 
పోనిచ్చి నెమ్మది గా లేచాచ్చి ఈ అఘాయిత్యం చేశి 
నుంటుంవని ఊహీం దుకున్నాడు, 
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Cos అదపాళ(గామమున ఒక రైతు, (గాము 

సమో పమందలి మెట్టుగూమిని దున్ను చుండగ 
లభించినది. ఇది రాజము( దికతో సంధింపబడిన కడి 
యసుతో (సచ్చబడి మైదుళేకులు గలిగియున్న ది. 
శేకులన్ని టియైసను, లీపి కలదు. మ్ముదిక కె ఉబె 
త్తుగా పోతపోయబడిన నందియు భామరమ్ము నాగలి 
సూర్య చం(దవి(౫హములు గలవు. ఇవి సాధారణముగ 
తర్వాతి గంగవంశఫు రాజశొసనము లన్ని ంటియందు 
గూడ ఛిన్న విగనొ పెద్దవిగనొ కస్పటుచున్న వి. 
మొదటి రేకు తోలీనైపునను చివరికేకు చివరినైవునను 
లీపి లేదు. శకులు దశీసరి గా చేయబడి లిపి లోతుగా 
ఇక్క బడుటళేత్క బహుకాలము కాసనపురేకులు 
భూగర్భముననున్న ను లిపి యేమా(త్రమును ఉడక 
సుస్పప్పము గా నున్నది. 


ఒకకుండ కంఠ ఖొగమున నున్న రం[ధములిసండ 
నుందబడిన ఒక యినుపక డ్లీకి వేలాడదీయబడి దిసవ 
కుండలో ఊకపోసీ ఆందులో నీ కాసనపుశేకులుం చి 
ఇనిగూడ వేరొకకుండ బోరించి రెండుకుంసలును 
“పైని జెప్పబడిన యినపకడ్డీవలన సంధింప బడినవి. 
కుండ పగలగొటిన గాని శాసనములు బయటకు తీయ 
వీఖుపడుట లేదు. కుండలు భదముగ పదిలపరు దపడి 
యున్నవి. ఆ (గామమందలీ (పాథమిక పాఠశాలలోని 
(పథానోపాధ్యాయు డీ కాసనమును నాకు దయతో 
నొసంగి (బచురింపుమని నన్ను గోరిరి, 


శాసనమంతీయు పురాతన నాగరలీపిలో లిభింప 
బడినది. లేఖక దోషములరుదు. “ని అను వర్ణము 
రెండువిధముల = 'నాగర్క తెలుగులీపుల.__[ వాయ 
బడినది. *పి *యి అను అక్షరముల కంత గా “భేదము 
గానరాదు. ఏత్వఇత్వేములు సందర మువలన నే బెలీన్సీ 
కొనవలెను గాని లిపిలో భేదమువలన  అెలీసీకొన 
వీలులేదు. “వి, “బి అవరములకు బేదములేదు. 
(గంథమంతయు సంస్క తేభొషలో రచింపబడినది, 
ఇది పద్య గ ద్యాతీ కము గా నున్నది. అనంతీవరశక్ఞీ 
చోడగంగుని ఈత యగు మూడవ వ్యజవాస్తుని శాసన 


మండలీ గద్యపద్య ము లే శాక, తరువాతవచ్చిన రాజగు 
రాజరాజునుగూరక్చన వివరములు మరి రెండు మూడు 
శ్లోకము లలో ఇప్పబడీనది. ఈ శ్లోకరదన నిర్జుప మై 
సరళమై _ కొవ్యతైలీ  నలంకౌరములతో గూడి 
హృన్య మె యున్నది. కళింగరా జ్యమందు చక్కని 
సంస్కృ కవిత్వము అ కౌొలమున చెప్పగలుస కవులు 
గలరని రుజావగు దున్న ది, 

ఈ శాసనఫులేకులు అదపొక అను | గామమున 
దొరకినవి, ఈ చిన్న గామము శ్రీకౌపళీం జిల్లా 
లోని చీపురుపల్లి తౌలూ కాలోనిది. ఇది శ్రీ కౌకుళ 
మునకు దరిదాపు పదిమెళ దూరమునగ లదు. 
_పసిద్ధాం ధకవి అడిదము సూరకవి కఈ[పాంత 
మువా జే, అదపొకనుగూర్చి ఈ కవి. చెప్పిన 
కొన్ని పద్యములు ఈ (పొంతేమందలీ జనులు చదును 
చుందురు, 


“అదపాకౌ? అత్తవారు జెనే! పిల్లా?” 
“అదపాక మావి డాకులు పొదుపుగ...” ఇట్టి పద్య 
ములు పొమరరంజకత్వమును పొందుచున్న వి, దీని 
వలన అదపాక పండితుల శౌవాసమని  తెలీయు 
చున్నది. 


ఈ రాజకొసనము నూర్యగహణ కాలమున 
చేయబడిన భూదానాదికములను వివరీించుచున్న ది, 
అనంతవరగ చోడగంగజేవుకు “మాతా ప్మీతోరాత్శ 
సశ్చే పుణ్య యశో భివృద్ధి” కొరకు (బావ్యాణులకు 
దానముబేసినట్లు ఇెప్పబడినది. ఇతర రాజశాసనముల 
వలె గాక నిందులో నొక ప ల్యేకత కన్పీడుచున్నది, 
దీనిలో సంధివ్ని గహీ అనుజ్ఞ కొనరాదు. శాసనము 
ఇక్క నవాని పేరు గానరాదు. వ్యా సగీతేములు లేవు, 
కావ్య కర్త పేరు గానరాదు. దాతీయగు చోడగంగు 
తన పట్టాభిషేకకౌలమున చానముచేసీన సూర్య 
(గహణ శౌలమునుమ్మాతేము తెలీయబేసెను గుణ 
మహార్థవ మహారాజు ఈ తరువాతి గంగవంళపు రాజు 
లకు మూలపురుషుడు, వీనినుండి ఈ శాసన కర్త 
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ద్‌ 


రికము 


యస చోడగంసవరకు వంశము సమ్మగముగ. నీయ 
బడినది, (పతీయొక_ రాజుపేరున్కు ఆతడు రాజ 
మేలీన కౌలపరిమితియు _వివరింపబడిశది. వీకిలోే 
కొందరు రాజుల భార్యల నామములు వారివారి వంశే 
ములునువిశదీకరింప బడినవి, అందు కొందరి పట్టాభి 
"చీక కౌలముగూడ తిధి వార నకు! తేలగముల సహీతే 
ముగవివరింప బడినది. కొసనమున చెప్పబడిన విఫమున 
వారీ వంశవృశ్ను ము ఈ కింద బొందుపరుపబడినది, 


ల 


చోడగంగదేవుడు 


6భార్రతిియందును మరియొకటి ఆం భేతిహాస పత్రిక 
యం దాంగృమునను (బకటితము లైనవి, అంతకు 
పూర్వము వేడివంకేమునకు చెందిన మూర వేల, లేక 
ఖార వేల అనువాడు కళింగ మేలుచుంజెను. ఈ 
మార వేలుకు విష్ణుపురాణము అగ్ని ప్రరాణము శ్రమ 
ద్చాగవత పురాణములలో ఇప్పబడెను. ఈతని 
శిలాకాసనము (పాకృతభొషను భువ నేశ్వరమునకు 
సమిౌపమందలి ఖుండగిరియందు *హ త్తిసంఫి యను 


గుణమహోర్థవ మహో రాజు 


మూలపురుషుడు 


వ(జహ స్తబేవ క 44 సం| రాజ్య మేలెను 


గుండమరాజా _ శీ సం 


కామార్హవ దేవ - 25 సం|| 


వినయాదిత్యి -8 సoll 


(అనియంకభిను అనంతవర) వజవా _స్టదేవ - 85 సం|| 


శామార్హవ-_ శీ సం|| 
వైదుంబాన్వయ వినయమహో జీవి 


వ(జవా స్తడేవ _ శీరి సం|| 


రాజరాజు తీ సం! 
చోళ రాజేం[దుని కూతురు _ రాజ్యసుందరి 


సండనురాజు ౬. 8 సం! 


నుఢు కౌమార్థవ జేవ - 19 సం॥ 


అనంతేవర్శ చోడగంగ దేవ_..శా సనక ర్త _ శాలివావానశీకము 999 లో పటాభషేకమం జెను, 
ఇది 999.78 = 1077 (క్రీస్తు శకమునకు సమానము, 


శాసన చాన కాలము కొలీవాహానశోకము. 1018 
అనగా (క్రీస్తుశేకము 1096 అగును, గంగవంశీమునకు 
పూర్వము కళింగ దేశ 'మేులీనవారు * గాంగ) వంశమని 
ఇప్పుళొనుచుండిరి. వీరీ మూలఫురుషు జెవరో 
"తెలీయబనదుకొని, ఈ వంశపురాజులు తమ దానాడి 
కముల ఇప్పుటలో శాలీవాహూన శేకమును చెప్పక 
6 పవర్శమాన విజయ రాజ్య సంవత్సరము” లని చెప్పు 
చుండిరి. బహుళా వీరు సము దసస్తుని దకీణ దిగి 
జయ యా(తౌరంభమునుం౦డి తేమ రాజ్య సంవత్సరము 
లను 'లెక్కి ౦ చుకొనుచుండి రేమో, ఈ గాంగవంశము 
నకు పూర్వము వానీష్షీవంశేపు రాజులు పాలించు 
చుండిరి. ఏరి శాసనములు రెండుమాత మే యింత 
వరకు లభ్యమయ్యును, ఆరెండు చావలన నొకటి 


చోట నొక పెద్దరాతి కై ఇక్క 0చబడియున్నది. 
ఈతడు ్రైనమతస్థుడు. ఈతడు (క్రీస్తుకు పూర్వము 
రెండవ శీత బ్రమున నున్నట్లును మగధ రాజ్యమును 
జయిం చినటును ఈ శాసనమున గలదు, 


శాసన డానక రయ అనంతవర్శ చోడగంగ 
జేవుడు చిన్న వయసున నే పట్టాభిషిక్తుడై దరిదాపు 
70 సం॥ రాజ్య మేలినట్లు కాసనములు జెప్పుచున్నవి, 
ఈశణే ఉత్కళ దేశమును గూడ జయించి మహా సద్‌ 
తీరమందలీ కటకమును రాజధానిగా ఇేనీకొని 
పొలీం చెను. 


ఈ చోడగంగ బేవుని కౌలమున కళింగము మహో 
చః క నండినది, మహోనదిమొదలు గోడావరివరకు 
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భారతి 


వీని రాజ్యము వ్యాపించి యుం" కను, ఈక'జే కళింగ 
నగదమని పేరొందిన ముఖలీంశమునుండి తన రాజు 
ధానిని కటక మునకు మ పని సంతతి 
కటకమునుం జతి బహుళశౌలము పొలీంచిరి. ఈ వంశపు 
భాజే యస (పళాపర్ముద హం 
విజయనగర స ఏం సానాధ్‌ష స 3% శ కృష్ణ రాయల చే 


నోడింప బడి తకువాత వానితో స సంఖి చేనికొని కటక 
మున పాొలీంచుచుం డేను, ఈ రాజ్యము, తరువాతే 
మవామ్ముడీయులపొలనమును ఆ తర్వాత మహారాష్ట్రల 
పొలనమునుపొంది తుదకు ఇంగ్లీషువారికి 1760 (పాంక 
మున వశేమయెషను. గంగవంశీముసాడ నాటితో 
నంకోరించెను, వారి సంతతివారు తరువాత్‌ బమోం 
దారు లకి. 


అనంతవర్శు చోడగంగనిగహూర్చి యొక వినోద 
కరమస గాథ కలదు. అందలి సత్యా సక ములు 
నిర్ణయించుటకు తగిన యాధారములు విశేషముగ 
శేవు. శాని వెములవాడ పసు క ముఖరి ఇప్పబడు 
న ములు బహుకెలమునుండియు నాంధ 


జేశేయున వారి పిగలీగి యున్నవి. ఈ శెంకుపద 
ములలో . చ్వీరుండుట చేతను ఈ ఖీమకవి 
శంభువకపసా గును శాపొనుుగసా శక్ర దునగుట 


చేతను వ. తిరస్కరీం చుట కవ కొశీఘు "లేదు. 


ఫీమకవిది గో దావరీవుం డలము, 
(బాహ్మణుకు, శెంభువర] పసొదలబ్దక వి శాప్రా 
ను గహ సముడు. ఒక సా రీకడు కళిరగరాజ్య మనకు 
వచ్చీ రాజస అనంతేవర్శ చోడగంగ దేవుని దర్శ 
'నార్గము ద్యారపొలకుని చే సై వొ ర్త బం సెను, చ 
మిక్కిలి తొందర పనులలో Sos న సందడి 
దీరిన రమ్ము ఫొను శ్రీ” అని (బకు త్త తరమం కును, దర్శన 
మీయకర్మ్‌ దన్ను పొమ్మనుటకు, గినిసి ఖీమక పీ; 


"వేములవాడ 


“వేములవాడ భీమకవి' 
వేగమెదూచి కళింగగంగు తా 
సాముముమాని కోపమున 
సందడితీరిన రమ్ము పొమ్ము నె౯ 
మోమునుజూడ క 
ముప్పది శేండుదిన౦బు లానవలక్లొ 
జామునక ర్థమందతని 
సంపదశ [తుల పాలుగాన్రతన్‌ ” 
అని శపించెను. ఈ కాపఫలమో యన ఉత్కల 
దేశాధీకు డగు నొక “రాయలు? గొప్ప సైన్యముతో 


జయ 
కళింగఘు పె దండె తికచ్ని చో శగంసనోడించి కళింగ 
మా కమిం చెను, యున్లమందు రాజును తేన భార్యా 
స వ వలా స ముప, విధిలేక నిలువ 
నీవ రాజు డేశేయునుంకి నసలీవోయి మాభుకర 
వృత్తి జీవయ్యాతే గదుపు దుం జను. ఈ సంచా 
రములో నొకప డ్రీరొజు వేములవావ అగహారమును 


బేకుకొొని ఆనాటిరా(తి (బావా శ్రహావీధిని మాను 
కరము పెభుమని యరచుచు నొక (బావా శాగృవా స్ట సుని 
యింటిముంగిట కౌలుజారుట చేత నచ్చటనున్న యొక 
గోతిలో వ డేను. 


“ఎంతే (బతుక్తు స న చేతి యీ చీక 
టిలో కౌలు దివ్వటియు లేకపోయె సేశి గోత్రిభోే 
పడితిని. ఎప్పటి కెయ్యది (పొ ప్రమసనో ఇప్ప 
తేముకదా%ి” అని అ పయశ్న ముగ వాని నోటినుండి 
ఈ మాటలు ససలీనవి ఆ సమయమున నే ఆ యింటి 
యజమానుడు భోజనమునకు వపలుటకుముందు పొద 
(ప నార్భము టెటకువ చ్చుటు తేటస్టిం చెను. సెంటు చే 
ఒకడు గోతిలో కొలుజారి పః కు వాని నోటి 
నుండి నెకలీన మాటలు) కనుటయుి, వినుటయు తట 
స్థించెను. ఆపదలో నున్న వానికి చేయూత నిచ్చి 
గోతినుండి వెలుపలీకి దీసి యరుసపె గూర్చుంవ 
బెట్టి నాని వృళ్ళ ంతేమంలేయు చెప్పుమని యా 
(వాహ్యుణుకు కోరెను, తౌను సర్వము కళింగ 
సా(మాజ్య మేలు చకవ ర్రిననియు ఒకా నొక 
సమయమున వేములవాప ఫీముకవికి అపకృతి చేయుట 
వలన వాని శాపమునంది తానొక బోగిన తిననియు 
విశదపర చెను. అంతట నా (బావ్యాణుడు కిట 
రాతి నాతి ఫ్యమి చ్చి సేసదీర్చి పం పుటకు నిళ్చ 
యించుకొ నెను. జోగియైన యా రాజును, భోజనము 
నకు సిద్ధపరచి, నాటికి “లభిం చిన యాహారాదిక ముల 
నొక హ్మ్‌ సీద్దపర చి భుబ్‌ంప్రునుని వానిగో ఆను, 
రాజు సంశయించీ వానికి నొతిథ్యమిచ్చు వాడు (బహ 


కతి యకులు డైన గాని యన్యకులజుల యి౭్లై భుజింప 
నొల్లకుం డెను. అప్పుడా గ సుడు తా (బాహ్మణు 
డనియు తన పేరు పములవాడ భీమకవి యనియు విన 
రిరంపగ నే రా జపరిమితా నంద వినయ భయ భొంతుడై 
భేజనపాతముందు కూర్చుని భుజింపక మిన్నకుం 
డెను. ఎంత చేడినను తా భుజింపకుండుట కని బెటి 
వాని కోర్కె యెటిదో వేడుమనియు దాని దా నీజే 
శ్చెదననియు చెప్పెను. తన్నన్నుగహించి తన దోస 
మును పైరించ్చి తిరిగి తన రాజ్యము తనకు వచ్చున 
టూశీర్వదిం పుమని యాతడు [బావ్యూణుని పొదముల 
బట్టి 'విడువకుం డెను. ఫీనుక వికి జాలీపుటిః 


వ 426 (+ 


బోయిన మోన మూసమున 


బున మ వోయిన వపి. నాటికికా.” 


అని దీవించెను. రాజులుగూడ 
భుజించి మరునా డుదయమున దన 
సాగించుచుం డేను, 


సంతోపీ.ంచి 
(సయాణము 


నూతన కళింగరా జత్యానందమున వినోదము 
లతో రాజ్యపాలనము సాగించుచుం డేను. నూతన 
పట్టూ ఫిషేక మహోత్సవ కార్యకలాపములలో కూచి 
పూడి భాగవకుల కలాపమొకటి యేర్పాటు చేయ 
బడేను,. అందుకొరకై కూచిపూడినుండి భాగవతుల 
మేళ మొకటి కళింగ రాజ్యమునకు వచ్చుచు డెను. 
దారిలో మదైలలు మొదలగు సామ గిని నూయుం 


టకు నియమితుడైన  కావటి కూలీవాడొోొకడు 
మరణించుట తటస్థించిను. మార్గమధ్యమున, 
శావడిమఘమోయు కూలివాని కై భాగవతులు 


(_బికయత్ఫి ంచుచుం% గా మాభుకర మెక్తుచున్న వాడు 
వీరికి గోచరిం చెను ఈతడు భాగవతుల కొవడి 
మోయుటకును వారు వీనికి అన్నము పెట్టుటకు నిర్ద 


యముజరీ గెను. ఈవిఫముగ ఫాొగవకుల మేళ ముతో 
ధీరా జాకౌవటి వాడుగ వారితోవచ్చి కలీంగరాజధానిని 
జేరెను. నూతనరాజులుగణూడ కూచిప్రూడి భాగవతులకు 
తగిసబస లేర్చాటు గావించి “కలింగరాజుపె తవు 
విజయగాథ” ను భౌగవతీముగ (పదర్శింపవలయు నని 
యాజ్ఞాపిం చీరి. (పదర్శనమునకు కొలది కొలను గడు 
పీయబడెను. ఈ గడువుశొలములో భాగవతులు 
నూతినకలాషమును రచించి చేషధారులచే వల్లీంప జేసీ 
(పదర్శనమునకు దాము సీద్దముగ నుంటీమనియు 
తెగినదిన మయేర్చాట్లు వేయిం దవలయుననియు ఆజాను 
(బారించిరి. రాజుగూడ నొకదినము సరాాటు 
గావించి (పదర్శనమునకు వలయు వసుసొమ్మ గిని 
గూడ చేషధారులకు సమకూర్చెను. అందు (పథాన 
చేపషధారుడు చోడగంసప్మాతీ నఖినయింపవలయును. 
అటే రాజప్మాతను ధరించుటకు రాజోచిత వస్త్ర 
ములు కిరీటమ్ము క త్తి గ్యురము మొదలగ వస్తువులు 


నానా అలో, జారి అధ “లో, i mpl (6 ధ్‌ శు yr 

హ్‌ వలయును, A) ఘం పరి దూడ ౪ 1 లు ఆటు 
పు ల లో Ty a, ry Fh 
జ శో bd wr దుఖ నీ 


అయ్య 
వచ్చిన కాౌవటిబాో క 
ర్త 


నికయించి జాడు 
(క 


చ ద ఇ ప Cer) పోరా. క్యో టే స్‌ు 
నటు జెసి (పదర్శనదివమున నొజనొా. వట కొవల 
ల ఫి క్‌ 
జ వో ఆ, ఇ యా అగా. అటక “పి ‘ 
సన శ రమును పస బాలనూను నూతసతాసాల సమ 
' జి 
కూదా ది 


శ్లాళవతము అఆతివినసోదముగ (పచగ్శింప బడు 
చుం డెను నూతేనరాజ్యా మంతి ప్రగోహతనేనానులు 
సభయం దుచితొసనముల నాసీను తె భౌగవకకలాపము 
న త్యానందముతో నీక్షేంపుచుండిరి సభ్యులందరును 


(పధానపాతధారియస కళింగ గంగుకొరకు నిరీ 
జీంచుచుండిరి. అంత “తెర యెత్తిబజెను,. దీపముల 


కాంతిలో కళింగగ౦గు స్మ్రరపుస్వారి చేయు దు కను 
ప ట్లైను.. (పజలండరును వాని నిజమ కళింగ గంగే 
యుని భావి౭చుదుండిరి. రాజబ్బందముగసాత భాగ 
వకుల చెప వైఖరిని మిక్కిలి కొనియాడిరి. ఇట్లుంచ 
కలింగగంసపాతిధారి. కత్తితో సాముచేయుచు 
గ రము పైనుండి యుద్ధభ్యానము సెయు చు, తినపాత 
మును _పదర్శించుదుం డేను. అక స్మాక్తుగా నీప్మాత 
ధారి నూతనరాజును సమోపించి కత్తితో వాని శిర 
మును ఖండించి తనవారను పూరగ్షిపు మం(తెవర్షమును 
బలుకరించి తానే నిజమసవోనగం | జేవుపనని ఇప్పి 
కొని సీంహోసన మధిస్టి౦ ఇను, 
చేత చే రాజ్యమంతయు, తిరిగి వశమయ్యును. రాజు 
చనిపోయిననంట నే రాజూనుచరులు పలాయన మెరి, 
కొలది కాలములో అనంతవర్యు చోడగంగ దేవుడు తెగిన 
(పయత్నేములుచేసీ శ తురాజాల మూలసనానమళు సజ 
నగరమును (జాజిల్రారు) ముట్టడం చి క తువుల 
బూర్తిగనోడించి ఉత్కలరాజ్య మెల్ల జయిం చెను 
కళింగ రాజ్యములో నీ యుతి లరాజ్య మొక (పథాన 
భాగమయ్యెను, పరిపొలనము బాగుగసాగుట తై అనంత 
వర్మ తేన రాజధానిని కటకమునకు మార్చి వే సెను, 
నాటినుండియు కళింగమునకు కటక పు రాజథానిగ 
నుండెను. పె కథ నమ్మక పోవుటకు కారణ మంత గా 
కానబసదు. శని చారి తొథారములః గాన రావు, 
అనంతేవర ఊత్క_ళేమును జయిం చుటయు కటుక 
మును నూతిన రాజధానిగ మార్చుటయు నిశ్చృయములు, 
ఈ జయము (క్రీస్తుశకము. 1182 న జరిగెను 


ఇసు ఆటపాటల 


అనంతేవర చోడగంగదేవుకు 70 సం|| పరిపా 
లనము చేసెను. ఈతడు 20 సం! ల (పొయమున 
రాజ్యాధిపత్య మును బగడనీ 90 సం|| ల వరకు జీవించి 


యు౦ జెనని యూహింపవచ్చును, వీనిని (పజలు 
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భారతి 


చోడగం గని పిలుచు చుండిరీ, పట్టాభిషేక శకౌలమున 
అనంతవర్మ అను చపేరుకూడ చేర్చుకొ నెను. యు. 
నానుము తేన తల్లి వలన వచ్చినది. ఆమె శ్చీబ్ర రాజ్య 


సుందరి. ఈమె రాజేస్టిచోళుని కూతురు, *రాజేం(ద 


చోడుడు పసీద్ధినందిన చోడజేశపు రాజరాజు 
కొడుకు. రాజ్యసుందరీకి మరియొక సోదరిగలదు.. 
ఆమెదే అమ్మం గ దేవి, ఈమె బాలుక వంక పసిద్ధు 


డగ రాజరాజనశేం|దుని భార్య, రాజరాజనశరేం(దుని 
తల్లియు చోళ రాజరాజుకూతురు. వాని తండి 
విమలాదికుషకు. అందుచేత చాలుక్ళ రాజరాజ 
సలేందుడును కళింగ రాజరాజును తోటి అల్లుం (డు, 
ఆ కాలమున చోళులతో సంబంనము ఘన కౌర్యముగ 
చెన్న బడు చుండెను. అందువలన చే రాజ్య సుందరి 
కొడుకు చోడగంగని పిలువబనజొ చ్చెను, గంగను 
పదము తేన వంళేమస గంగవంశేమును తెలుపుచున్నది 
ఇక అనంతేవర్మ యను చేరు ఈ వంశేమువారందరును 
బిరుదునామముగ తీలంచుచుండిరి. వానీష్టకులజులు 
తొలుదొల్త నీకళింగము ేలిరని యింతకు ముందే 
ఇప్పబడినది. వారిలో (పథానుడు అనంతేవర 


బేవపురము రాజథాని గా “సేలెను. వఐవానినుండియు 
కళింగ మేలిన రాజులు అంటు ముఖ్యము గా తరువాతి 
గ౦ంగవంశపు రాజులు అనంతేవర శ నామమును విరు 
దుగా వహీంచు చుండిరి. 


కళింగరాజ్యము ఊ తీర, మధ్య, దత్సీణకళింగ 
ములుగ విభౌాగింపబడి (తికలింగమన నొప్పుచుం డెను. 
ఒకొక భొగ మ నేక మండలములుగ విభజింపబడి 
ఒకొక్క మండలము మం సలా ధీకళుల యా జమానష మున 
నుండెను. (పతిమంగడలమును అ నేక విషయములుగ 
భాగింపబడేను. వరాహన ర్తని, సంవాకోలు వ ర్తని 
కొంగోడు మొదలగునవి విషయములు, విషయా దీకుల 
పొలనముననుం డెను. కొన్ని (_గామములు కలసీ యొక 
విషయమగుదున్నది, పరిపొలనమునళు (_(గామము 
(పాతిపదిక, (పతి గామమునకు ఖచిత మైన సరివాద్దు 
లున్నవి, ఈ సరిహూద్దులు 6స్టాపిత శిలిలవలన నిరూ 
సింపబడుచుం డౌను. భూములకు కట్టుబడి, నీటితీరువ 
మొదలగు పన్నులు విఫంపబడు దుం డెను. 


ఈ కాసనము కళింగనగరమునుండి యొసగబడి 
నది, ఈ కళింగనగరము నేటి ముఖలీం గమని నిర్హార 
ఇగ నిరూపింపబడినది. ఈ ముఖలింగము వంశధారా 
నదీతీరమున రమ్యుమైన (ప్రదేశమున నిర్మింపబడినది, 
ఇచ్చట అ నేక చేవాలయములు కళీం గాదీశులచే నిర్మిం 
పబడినవి కలను. ఇది రాజధాని నగరముగ నుండక 
పూర్వము “గాంగ? “గంగి వంశపు రాజులకు దంతా 


జయ 


పురము, సీంవాస్రరము రాజధానులుగ నుండెను. ఈ 
రాజులు పరమమాహేళశ్వరు లనియు, పరను భటారకు 
లనియు, మహారాజుధిరాజు లనియు, ( తికళీం గాధి 
పతు లనియు ఇెప్పుకొనుట చేత వీరీ మతము శైవ 
మనియు వీరు చకవర్తిపదవి ననుభవించు చుండి 
రనియు, (తికళింగముల చేలు దుం కిరనియు విశవమ'స 
చున్నది. 


అనంతవర్యు చోవశగం ౫ దేవునకు సమస్తామాత్యు 
లను (పముఖ జాసపదులను, *సంవా* విషయమందలి 
నంది గామమున సమావేశపరచి ఆ సభ్యులకు నిట్లు 
విశీదము చేసెను! __ోసమ్ముడి”గామము, “వాంది 
లీ పి గామము అను వానిని (గాసముకొరకు సమస్త 
మెన పన్నులను తొలగించి సూర్య గసహాణ కాలమున 
నాయొక్క యు నా తలీదం, డులయొక్క యు పుణ్య 
యశో భివృద్ధికొగకు శ్ర్రీవత్సగోోత్ర మావిన బంధోపా 
థ్యాయుని పతులు (1)ఆదిత్యాఖ్య (త్మ పయపాఖ్య 
(8) దుర్గశర్మ(4) నారాయణ విష్ణుశెర (ర) రుద అను 
వారీకిన్కికాండిల్యగో (త (6) మావిపాఖ్యునకును ఇవ్వ 
బడ్మివవి. ఈ యారుసరు (బాహాగ్టణులును అధీత వేద 
శాస్రపారం%కులు, సద్గర నిర తేభ్యులు ఈదానము 
శా కెబ్బములు గిరి, శి వియత్‌ , చంద, సంజ్ఞలచే 
తెలుపబడిన కాలమున (గిరి=ర్కి కేశి=1, వియత్‌ =0 
చం ద=1 అనగా అంకెనాం౦ంతో మతో గతి అను 
సూ్యతీము చేత 1018 అసచున్న ది)ఊదక ఫారస్టకము గా 
నాచేత దానము చేయబడినవి” 

దానకౌలము సూర, గ హాణ మసటచేత ళాలీ 
వాహవానశీకము 1018 సంవత్సరమున అన గా 
1018 7841093 (క్రీ శ ఒసగబడినది. 


(పత్నిగహీతలు ఆంధులు గా కనబనరు. వారు 
మావిన బంధోపాధ్యాయుని కొడుకులు, “బంధోపొ 
ధ్యాయి అను చేరు వంగ దేశీయువని సురించు 
చున్నది. (వంగ జేకీయు లీ యాం ధ దేశమున కెందుకు 
వచ్చిరి! ఎటుల రాజ ససార్ట్రనమందిరి! ఎంత కౌలము 
నుండి వారీ (పొంతేమున నివసీంచుదుండిరి* అను 
(పళ్నలకు సమాధానము చెప్పుట కష్టము. బహుఖా 
(పతిగహీతలు ఉత్కళులయిన గావచ్చు నేమో, 
మొడటి యైదుగురకు తండి మావిన బంధోపాథ్యా 
యుడు, “బంథో పొథ్యాయి అను పదము ఇంటి పేరు 
గావచ్చును లేదా బిరుదు నొమము కావచ్చును, “చేరు 
మా[తీము “మావిని. రెండవ పేరు “మావిపి. ఈ 
రెండు నామములు తెలుగవారి పేరుకేమో అని పద 
రూపమువలననుు పలుకుబడివలనను, ధ్వనివలనను 
సంచేవాము పొడముచున్న ది, ఏదియు స్పప్పము గా 


428 


“సంవాి విషయము మూ[తము 
(ప్రస్తుత నరసన్న పేట తాలూకా యగుచున్నది. ఇది 
శ్రీ కౌకుళమునకు 12 మైళ్ళ దూరమున నున్నది. 


శాసనపుళలేకులు చీపుకుపల్లీ ఆలూ కౌలోని అడ 
పొక గామమున లభిం చినవి. దానమీయబడిన (గామ 
ములు నరసన్న పేట తాలూకాలోనివి. (పతి (గహ 
తలుగాని వారీవంలీకులు గాని నరసన, పేట తాలూకా 
విడిచి చీపురుపల్లి తాలూకాచేరి యచ్చట కొంత 
"కాలము నివసీంచి ఏ కౌరణముననో ఆంధ చేశమును 
విడిచి వెడలునప్ర డీ శాసనముల కుండలలాశే భ దము 
చేసి భూస్థాపితము చేసీయుందురు, లేనియెడల భూ స్థా 
పితము చేయనవ సర ముండదు, 


కా సన|గంథమంతేయు 40 పంక్తులలో నిమిడి 
యున్నది. ఈ గంథ మయిదు పెసలె లిఖెంపబడినది 
కాని ఒక్క_పం క్రికిమ్మాత్రము స్థలము చాలకపోవుట 
చేత మరియొక రేకున శేసించిన పం క్తి చెక్క_బడినది. 
ఈ పం క్లితో నాలుగుశేకులెనవి. అయిదవలేకున లిపి 
ఏమియులేదు కొని “ససీమి అను మూశరురములు 
మాతీము ఇక్క బడినవి. 

క్టీ| 3|| నాల్గవశ తౌ బ్బమును౦డి గుణమహోర్లవ 
మహారాజువరకు “నేలీన రాజవంశము “గాంగవంశి 
మనియు తేరువాతిరొ జాలు “గంగి వంశేమునియు వాడు 
చుండిరి. *గాంగి “గంగి శబ్దములలో "భేద మంత గా 
కానరాదు. ఉభయవంళశములకు మహేందగిరి వె 
(బతిస్టింపబడిన గోకర్ణ స్వామియే (పథాన దైవతేము. 
ఉభయవంశేములవారును ఈ చెవతేమువలన నే “సమా 
'సాదికెక శంఖ భేర్కీ పంచమహాశబ్ద, ధవళద్భ్యత్ర 
హీూమచామర, వరవృపభణాంఛన సముజ్వల సమస్త 
సా(మాజ్యమహిమను” పొందినట్లు ఇప్పుకిొను 
చుండిరి, కాబట్ట ఈ రెండువంశేను లొక్క_ శే యని 
పాడగట్టు చున్నది. 


ఈవంశేములు వేర్వేరని ఇెప్పుటకుకూడ నాధార 
ములు లేకపోలేదు, మొదటివంశఫమువారు వంశావళిని 
ఇప్పుటలో తండి పేరుగాని ఒకొక్క_స్పుడు తండి 
శాతలగాని ఇెప్పుచుండిలేగాని మాలపురుషునినుండి 
వర్ణన కనబడదు. వారు గద్య నే గాని తళలువాతివారీవ లె 
శ్లోకములచే వంశావళిని వర్తి ంచుటలేదు. దొనకెల 
మును వివరించుటలో పూర్వ పువారు క పవర్శమాన 
విజయ రాజ్య సంవత్సరముల సె వాడుచుండిరి గాని శాలి 
వాహూనశళకను వాడరెరి. తీరూవా తీవంశేయువారీకి మూల 
పురుషుడు గుణవర్మ యని చెప్పుకొనుచుండ, త్‌ొలీ 
వంశమువారీకి మూలపురుషు డెవడో తెలియదు. 
కళింగరాజ్యమున "గాంగవంశస్థాపకు డెవడో వారు 


చోడగంగదేవుడు 


ఇప్పుకొనకపోయినను, కౌలగణనమునుమాూ తము ఆ 
రాజర[ పసొపన కౌలమునుండి చేయుచుండిరి. పనిచే 
కళింగ పవర్షమాన లేక గాంగేయ ప్రవర్ధరూన విజయ 
రాజ్య సంవత్సరము లనుచుండిరి. ఈ గాంగకవము 
బహుళా నాల్గవశ ఆ బాంతమున స్థాపిత మై యుండ 
వచ్చును, 

అసంతవర్శ చోడగంగ దేవుడు కళింగన గరమున 
చేలీనరాజులలో అఆఖరువాడును ఉఊత్క_లమందరలి 
కరక మున చేలీన రాజులలో మొదటివాడునై 
యున్నాడు. పీనివంశీమువారు (కమ్మకమముగ నుత్క_ 
లులె నేటి ఉత్క_లమందలి రాజులకు మూలపురుషు 
లసదున్నారు. గంగవంశపుపరిపాలనము 1761 లో 
అంతమం౦దినది, 


అనంతపర) చోడగం)'సని కాసనము ల నేక 
ములు బయలునసలీనవి. అందులో శిలాశొసనములు 
హెచ్చుగా నున్నవి. క్‌ పూర్యులిచ్చిన తౌ(మశళొ సన 
ములలో అనియంకఖీమునను మారు పేరుగల. వజ 
హస్తునకు కౌమార్హవ సండమరాజులు కొడుకులనియు 
వారలు (కమము గా అర్ధ సంవత్సరము, మూడు సంవ 
త్సరములు రాజ్య మేలీర నియు, ఆ తరువాత కౌమా 
రవ వినయమహాదేవులకు జనించిన వ జహాస్తుడు 
రాజ్యమునకు వ చ్చెననియు ఇెప్పబడినది. కాని 
అనంతవర్శు చోడగంగ దేవుని కశాసనములలో కౌమా 
ర్భవ గుండమరాజుల తర్వాత్‌ వ్యజహాస్తుని సాపత్నీ 
పుతుడస మధు కౌమార్భ వుడు 19 సంవత్సరములు 
రాజ్య మేలినట్లు ఇెప్పబడినది. అందుకు సంబంధించిన 
శాసన భాగ మిట్లున్న ది amen 


-. తత స్త ద్యగనూనుః కౌమాణ్ఞ్థకావ దేవోద్దకా 
సనూమ్‌ | తేతే స్తదనుజో _ సణ్ణిమహీపతి | ప్ర్రీణివ 


పొళాణి! తదను తస్య దై ఏమాతురో నుధు కెొమాణ్ణాకావ 
ఏకోనవింశతి వపాజాణి తతః కామాణ్జకా వాదై ఏదుం 
బాన్భయ సముద్భ వాయాః వినయమహాో దేవ్యాం జాతః 
(శ్రీవ జహా స్పదేవో...స్మతయ్య్మ తింశత మబ్దకౌా నవని 
మపాలయత్‌ ” - 

ఇట్టి విరోధపొఠముల చారిత్ర పారంగతులు 
విమర్శిం చి సత్యమును నిరూపింపవలనీ యున్నది, 

అనంతవర చోడగంగబేవున క ేకమంది 
భార్యలున్నట్లు కౌ సనములు ఇప్పుచున్నవి. ముఖి 
లింగ జేవాలయమందలీ కాసనములలోను, దాకూరాను 
జేవాలయ కుడ్య ములక (వాతీలలోను, వీని భార్యల 
నామములు గానబడుచున్న వి. ఈ భార్యలు తము 
భర్తతో. రాజ్యమందు సంచరించుచుండు సమయ 
మున పసీద్ధ జేవాలయముల జూచుటయు జీవునికి 
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రతీ 


భా 


సమర్పించిన ధనకనక వస్తువుల (కమము శిలాశాసన 
ములు ఆచ్చటచ్చట (వాయిం చుట యు జరుగు 
చుండెను. ఇంతవరకు సమకూరీన చారి నామము 
లీ (కంద జూాప బడినవి 


అనంతవర్మ చోడగంగ దేవుని భార్యలు: నం 
Wu కస్తూరి కౌమోడిని పట్టమహిషి, 
2, ఇందిరొజేవి 
తి, చంద లేఖ. 
4. జయంగొం జాతు 
ర్‌, వనిన్నవ డేవి 
6, పల్ల వమహా దేవి 
క్‌ యరక మ్మ బేవి 
8, లావణ 
రి రాజల జేవి 
పద్భల డేవి 
(శియా దేవి 

12. కలాసణదేవి 

18. చెన్న మహాదేవి 

14, మాదమబేవి 

15. చోడమహో జీవి, 
ఇంక మురెందరుండిరో 'తెలీయ రాకున్నది 


అనంతవర్మ చోడగ౦ం గ జేవునకు _పధానమం తి 
పిన్న యభట్టు. అస్య చేశ వ్యవహారముల జూచు మంతి 
(Minister for foreign affairs) సంధివిగహ్‌ 
చ్డురు సొము్యులరేచన, నేనాపతు ల చేళలు గలరు 
అల్ల నృ ఎజిదోర మొదలగువారు. సర్వ సేనాని బణపతి, 
ఈతడు టు స! వీని భార్య పద్మావతి. 
ఈతజే ఉత్కల జేశమును జయించుటలో రాజునకు 
మ్‌గుల తోద్చ డెను. వేములవాడ ఫీమకవి శా పమున 
నీ రాజు కలీంగ దేశమున ఉత్క_లా డ్‌క్షుని చే గోలగోవు 
టయు ఆ కవి యను గహుమువలన తేన స్వంతే రాజ్య 
మును తిరిగి స్వాధీన పరచుకొనుటయే గాక్క కలీంగము 


నకు మూడు "దె ట్లధికము గా లాబడిగల ఉతిి లజ 
మును జయించుటయు జరుగుటచేత చోనశగంగు తిన 


జయ 


రాజధానిని మహోనదీతీరమండలీ కటకము రాజధానిగా 
చేసికొని తన ప్యుతుల గొందరి నీ కళింగ 'సేలుటకై 
రాజ్మపతినిధులుగ బం పెను, 


అనంతవర్య చోడగంగ బేవుడు రాజనీతి నిప్ప 
ణుజే గాక వినోద పియుడు గాడ నెయున్నాడు, 
ఈతని రాజధాని వంశధారా నదీతీరమం దలీి ముఖులీం గ 
మను మారు "సెరుగల కలీంగనగరము. ఈ నది రాజధాని 
నుండి శిర మెస్లు తూర్చుగా గా పవహించి సము( దములో 
కళిం౫ప్యి రణ ఇ నునుచోట కలియుచున్నది. మ 
నకు మాడు మెళ్ళ దూరమున వంశధారా నదీతీరమున 
“వనిత మంపలిమను (గామము నేటికిని కలదు. రాజీ 
(గామ సమొపమున గొప్ప భవనముల. నిర్మిం ఇెను. 
అందు తిన రాణులగున్కు వారీ ఇెలిక త్తియలకును, 
" జభవనముల గటిం చెను. నాట్యశాలల గూడ నిర్మిం 
ఇను. నదికి అసకట్ట కట్టించి యా జలమును వనిత 
మండల (ఛామములో నీకి డెప్పించి జల్మ క్రీడలకు 
కుత్రెను తటాక ముల నిర్మించెను. వీనియందు రాజుతో 


గలసీ రాణులును వారి ఇెలిక త్రియలును జల్మ క్రీడల 
సలుపు చుండిరీ, నాట్యాశాలలలో నాను లాడుచుం 
డిరి. ఈతిడు సంగీత పియు డనటచేత వనిత మండ 
లము ఎల్ల wus pies కుతూ హూలములతో 
నెగడుచుం జే నన్ను. పడా నాట్య ళాలలు, జల క్రీడా 
తేటొకములుు రాణివాస భవనములు, గీత వాయిద్య 
శాలలు నించి భూగర్భ మున దాగియున్నవి. ఈ 
(గామమున దురుగ సది' కావలీయొుడ్డున సాలీహుంద 
మను [_గామమును, దానికి చేరువను పురొతిన బౌద్ద 
సంఘారామములు, స్తూపములు విచోరములు గల 
పర్వతే మున్నది. ఇప్పు డీ పర్వతిమును ఫురాతిత్వ 
శాఖవారు “వలకొొలది ధనము వినియోగిం ఛి (తెవ్వించు 
చున్నారు, దీనితోబాటు వనితముండల (గామమున 
గూడ (తవ్విం చిన ఆ కాలపునాటీ అనంతకీవర చోడ 
గంగ జీవుని రాజ్యనైభవము సెల్లడి "కాగలదు. సాలి 
హుండిమున నెలువరిం చిన అమూల్యవస్త సామ గితో 
బాటు వనితమండలమున గూడ మరెట్రై వింతిలు బయ 
ల్బడునో చూడవలయును, 


430 


రి pe 


స సన 


ల్‌ 
6, 


7 
8, 
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rd జూడో ఇల్‌ rey] rad ఖ్‌ ral rad 
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లో 
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hl స్వ థ్‌ సక్తి మతా మిల భువన వినుర నయవినయ దయా (చాన! డాతృుణ్నా 








Se విమల విజా రాణజాః పుణ్య సలిల (పమాలిత కలీ కౌలక 
ల,పమహిణాం మహావముెహెనాగిచల శిఖర! పతిస్తిత్‌ సు 
శే ise అ వ PAT 
సచరాచర (స2రోః సకలభువన నిమ్మాలాణైక స్యూతెధారస్య 
కీశాజు_ రూడామడణో బృకాగవతో నోకణకాసాషమినక ,పపా ఆ 
nu నన కోడి పన ల కత వస 
జా త్నేమూ సాది పై స్తో క్ర శిన్ద ఇర పన్ఫమహోశకబ ధవ ద్ద 
- 


పీామబామర వరవృషభ లాం జన సముజ్వల సమస్త సామాజ్య 


ఇడ = 
ప అయ వ పెడ 
మహీమ్నా మ నేక సమవసజ్హబసముపలబై విజయలత్మీ సమాలి 
2 

వేత త్తుబ్గ భుజదల్ద మహ్లితౌొ నాం (తొకలి లీజ్ఞనుహే కా భు జాం గడొ 

ళో 
నా మన్వ్టయ మలజ్బ్మ_ రిస ఫ్రే వ్లోరివ వ ఫకమా కౌ న్తనరామబ్దలస్య 
గుణమవహోర్డా కావ మహారా? రాజస్య పుత్రః। (వేవ్యజ హా స్పజేవ శ్చ 





తుశ్చళా సరింశత మబకాకా కీతెమురక్షీన్‌ తి త్త 
నరో గుణ్జమరాజూ వహపణ తయ మపాలయశ్‌ ॥! తదను తేదనుజః 


కాౌమాళ్జాలావ దేవ? పబ్బ[ తింశద్వపా౯ాణి | తస్యానువో వెన యా 


న వాసనా. 








= 5 అయ వాడ 


దిత్యః సమా స్తీ సః! తతఃకౌమాణ్ఞాకావ తేనకో వ్యజపహా స్త8 మో మదగలీ ' 





తగళాన్‌ గజాన్‌ సహా స మద్ది౯భ్యః సమదాత్‌ సపబ్బతింశత మ 
G fs 
బ్దకాన్‌! తక స్తవ గసూను8 కౌమాబ్దికావ జీవో దకాసమామ్‌! తత స్తదనుడో 








wl డ్రి జ స్త్రీ 9 కు. స్య! న్‌ ~~. pan 
'సణామపా పతి మంణీవపాజాణి! తిదను తస్య డై ్వ్వకూతురో మధు కౌనూణ౭కావ ఏ 


కోనవింశితి వపా౯కణి | తతః కౌమాళ్ఞకావా చై పదున్ఫూనయ సము 
ద్భృవాయా 8 వినయమహాడేవ్యాం జాతీః (క్రీవజవా స్తదెవో యో దివ 








8 పతీన్త మతిఫీషణ మశేనిం స్తా భిజఘూాన స (తయ తిం ఫ్ర 
తమవకా నవనీ ముపొలయత్‌ | తకస్తుతస్యాత్మ భ వోరిమద్ద౯ా 
3వ రేకు__.!వ సెడ 
న స్ప రాజరాజ &ీతిపః &తిం సమాః ఆరకు, దా వరుకాాలయాం 
బరాన్ని ధి ప్పాజాల నాన్ని 'భేయాన సన్నిభి 8|| తతోరాజేన్ద చోలస్య 
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భారతి జయ 


తనయా రాజసున్టరీ. రాజ్ఞ స్తస్యా(గమహీషీ సతీ సుతా మనూయ 
. | కాకాబైేనన్ద రన్గగగవా గణగణి తే కుమ్మ సం స్లే దిశే 
౧ ది థి యు జ 
శే కుశ్లే పక్నే తితీయాయుజి రవిజదినే శేవతీ భేనయు 
; గలే గ జ్ఞొన్షవా యా౦బుజవనదిన తీ ద్వెశ్వవిశ్వంభ రాయా 
* శృం సంరకీతుం సద్దుణనిధిరథిప శ్రోడగజ్లొభి షిక్త 


3న రేరు.2న పెడ 
1 | కలిజ్జ్ఞనగ రా తృరమనా హేశ్వర పరమభట్రారక మహారాజాధి రాజు తిక 
2. లీజ్లాధిపతిః శ్రీమదన నవమ్మకచోడగట్ల దేవః కుశలీ సమస్తామాత్య పము 


ఎ రా ల ఫా ౦౨ 


క్‌ 


ఖజనపదా నృమాహూయ సమాజ్ఞాపయతి విదితేమస్తు భవతః సంవా విషయే న 
థీ, న్లి(గామో గుమ్మడినామ్మ గామా మూజ్లి, లి పొం కాఖ్యే గామా గానితుత్రు 
: స్‌ 


ల 


ర్‌ 
ళు సు అ + crs wel 

6 గో స్మన్యాత' షి తో రాతగ్చినశ్చ పుణ్యయశోోభివృద్ధయే' క్రీ, వత్స 

7, గత స్య మావిన భ 3 నో పాధ్యాయస్య పు శేభ్యః ఆది త్యాఖ్యా (పయపాఖ్య 

8, దుగ్గణశమణ౯ా నారాయణ ,పిష్ణుళీమా౯ణా రు దేభ్యః శాన్లిల్య గో ళాయమావ 

9, పొాఖ్యాయ చ అధిక వేదళా స్త్ర భ్యః సద్ధమ్ముజానిర తేభ్యః ళాకా . 


4 నరేకు.. 1వ సెడ 


1. వేము గర శశివియచ్చన్ద్య)గణి తే షూదకపూర్వకాకం సంపదతో స్మాఖిరితి! 


+. 


చతుస్ఫీమా వచ్చిన సజలస్థలస్పవ్వళాపీ డావివజ్జికారీ స్ఫూయ్య్యూకాపరా 


N55 ఈ శేకుఫె ఒక్క పం క్రియే కలదు, 
రవ రేఫ - 1వ 'పెనను “సఫీకూ” అను మూడక్షృరములు మ్మాత మే కలవు. 


(1) “దాని పదమును మొదట 'చెక్కుట మరచి తరువాత రెండు పంక్తులకు నడుము చెక్కను. 
(2) “గి ఇక్కుట మర చెను, 

8) భంజోపొధాగ య కౌవచ్వును, 

) న్యా N 
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న౫౮ REG at aaHT9 NET 

ARE అ మ. గళ్‌ నల్లగ తాట్‌ 
ger) Tag wigs వ హో గక 





2వ రేకు-1వ పెడ 


షాని EIA Ee శిశ్షిషివిగ గలి ఇ౮ గ్ర ౯195 
ఎ నే 11: ప: FE DEVE Pt 


G10 ఇ 7 sae నర్‌ 


ita qi f= చూ CERISE Wht Sf} ర్‌ చ్చు seme 
౯ లెగద్భ్‌ ఇడి ) మ 17 AMG ex GES THEI 
నగ కరన 8 ₹ల్రి/* 79 ట్‌ Yl కణ స్‌ గ్గ (కె 


“2 వ రేకు-2 వ పెడ 





య స 
EE! శక ota 





I 








లి 


అ రుం 


dfs 
తిల 


శ్రీ పోత్రుకూచి సుబ్దహ్మణ్యశా స్త్ర 


a లందరిలోను మానవు డొక్క జే నవ గలిగి 
ఆజ యున్నాడు, హాస్యర సము మానవునియం జే 

కన్సిం చుచున్నది. పకువులు, భకులు సుఖము 
ననుభవిందగలవు గాని హోస్టము ననుభవిం చ లేవు. 
సుఖానుభూతిని హాస్యానుభూ తికం టే విలక్షణ మెన 
దానినిగా చెప్పవ లెను. అఫ్యవసాయాత్యక మళ బుద్ది 
కలిగియుండుట చేతి శే గాక, హోస్యమును _ కలిగి 
యుండుటవలనగూస మానవు డితిర (పొణులకం శె 
విలతుణునసచు న్నాడు. హాస్యము నీవిఫమను బుద్దితో 
నఖిన్న మెనట్లు | గహీంప వీలులేదా! 


పకు పతులలో భౌతిక వాంఛల్కు ఇం(దియ 
భోగము (పధానమని చఇప్పుచున్నాము, అత్మరకుణ, 
స్వవంశవృద్ధియను (పవృత్తులు (పాణులందరియం దు 
కన్చించుచున్నను భౌతిక సుఖములను (కమ్మ క మముగా 
వదలి సంస్క తుడనటయే మానవుని పరమావధియని 
చెప్పుచున్నాము, ఇం దియ ని గహము, పళ్చాళ్ల 
పమునందుట అనునవి మానసవునియం బే కన్చించు 
చున్నవి. కాగా హాస్య భావన, అధ్యవ సాయాతే ఇక 
మగు బుద్ది, ఇం| దియ న్ని గహము, పశ్చాలత్తపమున 
నఖీవ్య క్తమస వ్య క్తిక్ష్వము అనునవి అఖిన్నార్భక ములు 
కాగలవా ఇవి అభిన్నార్థకములు కొనిచో వీటి శెట్టి 
అన్యోన్య సంబంధము కలదు? 


శృం గారమునుండి . హాస్యము జనం చునని, 
శృం గారానుక్ఫితియే హాోస్యనునిి భరతుడు పల్కిన 
మాటలు క ఫార్త ” (Freud) వాదమును స్కరింప 


చేయగలవు, జన్య జనక ములకు తాదాత్క్య్య్యము కొంత, 


వరకైననుండును. గనుక శృం గారహాస్య ములలో 
నీవాదమ్ను పకౌరము అన్గ్య్యోన్య తొదాత్మ్య్య ముండి 
తీరవ లెను, శృం గారమున వ్య కృము గా అనుగాగ 
మనుభూతీమగు చున్నది, హాస్యమున నీవిధమశ రాగి 


త్వము కన్పడదు, హాస్యమున రతిఫొవ మణచబడి 
యుంకొను, సు ప్రముగా గల రతిభావ మిచట సస్య 
రూపమునుకోల్లోయి రూపొాంతరమున కన్చించునని 
తొత్సగ్యము. కాని ఈ రూపాంతరము రతియొక్క్ల 
రూపమే అను జ్ఞానమున్న చో హాస్య పతీతి ఉండ 
జాలదు. ఏవంవిసమస జ్ఞానము జీకపోవుటచే మాన 
సీక సుఖ పాప్తికి కౌవలసినవిషయమునశే మానవుడు 
యత్నించుచున్నాడు. చీకటిలో వస్తువును వెదకు 
చున్న ట్లుండున దే యత్నము, “కావున చే స్వార్థ 
మును పరిత్య జిం చినట్లు కన్సడుచున్నను ఆక్క కౌను' 
నకు పళుడిశుచున్నాడు, కేివున శృం గార హాస్యము 
లనోన్ట న్యా శితేములని ఇప్పవలెను, 


పర చేష్రానుకరణమువలన  హోస ముద్భవిం చు 
చున్నదని భరతుడే అనినాడు, ఇట్టిచో శృం,గా రాను. 
కృతివలన నే గాక అన్యర సములననుక రిం చుటవలన గూ శ 
హాసము రావలెను, ఇతరులదోష ములను గమనించి 
“ప్పీళన చేయుట, అనుకరించుట అను అగ్గము లే 
హోస్య్థమున కిచట చెప్పబడుచున్న వి. ' వివిధాఖి 
సయములు ఈ హేళన కుపకరించుచున్నవి. అభి 
నయములద్వారా అను కౌర్యనుగువిషయమున వైప 
లము కలదని వ్యక్త మసచున్నది వైప 
రీత్యము, అసందర్భ పవృ త్రీ, అశకౌర్యకరణము, 


ము అనునవి హాస్యమునకు గల విభో 
వములని చెప్పబడుచున్నది, దేశము, . కౌలమ్ము 
(పకృతి, వయస్సు, అవస అనువానికి అను 


చితేమగు వికౌరముళేక నైపరీత్య ముండవ లెనని భరతు 
డనినాడు. ఇట్రి వై పరీత్యమ కన్చించుటకు: తీగిన 
శక్తి (పతి రసమున గలదు. ఈ వై పరీళ్యమును 
రానీయకుం డా చూడవలెననిన, [పతి రసములోను' 
ఏమరియుండ రాదు, అంతర్లినముగాగల హాస్య మెచ 
మైనను అఖివ్య కృము కాగలదు. “కౌవున చే సర్వ రస; 
ములు హాస్యమున సంఠర్య్యూతీము అగు చున్న వని అధి. 
నవగు ఫు డనగలిగినాడు. (పతిరసమున- హాస్యము కల 
దని ఫొవము, తో ష్‌ ట్లు iy at 
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భారతి 


- ఇట్టి హాస్యము అనుకర ణాత్మకము కౌడాలడు. 
పిల్లలు, ఇతరులను చక్క_ గా అనుకరించగలకు. కోకిల 
రవమును (శావ్యము గా అనుకరించగలరు. ఈ అను 
కరణ హాస్యాస్పదమగుట లేదు, మూటిమాటికి కోకిల 
రవమును అనుకరిం చినచో మనకు విసున పుట్టగలను, 
ఇక, ఇతరులనుగూడ తడవ తడవకు అనుకరించిన, 
ఇచే స్వాభావిక మగు నేమో అను భయముతో మాన్చిం 
చుచున్నాము. మొట్టి మొదట మసఫోరంజకము గానున్న 
అనుకరణ పోనుపోను జుగుప్పావహూమ 'సచున్న దది. 
అనుకరణలో అ కొర్యక రణము, అనా చిత్యము గలవని 
స్పష్టము, అనొచఛిత్యముకం మె రసభం గ హేశతు వింకా 
కతి లేదని ఆనందవర్థ నాదు లని నారు. ఏవం విధము 
అనొచిత్యము హోస్యర సమున గలదని ఛప్పినచో హాస్య 
మును రసముగా పరిగణింప వీలు లేదు. విభావాద్యాచఛి 
త్య మే రసవత్త (పమోజకమని లోచనకారు డని 
నాడు, జొచికక్ట మనగా రసవిషయక మగు జె చిత్య 
మన్కి రసము లేనిచో చొెచిత్య పసక్తియే లేదని 
గూడ పలీకినాడు. హోస్యమును రసముగా నంగీ 
కరింపక తప్పకపోవుట చె వికృత పర పేష్వా 
లత కొరాదుల్కు పరచేసానుకరణము మొదలసవాని 
వలన జనించి అనా ఛిత్యేము హాస్య మున నుంశజా 
లదు, అనా చిళ్యానుక రణములవలన వికటమ'స నవ్వు 
సూత మే రాగలదు గాని హాస్టరసముకౌదు. ఇట్ట 
వికటత్వమును భానుమతి తేన స్వప్నమును తేలుపు 
సందర్భ మున చేజీసంహోరములో గానసగును. కౌవున 
“అనొచిత్య (పవృ త్తి కృత మేవహీ హాస్య వి ఫావత్వం” 
అని చెప్పుచు హాస్యమునకు రసత్విమును (పతిపా 
దించుట అసంగతము అసమంజసము కూడ, (పతి 
ర సముయొక_ అభా సలోను హోస్య ముక లదనీ కూడ 
ఇప్పుచ్చు సమ స్తర సములు హోస్యమున సంతర్భ్యూతము 
లగుచున్నవని అభినవగుప్పు డనుచున్నాడు, హాస్య 
మను రసము వెటకౌరపు నవ్వు అను "రెండర్థ ములు 
హాస్య శబ్దమునకు గలవని, ఈ అర్జములను చేరు చేరు గా 
నుంచన లెనని స్పష్టమగుచున్నది. 


'సర్వర సములు హోస్యమున నంతేరూూతము లగు 
చున్నవనగా (ప్రతిరసములోను తేదుజ్జీవన కొరణ 
ముగ్కా తేదంతర్యామిగా అనువృ ర్రేమ' (పత్యయ మే 
హాస్యమని భావము, రసజగత్తులోని (పథానార్థ మీ 
హోస్యమున నే కన్చిందవ లెను, సకలజాతి సులభము, 
అత్యంత పరిచితము, హృాద్యత మము నగునది శృంగార 
మని పల్కు_చు, హోస్య మును తదనుగామి యని అభి 
నవగు స్తు డనినాడు, కాగా హాస్యము కూడ సకలడాతి 


జయ 


సులభయుు _అక్యంక _పరిచితమ్కు  వృాద్యతేమము 
నని చెప్పవలెను, 
ఒక విషయమునుగూర్చి ఆశే పెట్టుకోని నిరీ 


కీంచుచుంసగా నిరాశే కలుగగా వచ్చునది నవుర 
అని “కాంట్‌” (౯4/4) పలికినాడు. కొవున నిజ 
మప హాస్యము మనలను నవిషించజాలను విషయము 
లను. స్వస్వరూప స్వభావములతో వ్య క్తపరచు 
హాస్యము మన బుద్ధిని వ్యవసాయాతి క; 

చేయుచున్నది. హాస్యమున _ జ్ఞానస్వరూపము 
అవగతమగు చున్నది. ఒక విషయమును సందర్భ 
రహితముగా, "ఇతర విషయములతో సంబంధము 
లేనట్లు గా, హాస్యానుభూతిలో గమనిం చుచున్నాము, 
ఈ విషయము వస్తుతీం తముకాగా మన నిజస్ఫభావ 
స్వరూపములు మనశే తెలీయుదున్నవి. ఇ ట్లుత్చన్న 


మస అత పరీక్షయే (కమముగా. అతో్కోపహాస 
మనుచు వినయవిగే మతలను తీసికొని రాగలుగు 
చున్నది. కావున చే త్రత్త గముకన హాస్యావహ 


మెనది వేరొకటి లేదని నారు. వాస్థవహారిక జగమున 
వస్తువు లనో్యోన్య సం బద్ధ ము లె కన్చించుట చే, సంబంధ 
రహితముగా వస్తువును (౫హీంచుట హాస సూత్ర 
వసచున్నది. అసత్యముకన్న సత్యమే మన కపరిచిత 
మెనదిగ దా! 


“2 


“రాజెలే” (Rabelais చి తిం చిన వోస్యమున 


౦తేము వ్య క్రితము గలదు. జీవితమున గల 
జుసప్చాచిషయములనన్నిం టి! శిరి ఎటు (బతుక 
హా య 


వలెనో ఇక్కడ గలదు. జీవితముమై ద్వేషము నుంచు 
కొనరాదని మన కప బేశీమును చేయుచున్నాడు. 
దోషభూయిష్ట మగు జగమును స్వీకరించి అందు 
న్మిదించు శిక్రులను మేలొ_ల్పుచ్చు (ప తిజీవియందు 
హోస్యశ క్రియుండుట చేత నే పాణము ధరింపబడు దున్న 
దని తేలుపుచున్నాడు. (పజలతో నసంగుడవై తిరిగి, 
_నీమనననిదిధ్యా సనలకు పొమ్మని చెప్పుచున్నాడు, 
అనగా నిజ మెనహాస్య గాడు ఇతరులను చూచు నవు 
లేడు. ఇతరులను హిళన చేయలేడు జీనితము 
దుఃఖభూయిష్టమని అనుభవిం చువాడఇట చే మృచ 
కటికమందలీ విదూషకునివళె సంచరించును. కొని 
ఇటి హాస్య గానికి జగన్నిష్టమగు నిజము కొంతే అవ 
గతోమగుట చే పూర్తిగా విపాదమున నిమస్నృడగుట 
లేదు, నిజమెనహోస్య పురుషుడు నిష్కామకర్మ సలుపు 
చున్నయోగివలె నుండును. జగమున నతీడున్నన్సు 
అతనికీ జగముతో సంబంధము బేదు, 
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కౌ రికము 


ఉడి ఇ న్బాోో(బ?046/6) (గ్రంథములలో హాస్యము 
మానవత్వనిష్మమె కన్చించుచున్నది. మూనవజీవితిమును 
స్మీతవదను డై పరిశీలించుట చే మవ వ్యావహారిక వృత్తు 
లతిముఖ్యము లైనవి "'కొవని ఇప్పుగలుసచున్నా గు, 
జీవితమున మన మతి పధానములనియెం దు (పతిడా నిని 
ఏీల్చీ ఇం డాడి, సద్బుద్ధి గలవారే మనలను రకీంచగల 
రని సొహృచున్నాడు. సద్నూది సరందా విషాద 
సంవలిత వై ios ప 


అధి కారమును, వ్యవహార యోగ్యమను జ్ఞాన 
మును నిరాకరించి పనీపిల్లలను, యోగులను ముందుకు 
తెచ్చిన క డాస్తావ్చ్కీ" (Dostoievsky) ఆత ులో 
గల శుభాశుభ శక్తుల నావిప్క_రీంపగలిగి నాడు. ఇతని 
పొతేలు భగవంతుని అంగీకరీం చినన్తు భగవంతుని 
జగమునుచూ తే మంగీకరిం చజూలవు. మానవునిలో జేవ 
దానవళశీ కుల సంఘర్షణ కలదని, తద్వారా మానవున 
కాత్మశాంతి ఈజగమున కలుగజాలదని భయావహ 
మగు హాస్యమును [పపంచించినాడు. జీవితము విషాద 
సముద్భవ మని ఈ హోస్యమున గల ముఖ్యసూ[తిము 

౪ సెర్వాన్దిస్‌ ౫ (Cervanies) సృష్టిం చిన నాయ 
కుడు మతేములను (పభుత్విములను (పతిఘటింపగలి 
గినవాడు, ఈ నాయకు డివ్య కుడు గా కన్సడినను 
ఇతనికున్న తెలీవతేట లింకొకరికి లేవని చెప్పక 
తప్పదు. సృంగార వీర కరుణర సములనుండి బయలు 
జేరిన దీతని హాస్యము, వ్య క్షిక్విము లేని జే (పవృత్తి 
ఉండజాలదని చెప్పు ఈ నాయకునకు దిర్హ విద్యా 
భ్యాసముతోను, అల్బ న్నిదతోను మెదడు పోయిన 
దట! ఒక నాయికను తౌను (పేమిం చియున్నను ఆ 
నాయికను అప్పరసగా భావించక మానవ మ్ర్రీ గా నే 
పరిగణింపగలీగినాడు. తిన _పేయసీ అల్యంత 
సౌందర్యవతియని తౌను మిక్కిలి దౌర్భాగ్య నని 
చెప్పికొ న గలీగినాడు. తేధ్రాషారా ఈ వీరునిలో 
గల వీరత్వము స్వతఃసీద్దిము కాదని నాయకులను 
చారు జగమున లేరని ప్రతిమానవుడు నాయకు జే అని 
అఫీవ్య క్త మగుచున్న ది. ఆళ్యావలోకనమ్యు ఆక్క 
పరీక్న కలీగినవానికే ఈ (ప్రతీతి రాగలదు. మానవ 
త్వముగల మానవుడు మానవుల 1 పవృత్తులను నిరసింపక 
వాటిలో దివ్యా౦ంళేను (గహింప జాలియుండును. 


న్భుచ కటికములోని రాజశ్నాలువగ శకోరు 
నకు తను చేయుచున్నది తినశే తెలియదు, సుఖకౌము 
డగు ఇళారుడు వసంత సేనను సంటాొడినాడు గాని 
వసంత సేసకు రదనికకుగల "భేదమును (గహింపజూలక 
పోయినాడు, తీను (సేమించానని జెప్పు వసంతే సేనను 


చంపినానని భావించి ఆ చేరము నిఠరులపె వేసీ 
నాడు, విషాదమయ మైన ఇచని జీవితము హోస్యముచే 
నుబ్జివికమసచున్న ది, భఛభవిష్యుక్తు గాని పరిసరములు 
గాని ఇతని బుద్ది గా వ్య్టయులు కాలేకపోయినవి, 
లౌకిక పవృమ్తుల నవశగాహాన చేసికొనజాలక అత్మ 
కామములోనికి దిగి విహాదకుయ జీవితమును గడుప 
వలసీనవా జె నాదు, 


మన గా నే విదూషకులను గుర్తుకు తెచ్చు 
కొనుట పరిపొటియైనది. విదూషకులు వెటకారపు 
నవ్వును తీసికొనిరాగలలే కొని హాస్యమును పోషింప 
జాలరు. “భానో హాసజి అను సూ క్తిలో హాస్య 
సృగూపము కొంచ మవగతేము కొగలదు. జగత్తు 
యొక్క నిజస్టరూపమును గుర్తించ్చి అం దభిన్య క 
మస సుఖి దుకిఖిములను గమనించి, నిష్కామ భావ 
సతో వ్యవహరిం చువాడు హాస్య పురుషుడు, కాను 
సనసే శాంతేమునకు హాస సాయిభొవమును కొంద 
రర్పింపగలిగి నారు. విషయము లనోో్య న్య సంబంఫరహీ 
తీములనిి అన్ఫతములని, సళ్య్యవృతిముల సంఘర్షణ 
జీవితమున గలదిని హోస్య్థముదాష్టరా మన కవగతమగు 
చున్నది. 


స్టబుద్ధిని వినియోగించి జగమును పరిశీలీంచు 
వారికి జగ మొక హాస్యరూపకముగను, సం వేదనాత 
కము గా విశ్వము నవగతేము చేనికొనువారికీ విశ్వము 
విపొౌదమయముగను ఫౌెసించునని యొక విమర్శకు 
ఉనినాదు. నిషా మభొవనతో హాస్యరూప్రకమందలి 
ప్నాతేలన్కు (దెవీభూతేమథ  చిత్తిముతో  విసాద 
రూ పకములోని పా(తిలను క్రి చితించునని 
భావము. “ఈ సన్నివేశ? మింతే హాస్యమయము 
గానిచో దుర్భర విషాదపూరితము కాగలదు” అని 
కొన్ని సన్ని వేశిములను వివరింపగలు' చు న్నాము, 
ఊ ల్తిమహాస్యము శేవలము బుద్ధి గావ్యూము, వి వేద 
నాతిర్టక దృప్టీతో భోకములోని దోషములను గుర్తింప 
జాలిని హాస్యము నిర్ణ్యయతో పరిశీలించు జేగాని, ద్వేష 
బుద్దితో విమర్శించదు. జ్వేషమనునది హాస్యమున 
(స వేశించగా నే హోస్యత్వము నశించగలదు. కొవున 
హాస్యము స్వార్గరసాతి మె, హృదయంగమమగు (పవ 


ర్రనతోనుండ్కి  స్కితరూపమున కన్నడుచున్నదని 
౪ మెశెడిత్‌ ” (1216004200) ఇప్పుచున్నాడం. ముసో 
వికొసముు సహృదయవి కౌసమ్కు హర్షివిపాదములు 
సమన్వితము లై హోసగమున కన్సడుచున్న వని 
ఉప గా చెప్‌ వాల్చోల్‌ 74 (Hcerace Walpole) 


౪6 స్పై ెడ్రిట్ట్‌ 7 (Meredith) మదలిపనారీ వాదిము, 
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భారతి 


హా స్యమున సుఖమభివ్య కమిసచున్న దని పలువు 
రనినారు. ఈ సుఖము నే ఆత స్థ పరస్థ భేదమున, 
స్మీతాది షుజ్చేధములయందు గాననసను. వ్యక్తి 
"భేదము ననుసరించి ఈ పషుజ్చేదములు వచ్చుచున్నవి. 
ఒకొనెక సన్ని వేశమున నే వ్యక్తి ఏలీరున (పవ 
రించునో, అట్టి (పవృ త్తి నాశ్రయించి చెప్పబడిన క్‌ 
ఆరువిధముల హాసములు, మానవస్వు భౌవమును, (పవృ 
త్తిని ఆధారముగా చేసికొని చెప్పబడిన ఈ హాస 
విచారణ జీవితమున క తిసన్ని హీతము, పెన వివ 
రీంచబడిన చాదముకం శు నతి విలకణము నెనది. 
కాని (స్ర్రీలవిషయమున, నీచ పా(త్రేల విష 
యమున నీ హాస్యము బాగుగా కన్ఫడుచున్న దని 
భరతు దని నాడు. ఇతరున  కొశాభంగము 
"కౌని అపజయము కొని కలుగగా మన మను 
భవించు ఆక సీ గక మగు ఆధిక్యభావ మే హాస్య కరణ 
మని హోబ్బొ (Hobbes) అనినాడు. శకౌని మన మొక 
విషయమును గూర్చి సవ్వినచో ఆ విషయము మనకు 
సుఖము నొఫచచున్న దా! ఒక విషయమును పూళీన 
చేయుచో నావిషయము సుఖకరమా* మనలను నవ్విం 
పగల సన్ని 'వేశములు సుఖకరములు గాని, సుఖవంతే 
ములు గాని కొను. కొని వాటిని మనము ద్వేషిం చుట 
లేదు. ఇచ్చటనే హాస్యమునకు ర సత్వము సీద్దించు సవ 
కాౌనము కలదు, 


హాస్యము నొక విజ్ఞాన వాదము ననుసరించి 
వ్యాఖార్టనిం చిన “పేక ఇనా వెర్‌ (SChopenhauery, 
“మెరెడిక్‌ ” (Meredith) | పభ్బతులు వై పరీశ్య 
మును, భొవ సంఘర్షణను హోస్యమున (పధానము గా 
(గహించినారు.. విపరీతములుు అసంబద్ధములు నగ 
భావములకు గల తాత్కాలిక సమేేలనము ర్వారా 
మాననీకమగ హాసము వచ్చుచున్న దని వీరీ వాదము, 
ఇటి హోసమున సంబారీ భావోద్దీపన ముండ లేదు. 
సంచారిభావము ల పస్తుతీములైన హాస్య పతీతి రస 
ప్రతీతి కాజాలదు. శౌని చి క్త దవీకరణరూపము, 
హా దయసంవాడానుస్యూళమునగు సంచారిఖఫౌవ 
మిచట ఉదీపితేముసచున్నదని “*మెరెడిత్‌ ” ఇప్పు 
చున్నాడు, 

ఒక విషయమునకు గాని, వ్య ీకి గాని కలుగు 
అధ।పతీనమును గమనించుటచే హోస్య(పతీతి కల్లం 
చున్నదని “*వాబ్భ్బొ” *బెయ్న్‌” (52270, ఇప్పు 
చున్నారు. ఆళాబుడద్ధితో నిరీకీంచుచుండగా కలుగు 
ఆకస్కీకమస ఆళాభంగ మే హోస్యమని 
(Kanty, శలీప్స్‌ వ" (Lipps), కటల” (Sully) 
పలీకినారు. అత్యంత నైలవీణ్యముగల భావముల 


“కాంట్‌”. కొనగలుసచున్నాము. 


జయ 


సమే్మేళనము, అ త్మాధిక్యము హాోస్టయున గలవని 
ఉల్చాప్స్‌ ౫ (Basch) వాదము, ఉహాబ్బొ” వాదము నం, 
కరించుచు హాస్యవిషయ మ సంబద్ధముు అసమంజ సము 
అని చెప్పుచు అత్మాధిక్య (పతీతి ఇచట గలదని 
క గూస్‌” (6/005) వచించినాడు, ఆశానీజయు మొలక 
ఎ త్తినత ర్వాత కలుస నిరాళశయ్‌ హాస్యమని * కాంట్‌” 
వాదమును బలపరచువాడు కేక” (Cohn y 
ఉభశిక 4 పెం జ్ర! 4 గూస్‌” ల వాదములను 
“ఫూల్‌! (170461) దృథపరచుచున్నాడు. 
ఇటి నై పరీత్యము హిస్యమున కన్చించుటచ్చే హాస్య 
మునకు ర సత్యము లేదని “లిప్స్‌” చెప్పియున్నాడు, 
వీటిని బట్రై శేవలము జ్ఞానాకౌరముగా హోస్యమును 
నిర్వచించు వాదములన్ని యు చిక్కు. లలో పడు 
చున్నవని, ఈ చిక్కు లనుండి తప్పిందుకొనుటకై 
హాస్య మును రసము గాదనవలసివ చ్చు చున్న దనియు 
స్పష్టము, 


నరములయందు, కంశర యులయందు (| గంఘుల 
యందు అధికముగా (సవిందు శ క్రియె హాస్యము గా 
అభివ్య కమచచున్న దని క స్పెన్సర్‌ "” (Spencery 
పలీకి నాడు. మానవజీవికేమున నిబ్లు స్వాభావిక మశు 
హోసర్షము జేహూమున కుపకరించునది. బాగుగా సన్వి తే 
సరీ మునకు స్వస్థత్‌ ఏర్ప పగలదు. కాని ఈ 
స్వాస్థ్యము మాననీకముగూడ యని మనము విస్మ 
రింపరాదు. మనక పవృ త్తియస హాస్య పకీతిని భాతి 
కము గా శారీరకముగా వ్య్యాఖ్యానించుట అను 
వితము, 


సాంఘిక జీవనమందలీ _(పమయోజనములను నిర్వ 
ర్తీంచుటకు హాస్య ముపయోగించునదని క బెర్గ్‌ సక” 
(Bergson) వాదము. మూ నవళ్వేము లేని (పవృత్తు 
లను అసహ్య సన్ని వేశేములను చూచి సవ్వు 
చున్నాము. (సతివ్య క్తీని తత్చరిసరముల కనుగుగా 
ముగా (పవ ర్తీింప జేయుట కుపకరించునది హాస్యము. 
ఎవడైన మితిమారి వ ర్రించుచున్న అతనిని దిద్దుట 
హాస్యరూపకమున గల |పయోజనము, సాంఘి కౌ 
బారములుు వ్యవహారములు, అలవాట్లు మొదలిప 
వాటికి విపరీతముగా (పవ ర్తీంచువా నినిగురిం చి 
సస చున్నాము. పహోస్యముద్వారా మూనవ్దులను 
ఆయా సంఘముల కనుగణము గా దిద్దగలుగుచు న్నా ము, 
హాస్యము సఖివ్య కృయు చేయు పాతతోళాదాత్మ్య్యము 
సంది, భొవనావశేమున మనలను మనమే సరిజేసీ 
మానవుడు తేన పరిసర 
ములలో సరిగా అతుకుకి” నజాలక పోయి ఒక వస్తువు 
వలె సంచరించునపుణే ఫ్రట్టి హాస్యము రాగలదని 
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కా రికము 


భావము. ఇట్టి హోస్య(పతీతిలో శరీరయనక్కు మనస్సు 
నకు విశాంతి కలుగును. జీవితములో గల ఒడుదుడుకు 
లీ (పతీతిలో విస్మృతములు, కౌగ్యా సంచారి భౌవ 
ములు అను(ది కములు కౌగ్యా శేవలము భాొవరూప 
మున ఆస్వాాద్యమగునది హాస్యము. చేతను డను వ్య 
జడిప దార్భమువ లె భౌసీం చుటయే హాస్యమును తెచ్చు 
చున్నది. 


ఈ వాదమున వా సవముగా జీవించుచు, 
(పొణముగల వ్యక్తులకు వోస్యముతో సంబంధము 
లేదు, అ స్తిత్వ రహితేములగు వ్య క్షిత్వోముల నే[గహించు 
ఈ వాదమున వ్య కులకు తావు లేదు. బాహ్యాజగన్నిష్ట 
శ కుల నెదుర్కొ_ని (పవృత్తులసు వ్యక్తుల శక్తి సామ 
ర్ధష్టిములను ఇట్లు గృణీకరించుట తగదు. హోస్యపురు 
షులు సచేతనులు, విరీలో స్యాతం[ త్య పవృత్తి 
గలదు. ఈ (పవృత్తి ఎట్లు వచ్చుచున్నది! దీనివలన 
కలుగు (పయోజన మేమి అను _పశ్నలను హాస్యరస 
విచారము సమాధానపర చవలసీయున్న ది. సమ్మగము గా 
బుద్ది గాహ్య ములు కౌజాలని “ఫూల్‌ స్టాఫ్‌” 
(Falstaff) మొదలగు పాతల నీ వాదముతో తెలిసి 

-ఫొన బేము, 


నవ్వు అనునది ఎరుగని సుఖవంతుశగు పురుషుని 
గమనిం చినచో హాస్య స్వరూపము కొంతవరకు అవగ 
తము కౌగలదు. ఇతెనికి నవ్వవలసీన అవసరము లేదు, 
ఇతనికి కేవలము సితే మే కలదు. స్కితము సంతృప్తిని, 
వి శాంతిని, వాత్చెల్యమును, విశ్వాసమును, సుఖమును 
'తెలుపున దగుటచే సర్వదా సుందరముగా నే కనిఇం 
చును. కొని నవ్వులో కొంత అసవ్యూ స్వరూపము 
కలదు; దీని నే వికృష్ణ స్వరాధికము గా భరతుడు వివ 
రీంచినాడు, వికృష్ణమగన నగవుతో హోస్యపురుషుడస 
శకారుని ఎగతాళి చేయజాలము,  శకారాదులను 
మనము ద్వేసి,0ప లేమని మర చిపోరాదు 


మనము నవ్వుచున్నాము. ఈ నవ్వు ఇతరులను 
సృకమమార్గములోనికి దిద్దగలుగుచున్న దనుట విపరీత 
నాదము. వికృత మగునగవు ఇతరులను దిద్దు చున్న దని 
భొవించుటకు మించిన అహింకోరము వేరుగాలేదు. 
ఎన్ని దోషములు, ఆశాభంగములు కల్గీనను శకారాది 
హాస్య పాాతలు మనచే స్తుత్యులగుచున్నారని మరువ 
రాదు. వస్తువుల ససవ్యుము గా అమర్శ్చినచో మనకు 
నగవు సామాన్యము గా రాదు. కౌని మానవు లసహ్యూ 
ముగా (పవ ర్తించినచో నొకప్పుడు నవ్వుచున్నాము. 
అనగా నగవు అనునది మానవులకు మాత్రమే సంబం 
ధింటినదని, నగవులో మానవత్వేమునకు విశిష్టత 
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హోాస్యరసము 


నొపాొదించు వర్మ మొకటి కోలదిని స్పష్టము. మన మెంత 
నవ్వ గలిగినను శ కౌరునితో మన స్టానపరివ ర్హనమునకు 
ఒజప్పుకొనజాలము. హోస్యప్మాతయం దతి తీ వమెన 
దుఃఖ వేధ యుండుట చేత సే ఇటి సంభవించును. 
విషాదము హృదయసంవాదమువలన అనుభూతమగు 
దుఃఖము అనునవి రూపాంతరితీము లె హాస్యము గా 
కన్చించుచున్న వి. *దుఃఖింపకుండా రాం సవ లెననియే 
మానవుని జూచి నవ్వు చున్నాను” అని “బెరకా” 
(B9r0n) పలికినాడు. “*మానవుజే అతి తీ వముగా 
బాధపడువాడసటచే నగవును కనుగొనినాడు. అతి 
విపాదము దైన్యముగల జీవియే సంతోషముతో 
కన్పడుచు న్నాడు” అని నీకే” (Nieizschey అని 
నాడు. ఏవంవిధమస హాస్యమున జీవితమునుండి 
ప్పించుకొనిపోవ లెనను యత్నము కనబడును. 
కాని హాస్యము మన జీవితముతో సంబంధము 

౦డా ఉండలేదు, అగాథమ్కు భౌావగర్భ్చితీ మునగు 
జీవితేవివరణ ముండుట చేత సే హాస్యము (పియతేమ మగు 
దున్నదని మరువరాదు. ఈ జీవితవివరణమువలన నే 
హోస్యమునకు రసత్వేము సద్ధించుచున్నది. ఇట్టి విన 
రణమును సమ్మ గవ్య క్రిత్టము గలవా జే వేయగలుగును, 


హోస్యపా_త దైన్యవిపాదముల ననుభవించి ఆత్మ 
పరీతు, చేసికొనినవాదని వెప్పియు న్నా ముం 
విషాద పతీతివలన _ నిల్వేదము, నిస_ము 


భావన్క వ్య క్తిత్వేము రాగలవు, వీటిద్వారా మాన 
వత్వముతో నలరారు స్వభౌవము, అత్మ పరీక్కు 
ఆతో్టపహాసము కలు'సమున్నవి. కొవుననే తమను 
తొ ముపవాసీం దుకొను సందర్భములయందే హాస్య 
ప్మాతలు హా స్యత్వముతో కన్చించుచున్నారు.. ఇట్టే 
ఆతో్కోపహాసము వలన చే మన మే శ కౌరులమని భౌవిం 
చ లేకున్నాము, అత్కోపహాసమున రాగిత్వళూన్య మై, 
అనానిష్టాత్మకమై (పవర్తన గలదు. కాగా ఆత శ్ర 
త్క్లర్ష మాటుపడునుం 


“హాస్య పతీతియే లేనిచో నా సన్ని వేశమును 
పరీశీలిం చజాలియుం డకపోదును” అని అనేక పర్యా 
యములు మనము థావింపగలుగుచు న్నాము, దుఃఖ 
భూయిప్పమస సన్ని వేశమునుండి సంబంధరహితులమె 
బయటపడి ఆ సన్ని వేశము నొక నాటకముగా 
భావించుట కాడ నున అనుభూతిలో కలదు. సమ్మగ 
మైన నిప్మా_మభొవన యోగులశే సంపొ ప్తమగును, 
ముంజేమి జరుగనున్నడో మనకు తెలియక పోవుట 


భారతీ 


చేతను ముందు శుభమే కలుగగ౭దను ఆశ ఉండుట 
కేతను వదర్హమానస్థితిని సహీంపగలీిగియున్నా ము, 


హాస్యపురుషుడు సామాన్య మాననునివలె వర్తమాన 
దళీను మాతే మే పరీశీలించుచు, యూోగివ'లె నిష్కామ 
బుద్ధితో (పవర్తించుచున్నాడు, ఈ (పవ ర్తసలో 
అనుభూత మగ విషయము రూపకనిస్టము గా గాక, 
వాస్తవముగా భౌనించును. భౌవింపబడు సన్ని వేశము 
తౌ త్రి ఏక మెనదను జ్ఞానము కలుగగాసే నగవు రాదు. 
అనగా త శ్రేష్టము సవగాహన చేసికొని ఉత్సాహ 
ముతో నుండుట దుర్లభము. సుఖ దుఃఖ సమ శ 
తముగా జీవితము కన్నించుచుండగ్యా తత్వము 
సుఖ దుఃఖముల కతీతమై కన్పించుటచే విచ్చిత్ర 
మగు మునోవ్నతి కలుగుచున్నది. జీవితములో 
గల |భమలలో తగల్క్క_ని, తత్త్వమును తెలిసి 
కొని జీవితమును నిరనీంపదలచుట మన చేత 
గాని పనియగటచే (భమలను (భమలని పిలువ లేకు 
న్నాము. (థమలను వా సవములని గూడ ఎంచజూాల 
కున్నాము. నున మర్యాదను మనము కాపాడుకొన 
వలెననిన రూపకమువలె (పతీయమానమస హాస్యము 
నవలంభించక తప్పదు, జీవితమనబడు నాటక ములో 
నతిజాగరూకతతో, (శద్దతోో మనము నటిందు 
చున్నట్లు కన్సడిక తప్పదు. 


ఏ చీని ఒక చేయగూడని పనిని చేయునప్పు డిత 
రుల కంటబడినపుడు మన మానమును మనము 
కాపాడుకొస యత్నించుట గలదు, ఈ మానరతు ఇము 


నుదా తీనూరమున నవలందించగా అక పహ్వీ 
po] a 
భావము నిసా_మబుద్ది కలుగగలవు. కావున నే 


హాోస్యప్య్మాతే హాస్యపు వాక్యముల నుచ్చరింపగలిగి 
యుండుటయే గాక, ఇతరులకు కలుగు హాస్య పతీతి! 
'కొరకునస చున్నాడు, శృం గారమున ననురాగ మెంత 
సహాజ మో, హాస్యమున విరాగితష్ట మంతీ సహజమగు 
బచే హాస్యవాక్యోచ్చారణమున్న అత్య(పహ్వీభౌవ 
మున వైపరీత్యము కన్చించదు. శుద్ధి బుద్ధి ముక్తి 


స్వభావము గలిగి నిష్కాముడగు (బవా్య్టానుగూర్చి 
“త్ర దెక్కుత బహుస్యాం (పజాయేయ” అని ఉప 
నిషత్తు పలుకుచున్నది, అద్వితీయమ'స బనా 


నా నాళ్వెమును వాంశించెనట! ఈ వాంఛ యెట్లు 
రాగలదు? బాదరాయణుడనినట్లు ఉల్రాగే డ్డ వత్తు లిలా 
కైవల్యం,” జగ మొక హాస్యమయమన లీల, హోాస్తము 
త త్త్వాఖివ్యంజకము, హాస్య(ప్రతీతియే తిత్త్వావగతి. 


వి వేచ నాత్మకదృష్టితో త క్ర్వ్టమును నిర్లీ ప్తమని, 
అసంగమని, నిర్వి కౌరమని "తెలీనికొన గలుగు 


జయ 


చున్నాము, (పతీ యనుభూతిలో ను అధ్య త త్యాంత 
ర్యామిత్వలవీ తమగు ఆధ్యాత్మిక తే త్రేమును అవ 
గతేము చేసీకొనుచున్నాము, ఈ తే త్ర్వమయునకు 
విలతీ ణముగు విషయములేదని, ఇది సమవాయాది 
సంబంధములు లేనిదని, చెప్పుచున్నాము. లౌకిక 
జగమున సత్యానృతే మిథునీకరణముగలడదు. దీనిని 
తెలీసికొనజాలీన నిసా_మభావనయె హాస్యమున 
కన్పించుటచే హోస్య్మ పళీతిభే ఉళ్చాహము, 
స్థేర్షము అనుభూతేము లసచున్చ వి. స్వాతం త్యము 
వ్య క్రిత్వము, బాహ్యా జగమునుగురిం చి ఉ దాసీనబుద్దిి 
జూపగల్లుట తద్వారా సం, కమించుచున్నవి. విషయ 
ముల వా ప్రవస్థితిని నిజస్వఫొవమును తెలుపు హాస్య 
మున ఉద్దిస్టార్ధ పొ ప్తికె అ కొర్యక రణము, అసంబడ్ల్దా 
చ్వేషణ, వై పరీత్వ పవృ త్తి, అసమంజసకేష్ణిము 
వికృత" చరణము మొదలసనవన్నియు సాధనములు గా 
కన్చిం దగలవు, ఈ సాధనములను సావ్యములు గా 
(గహం౦ంచరాదు. ఈ సాధనములు లౌకిక జగమునకూస 
కన్చించుదు త త్త్వ్వాఖివ్యంజక ము లసచున్నవని మరువ 
రాదు. కావున నే అరణ్యాకసు వస కణ్బుడు! 


“అర్థోహీ కన్యా పరకీయ ఏవ” 
అని హాస్యపాత్రేవ లె పలుక గలిగి నాడు, దుష్యంతుడు: 


“వయం తత్త న్వేషా న్మధుకరవాతౌ స్త్వం 
ఖలుకృతీ” అని పలికినపుడు, 


కన జానే భోక్షొరం కమివా సముపస్థాస్యతి 
విధిః” అని పెదవి విరచినపుడు హాస్యము లేదన లేము. 
ఆరవ అంకములోని దుహ్యుంత పవృ త్రిలో హాస మను 
న్యూతముగా కలదు. అనగా “ష్పూళనను విదూష 
కాొదుల్కు గసమగు హాస్య మును (పధానపా[కలు అఖి 
వ్య క్తము చేయుచున్నారని స్పష్టము, పురూరవస 
దుష్యంతుల ఉఊ తేరరామచరితిలోని రాముడు 
మృద్భ్బకటికలోని శ కారచారుదత్తులు ఊదా త్రీమగు 
హాస్యర సము నంతేర్లీ నము గా చేసికొనిన ఆయా రసము 
లను పోషించుచున్నారు. 


6 


నియమమునకు, దృశ్య మగు వస్తువునకుగల వై లక్కు 
ణము నాశయించుకొని హాస్యము వచ్చుచున్నదని 
కొందరు వినుర్శకు లని నారు. “అధర విషయమును 
(పదర్శించుటవలన హోస్యరూపకమున సుఖ(ఫతీతి 
కలుసచున్న ది. ధర్మాముస కనునుణమగు నియమమున 
లేక స్మూ తేమున సమన్వితేమగునట్లు నటించుచు, 
వా స్తవము గా సమన్వితిము కౌదాలని విషయము 
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రికము 


హాస్యమున నుండుటచే వీని నఫర్శవిపయనును 
చున్నాము. సాంఘీ కౌది నియమములను, (పాక్త 
నానుభూతులను భౌవస్టిరముల సం చేదనములను 


తీవికొని రాకుండా విషయములను గమనిం చువానిక్తి 
హాస్య మే గోచరీంచదు” అని టార్‌ 
(Parker) ఇెప్పుచున్నాడు. (దవీభూతమన చీ త్త 
ముతో, హృదయసం వాదవశేమున ధరవిషయకమ' 
నియమమును గుగొించికాడ నవష్శిగలునచున్నా 
మనియు పలుకుచున్నాడు. అన గా ఉదా త్రేముగు 
భో సర్టిమున ఆర్హాగినుభూ తి లేక హృడయ సంవాద మవ 
సరమని భొవము. వివంవిధమగు చి త్తీసంవాదము 
లేనిచో ఎగతాళియే కనపడగలదు. 


"ఊదా తేమ హాస్య మున భావ నావ్యాపారమ్సు, 
ఉ ఈాహము కలవు, అ'సభ్యము గా గాని, విపరీతముగా 
గాని (పవర్తించు. ప్యాతలు ఈ ప్మాతలతో 
ననో్టన్య సంబం ఫము గల తదితీర పాత్రల చే దిద్దబడుట, 
ఇచట సాంఘికౌచార 
నియమముల (పస క్తి కన్చించదు. కొవున నే జ్వేష ము? 
(కోఫము, కామము మాత్చేర్యము, స్వార్థము 
మోవాము ఆతోోత్క_ ర్ట అనువానికి హాస్యమున నను 
(స పేశములేదు. వినిఫసం వేదనములకు, భౌవములకు 
యోగ్య మస సమన్వయ మే కన్చించుచున్నది, సెగా 
హోస్యమున త్ర్రులకుచాడ (పసకి లేదు. అనురాగ 


సం స్కరింపబడుట గలదు. 


సంవలీతులగు తళ అనురాగరహితమగు చికి 
సంవాదమున కోర్వ లేనివారగుట చే హాస్యజగమున 


పురుషు లే కన్చించుచున్నారు. 'సహనబుద్ధి మమ 
కౌరరాహీత్యము, విశాంతి, సర్వసామ్యుము వ్‌రిలాగే 
గలదు, భావములు దాచి పెట్టుకొనవలెనని గాని 
స్వార్థము నే పోషిం చవలెనని గాని విరి (పవ తులలో 
కన్ఫఊదు. ఏదో ఒక విషయమును తీసికొని చే బటిన 
కుం జేటికి మూ జే కాళ్ళని ఏరు వాదించరు. ఇతరులతో 
సర్దుకొనివోవుట, ఆన్దాంతఃకరణ వీరి కుండుటచే 
ఉ త్నాహముతో (ప్రవ ర్తింపగలుగ చున్నారు. కొవు 
నే ఉఊద్విగ్నృమాన సులు, అనుద్విన్న మానసులు కలసి 
ఒకరి పక్క నొకరు హోస్య జగమున నివసీంపగలుగు 
చున్నారు. శ కొర బారుదత్తులకు చివరకు మతి కుది 
రిన ఫు జే ఇద్దరును సుఖింపగలిగి నారు. హోస్యముర గల 
సౌహాోర్షము, శృం గారమున గల పవి(తేతేతో సంవలిత 
మసనపఫు జే హాస్య శృం గారములు రెండును సమ్మ గము 
లగుచున్న వి, వీటిని చేరు చేయ లేము, 


జ్ఞానాజ్ఞానములకు తొాదాత్మ్టము గల జగము 
నుంచి వార్తలను తీసీకొనివచ్చు హాస్యపాత్రలు పిల్లల 


హోస్యరసము 


వలను వృద్ధులవ లెను వవహారిం చుట గలదు. వ్యుత్చ 
త్య భ్య్యా సములవలన గాక సా్వాభొవికముగా నే వీరు 
గీతేమున్న నృ త్తీమున కెలహరణము చేయగల్లుచు 
న్నారు. న్నేహము భోజనము వీరీ కాదరబాయ ములు, 
ఫోజనమునుగూర్సీ విరు పలుకునంతీగా వీరు భుజించు 
వారని చెప్పలేము. వీరీలే కొందరు శేషయందుు, 
అన్యాప దేశమున ఆరి తేరిన భాపిళాస్ర్రజ్ఞాలు. భౌష 
వ్‌రి అధీనములో నున్నను, జక్కాకగ్క ప్పుడు వీశ 
భాషయొక్క_ అధీనములో నున్నట్లు కన్సి ౬తురు, 


హోస్యపా తలకు విశిష్ట నామములు కన్పించవు. 
అనగా నిరాడంబరుడస సామాన్య మానవు శే హాస్య 
పాత యని ఈ సంపదాయమున వ్యంజన గలదు, 
విశదమస మనోముకురముు సమయస్ఫూ ర్హి ఇతరులను 
సుఖింపజేయగలుసట్క తౌొము సదా సుఖముతో 
నుండుట్క వీరిలో గాననను. వాత్సల్య పూరిత వాద 
యములతోనున్న వీరియందు మనస్సు, హృదయము 
అభిన్నములు గా (పవృ శ్రిము లగచున్నవి. అందుచే 
విరా గానురాగములు, వాళ్సీలోన్టీపహోసములు, భావ 
సం వేదనములు, వి వేకో[ జేకములు, అనునవి హాస్య 
పాతలయందు అన్యోన్య సంవలితము లై కన్చించు 
చున్నవి. కొందరు పాత లుపవాసనీతులసనపుడు 
త త్కా రకులనుగూస న దే కొలమున రంగమున చూపు 
టచే మన కుపవానీకులమెన నే ఎక్కువ ఆదరాఖిమాన 
ములు కలు'చున్న వి. భవనా సముని్యిషితేమ స ఆద 
రాభిమానవశేమున హోస్య్రపాా తలయం దే మనకు అ భేద 
(పతిప త్రి కలదు, 


వోస్యసన్ని వేశమున చే కొంచెము మార్చు కలిగ 
నను ఈ సన్ని వేశేము ఎగతాళితో గాని, విషాదముతో 
గాని నిండినది కాగలదు. అభిజ్ఞాన శాకుంతలమున 
ఆరవ అంకములో విదూపుకుని వాక్య ములద్యా రా 


తన్మయిీభవనమునుండి పడిపోయిన దుష్యుంతునకు 
విషాదస్టీతి అతి తీ్మీవమెై వచ్చినదని మనకు విదిత మే, 
ఇట దుహ్యుంకుని చూచి మనము నవ్వజాలము, మెగా 
ఈ దుష్యంతునిలో మన కఖిన్న మెన మూనవత్వము 
(పతీతిమస చున్నది. 


వాదయ సం వాదము న్యాళయిం చుకిెని వచు? 
హాస్యము నాస్వ్యాదించునపుడు నిధిధ్యా సనాత్మక 
వృత్తి మనకు కలుగుచున్నది, తద్ద్వారా హాస్య విష 
యముతో నున మఖీన్నులమను (పతీతి వచ్చుచున్నది. 
వికృతము, విపరీతము అనుచితము మొదలగు లతణ 
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భారతి 


ములతో హోస్యవిషయము భౌొనించు ననగా ఇది 
లౌకిక జగవిలతుణమని భొవము. అను చిత త్వాదులు 
రూపొాంతరమగు రసమున పర్యవసితములై అను చిక 
తది ధర్మములను పోనగొట్టుకొనుచుస్నవి, ఇట్లు 
అసాధువుగా భౌసీంచు హాస్యము రసజగమున సాధు 
వుగా, పహ్యృూద్యము గా పరిఇమించుచున్న ది. నిష్కామ 
ఖఫావనతో' వచ్చు ఈ పరిణామమున ఆరగ వాదయము, 
నిశిత భావన తెత్త్టవగతి కలవు, 


పరిణామ రహితముగా భౌనీంచు జగదిష న్యాస 
మును విశేషించి విమర్శిం చి పరీణామర హితే మైన దీ 
జగము కౌదనిి ఈజగము తౌ త్తి సక్‌ మెనది గాదని చెప్ప 
జాూలీనహా స్యమున అ కౌర్యకరణాది వై పరీత్యము కలదను 
చున్నాము. కౌవున తత్త్వమే హాస్యమను *ఫ్లుల్లర్‌ ౫” 
(Fer) వాదము స్వీ కార్యమన చున్న ది. హాస్య పతీ 
తిలో సంచారిభావోద్దీపనము కన్న్చిం చక పోవుట చే 
నిషా మభావనతో పురుసార్థ ములను గమనించ 
గలుగుచున్నాము, కొని హోస్యవిషయ ములకు పురు 
పార్భములకు సంబంధము పూర్తిగా అభివ్య కృమగుట 
లేక పోవుటచే లౌకిక వ్యవహారమున హాస్య విషయమును 
మన భౌవనానిషయముతో సమన్యయింప యత్నించు 
చున్నాము, ఈ రెంటికి సమనష్టి యమును బుద్ధి ద్వారా 
కుదర్భ లేకపోవుట చే హాస్యవిషయమును వికృతనునిి 
విపరీతీమనిి అనుచితేనుని యనుచున్నాము. ఆత్య 
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పరికీలన్క ఆత పరీక. అభివృద్ధియసకొలది ఈ వైప 
రీత్యమును వై పరీత్యము గా (గహింప లేక న్నాము, 
హాస్యమున మన కపరిచితములగు ఊ త్రీమపురుషార్థ 
ములే కన్నడుదున్న వని ఫౌవము, 

ఏవంవిఫమగు హాస్య ముత్చావా సంవలితము. 
హాస్యవిషయమునుగూర్చి నవ్వక్క, ఆ విషయముతో 
నభిన్న మై నవ్యగలుగుచున్నామని విస్మరింపరాదు* 
దార్శనికదృక్పథ మీ హాస్యమున కన్చించుటచే 
హాస్య ముదా ల్లేము, మనోరం జకము, ఆతా భి 
= య కొ కోసం ము 
(ఎతేము సగుచున్నది. తేత్తవగలిగల కో స్య మున 
విపొదము సంవలీతీ నె యున్నది కావున చే అఫ్యవ 
సాయాత్క్యక మిసబుద్ది, ఇం(దియని[గహము, ఆఅత్మాఖి 
వ్య క్ష, తత్త్టవగతి మొదలు గాగల వన్నియు హాస్యము 
కన్న విలక్షణములు కావని చెప్పవలెను. జేశికౌల 


(పకృతి వయా౬వ స్రాదుల కతితిమెన హాస్యము 
భావనా సమునిగ్టషిత మై త్ర త్త పము నమూతిము 
చేయు చున్న ది, ' 


6 పొఖో అగామ నృతయే వాసాయ 

(చాఘీయ ఆయుః | పతేరం దిధానా$” 
ఉనృత్యహాస్యములకై తూర్పున శేగి జీవితే కౌలమును 
పం చెదముగాక” అని నెదికబుషు లని నారు. 


alo 
శో టె 


ము క మూల 


als 
లత 


శ్ర కొర్పపాటి శ్రీరానుమూ రి 


soem 9 
శ 


(పకృతిసుందరి పాణిపబ్ల వాలతో 


విధద్యానగరం-- ఉద్యానవనం సంధ్యాసమయం ;--- 


పద్మ రాగాలను నీరాజన మిస్తున్నట్టుగా 


సాంధ్య రాగాలు చివ్రరాకు చివరల చిందులాడుత్తున్న యి... 


చిన్నా దేవి శశికాంత శిలావితర్ణి పయి. విలాససుఖానీనమై మాలికారచన 


సాగిస్తున్న ది, 


సమోొప సరోవర సంచలత్‌ తరంగమధుర సంగీత భంగీరవాలకు నికట తట 


వేణునికుంజవినిర్ల తొలవ్రతూ శ్రుతులు గలిపే నుధువుత్త గంధవహోలు ఆ సువమారి 
అలివీలాలకములకు అతిహేలాగతులు సవరిస్తున్న యి...ఆమె అరవింద నయనాలలో 
అనుతుణం ఉత్కంఠ తొంగి చూస్తూ ఫొంగీపోతూవ్రంది. 


తీక్షణ పరి భమణ సం భమావిష్థ భమరగీతి, పాచేశకీ ధువగా (శ్రీకృష్ణ 
"దేవరాయల ఆగమన౦._._ అత ని గంభీర వదనరిలో అలతి హోన0. 


శ్రీకృష్ణ : చిన్నా! 

చిన్నా; (ఉలిక్కి పడి చూచింది. అనూఠతం 
సీగ్గనెల్లువ అమును ముంచే త్తింది. తేల వంచుకుని అర 
కంట చూస్తూ ఆత్మానందం పాందుతూ పువ్వులు గుచ్చ 
డాన్ని మాని వట్టి దారా న్నే గుచ్చ సాగింది.) 

కృష్ణః (ఒక్క_డుగు ముందుకు వేస చిన్నా! 

చిన్నా: (లజ్ఞాసుకుమారం గ్రా (పభూ! 

కృష్ష! మాలీకౌరచన 
సూదితో (సచ్చుతున్నావ్‌! 


మాని శూన్యాన్ని 


చిన్నా: (చూదుకోొని మరీ సిగ్గుపడ్డది) 


డ 
కృష్ణః సీస్రపడకు. , .(సమిపిస్తూ) చిన్నా! 
చిన్నా: (తొలగి) ఈ మళలైపూవులు ఎలా 
మురిసిపోతున్న యో! (అంటూ ముడి వేస్తూ 
ముందుకు వసుంద్రి 
కృష్ణ: (పణయామృతం కురిసి మరీ! 


చిన్నా: (హారాన్ని వేస్తున్న భంగిమంలో 
ఏలీనవారిక్కి అందుకే ఏరినప్రూవులతో ఈ విరిదండ 
_- (చేయబోతుం న గాా 

కృష్ణ! (పేమహార౦ గా వేస్తున్నావ్‌ రాయల 
వాదికి! 

చిన్నా? (హారం చేస్తి సాహితీ సమరాంగణ 
సార్వభౌములకు! 

కృష్ణ: చిన్నా! నీ భుకుమార నుందరకర 
కనుల సమలంకృతమయిన ఈ సుమనోమం జరివల్ల 
నా వక్షస్థలం రత్నసృటికంలా మారి అనంతకోటి 
(పభల్ని (పతిబింబింప జేస్తోంది! 

చిన్నా: (నిండుగా నవ్వి) అది నొ అదృష్టం, 

కృష్ణ: కాదు. అదృష్టం అనేది వటి అప్ట భమ! 

చిన్నా; ఆం '(ముఖం విన దనం వహొం 


. చింది 


కృష: అజీం చిన్నా తుగా నీ అర 
విందవదనంలో మంచు తెర మసలీసట్లయింది, నీ చకోర 


త] 


భారతి 


నయ నాలలో “కౌలజీమా'తొలు క రాళనృత్యం సాగి 
స్తున్నట్టు తోస్తోంది! 

చిన్నా: (పభూ!., .అవేవో 
నొ కల్లో కదుల్తున్నయ్‌. శౌెని 

కృష్ణ! కాని! 

చిన్నా! 'కాంతిశేఖల నడువు కౌలతిమిరాంధ 
“కొఠరం! 

కృషః కారణం 

చిన్నా! ఏమా భయం గా--ఎందుకో హృద 
యాంతరాళశంలో అందోళీనగా వుంది (పభూ! 

కృష్ణ: (భుజంకటి బుజ్జగింపు గ్రా అందుశే 
అబలలన్నారు ఆడు వారిని! 

చిన్నా; (పరిజేవన గా) సేదరాలిని (ప్రభూ! 

కృష్ణ: (వారణ గొ చిన్నా! 

చిన్నా: (పాదాలమాదికి వాలుతూ) కాన 
కుటుంబంలో జిని రించిన దాన్నికూడా! 

కృష్ణ! చిన్నా! (అంటూ లేవ నెత్తాడు, క్షణం 
మానం. దిగవలోకసం) అలా చూడు చిన్నా!...ఆ 
(పకృతి సౌందర్యంలో అమృకిం మనకి ఆసాద్య 
మానం, అవిగో! ఆ తుంగభ ద తుంగ తరంగాలు 
కుప్పి౫ంతు లీడుతున్న కురంగాలు! మనోరఖాన్ని 
లాగ మరుత్తురం గాలు! 

చిన్నా; (శమం గా వికాసాన్ని పొంది అళా 
దృక్కులు (పసరిన్తూ) నిజం గా? 

కప్ప? ఇటు మల్లీమాలతుల వల్లీ నికుంజాలు 
పంపుతున్న (వణయసం దెళాన్ని దూత గా కమ్మని 
పటేరం౦.* 

చిన్నా తెస్తూ ఈ కుటీరం చూచి కుంచిం 
చుకుపోతున్న ది. 

కృష్ణ ! అబ్బే. అ భేదాన్ని చిన్నా! (పయోగ 
పూర్వక ౦ గా చాటుతోంది. అందుకే వింధ్యాచల 
కిం గాలు విర జిమ్మ్యుతున్న సంధ్యారుణరం గాలకు 
రం గవల్లిక లుతీర్చీ పల్ల కీలుపటి, (సే మవల 3 
తంతులు మోపే ఈ చిన్నా దేవికి వసంతోత్సవ కీ 
వనెలయిస్తోంది! 

చిన్నా: (ఆశ్చర్య సంభమాలతో) చేని! 

కృషః అవును, స్టీరవిద్యుల్ల తౌ కాంతి శేఖల్లో, 
అఛభలన్నళినీదళే రత్స కంకణ నీరాజనంతోో మన 
(పేమ పమితమె, పరాకాస్థచెంది, పురావైభవ 
స్ఫురజైక చిరానందంతో నిన్ను [ప గా చేస్తుంది, 

ఛన్నాః ఏమంటున్నారు (పభూ! 


మెరుపుతీవ లే 
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కృష్ణః అతిత్వరలో అనుభవఫ్రార్వక మహా 
వైభవ (పాభవ మహతీ సతులు సవరిస్తాం, నిర్మల 
నిక్వణ నిస్వ నాలు వివరిస్తాం, అని! 

చిన్నా: అంతటి సౌభాగ్యం నాకే! 

కృష్ణ! నీ కా? 

చిన్నా! నాకు కౌదూి* 

కృష్ణ: కాదు. నా హృదయా రాధ్య చేవతకు! 

చిన్నా; ఎవరో ఆ అధృషువతి! 

కష! ఎంత ముగవ్‌ ! చా హృదయా రాధ్య 
క [x | రీ (క | 
దేవత ఒక పేదరాలు! హీనకులజ! 

చిన్నా: ఆం! (పరమానంద పొరవశ్యేం) 

కృష్ణః చిన్నా! (చేయి పట్టుకుంటాడు) 

చిన్నా! (పభూ! (ఓరకంట 
ఒయ్యారం ఒలీకి స్తుంది) 

కృష్ణ! (భుజాస్ఫాలన (పయత్నం౦) 


చూసూ 
ఎత 


[వాశాత్తు గా ఉరుముల ఉష ౫ధ్య్భనులు ] 

(ఉభయులూ తెల్లబో తారు. చిన్నా బేవి భయ 
కంపిళ గ్యాతయె దూరంగా సెళుతుంది. ఆరకౌొశం 
వంక భయం గా చూస్తుంది 

ర్ట షః సమో పిస్తూ కవయి(తిఖా ఏనింటా 
(పకృతి పరిశీలన? 

చిన్నా; ఎవరది అద్భళ్యవా స్తం ఆ నూయదారి 
మబ్బు పీంజల్నీ విర జిమ్మిందో గానీ దూస్తుంశ గా నే 
అవి నల్టిశలా చుట్టు ముట్టొయి! 

కృష్ణు; అయి తే... (ఆలోచన గా అగి మెసలో 
హోరాన్నితీసి మి6జేయిమోద వేసికొని) చిన్నా! 

చిన్నా: (పభూ! (ఒకడుగు ముందుకు వేస్తుంది) 

[బయటదూరంలో నీంహగర్భనలా ఒక పురుష 
కంఠం, అమా గయ్‌! ] 

చిన్నా: (భయంగా మానాన్న! 

కృష్ణః(నిర్భయం గా)రానీయ్‌, భయపడ తా వేం 
(హారాన్ని అమె మిసలోో వేస్తాడు 

చీన్నాః (చిరునవ్వు 
చూస్తుంది 

కృష్ణ: (దరహాసంతో దగ్గిర సగా రాబోతొడు) 


చిందిన్తూ (గంట 


[మళ్ళా బయట ససూపంలో అమ్మాయ్‌! ] 
చిన్నా! (భయపడిపోయి) అమో! = మౌొరు = 
కష్ణ; మరేం భయంలేదు, ఈ చెంత మల్లె 

పొదలమాటున = (అంటూ అనుగు కదలిస్తాడు) 


442 


కౌ రికము 


చిన్నా: (అటు భయం. ఇటు ఆనందం) అపర 


కృష్ణ! (ఆగి చిన్నా దేవిని చూచి నవ్వుతాడు 

చిన్నా: (మళ్లీ నవ్వుతుంది) 

కృష్ణ: (వామభౌగంలోకి నిష్మ )మిస్తాడు 

చిన్నా: (దకీఇభొగం చివరంటా సెళి, మళ్ళీ 
వామఫొగంవయిపు కొంతదూరం సాగి, మధ్య గా 
ఆగి. అటూ ఇటూ ఆశగా ఆందోళనగా చూస్తుం 
టుంది 

[* అమాాయ్‌!” అంటూ స్వామి వస్తాడు. 
ఆపిలుపుకి నాన్నా!" అంటూ చిన్నా డేవి కుడివైపు 
తిరిగి భయాన్ని కస్పిపుచ్చుకోడానికి (పయ 
త్నిస్తుంది.] 

సార్టమిః (వామభౌ గంలోకి తర్జని (పసారిస్తూ) 
అటు చూఎమాగయ్‌! 

చిన్నా! (భయం గాదూచి) ఏముం దక్క_డ 


స్వామి: (పకృతి! 

చిన్నా; (ధైర్యం కలీగ్గి అవును, 

స్వామి! అవును కౌదు. అమ్మాయ్‌! (పకృతి 
ఏడుసోంది! 


చిన్నా! ఎందుకూ! 

స్వామి: మనవంటి దరి ద హీన దీన కులస్థుల 
ఆశాఆకాకిసొధాలు చూచి! 

చిన్నా; (వారణశా) నాన్నా! 

స్వామి; అకాళానికీ భూమికీ, అమ్మాయ్‌! 
సంకెళ్లు వెస్తున్నాన్‌ ! 

చిన్నా: (అయోమయం గ్రా ఏవి6టి నాన్నా! 

స్వామి; (ఉ జ్వేగంతో) పర్వతాలకు పసిడి 
పమాలు కడుతున్నావ్‌, 

చిన్నా : (భయంగా) నాన్నా! 

స్వామి! (ఆ, బేకంగా) అం తే కౌదమా్యాయ్‌ ! 
మలీనభూయిష్ట మైన మణిని పుటం పెట్టక మానరు! 

చన్నాః (భయవిషా దాలతో) ఇదంతా వీవింటి 
నాన్నా 

స్వామి: (ఖండితంగా) జరుగుతున్న చరిత్ర! 

చిన్నా! (అమాయికం గా) ఏమయింది? 

స్వామి: (త్మీవంగ్రా. జరుగుతున్న చరిత 
(గంథంలో ఎసరుతున్న పుటలపై ప్మారని శిల్చామే 


ను కమాలి 


రాలు (వాయడానికి ఏవరో కళారమ చే సంజెను 
రక్తమే రంగులోము౦ చి ఎదురుదూస్తున్నారు! 

చిన్నా! మీ బాధ ఏవిటో నాకు బోధపడటం 
లేదు. 

స్వామి! (తీవంగా శే) అమ్మాయ్‌! మన 
యమివరు? 

చిన్నా! మనుమ్యులం ! 

స్వామి : (వికటంగా నవ్వుతూ అహ్హ హో 
మనుష్యులం | __పిచ్చిపిల్లా! మనుష్యుల ద శి 
మనుష్యులమయిన మనం మను ష్యూలం ౯ 
(తీ వంగా) అమ్మాయ్‌! పూ అమె్మెవరో తెలుసా 

చిన్నా: (మెల్లగా) జేవదాసి అని విన్నాను, 

స్వామి: వినడం కాదు నిజమే! 

చిన్నా! (అమాయిక౦గ్భా మరీ. 


కిము 


స్వామి; అదా నీ అనుమానం* మా యిద్దరి 
విలోమ వివాహాన్నీ నాటి సమాజం సమాధి చేసీంది, 

చిన్నా! కారణం? 

స్వామి! పిచ్చిపిల్లా! ఆచార వ్యవహారాల అధిక 
బలీయ మెన అధి కౌరం |! 

చిన్నా; నాన్నా! ఇవాళ ఈ నూల అంతః 
పురంలో ఇవ్వరా? 

స్వామి: (హేళన గ్రా అంతఃపురంలో! విజయ 
సగర సార్వఖౌములవారి వినిర్మలా౦తఃఫురంలో ag 
హుం, (గుడ్డనమ్మకం వున్నంతి కాలం మన అమ్మక ౦ 
సాగుతుంది, 

చిన్నా! గుడ్డి సమ్యకమా* 

స్వామి : కాదా? వేయిక ళ్లతో పజలి 
పాలించడానికి పట్టాభిషిక్తుడైన (పభువు కృష్ణ దేవ 
రాయలు ; రాజూంతఃపుర పుష్పుమాలావి( "కేక ఇచ్చే 
వాడిన పూలదండను మన్ఫించడం మనిమోది గుడి 
నమ్మకంవల్ల కాడా? 

చిన్నా: (ఆలోచనగా) వాడిన పూలదం న | 

స్వామి: అమ్మాయ్‌ ! (వభువులతో పరిహాసం 
కౌలసర్పంతో చెలగాటం! ఇక (ప్రణయమా ఫుల 
గోళ్ళతో కురులు దువ్వుకోవశ మే అవుతుంది. 

చిన్నా వ అలాగవ్వదు నాన్నా ! (తన్మయ 
ము[దలో భీనం కే (పభువువారి శంతో మనస్సు! 

స్వామి : అవన్నీ అధరాల పెని అమృతధార లే! 
అమ్మాయ్‌! చేను కర్క_శేసరూజంతో కత్తి కలిపిన 
వాణ్ణి, కదనరంగంలో చాకు ఆ త్కా లీక విజయ మే 
లభించింది, నీ తల్లి బలీఅయింది, నాకు చెలీ అయింది! 
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భారతి 


అయినా జీవచ్చవంలా వృున్నానంశే కోరణం, నొ, 
ఆ విజయం నీకు గృహీణీత్వం సిద్ధిం చ గా నే చరి తార్థ 
నువుతుందని! అబే నా ఆశ. నువ్వు గృహిణివి 
అవ్వాలి! అందుకే ఈ శేషజీవికంలో నా కంఠనోసు, 
నామాటవిని (పభువుమోది (పణయదృష్టి మరల్చుకో! 
[s రుముబ ఊఉ గఫ్వనులు | 

చిన్నా! (వస శేకళా్రా నాన్నా! 

స్వామి ర 
వెళ్ళాలీ. ఏదా dees 

చిన్నా: : (యాం తికంగా వోరం తీనీ అంది 
స్తుంది) 

స్వామి : (వెళుతూ నా మాట విని (పభువు 
మోది _(పణయదృష్టి మరల్చుకో! (క్ఫిపోతాడు) 

చిన్నా! (తెల్లబోయి చూస్తుంటుంది. ) 


లస్యమయింది. అంతఃపురానికి 


(హరుముల ఉగఫ్వనులు,) 
( తెరలో స్వామిక ౦50 2 నా నూట వినీ 
(పభువుమోది (పణయద్భృష్టి అని) 
య (థరించ లకు అమ్మా! (అని బావురు 
మంటుంది 
(గంఫీరగమనంతో శ్రీ 


మన౦ ) 


కృష్ణదేవరాయల ఆగ 


చిన్నా! 
చిన్నా: (చూచి, ఆకే గా మో మె త్రి_నిస్స వా 
పాొడమిి చివాల్న మోము వాల్సుకొంటుంది 
సప * చిన్నా! (ఆందోళన గా సమిీపిస్తాడు 
షన్‌ (దీనంగా నీరసంగా (ప్రభూ! (కళ్ల 
ఇంబడి న (సవిస్తాయి) 
కృ న (చిన్నా దేవి చిబుకం పట్ర మోము నెత్తి 
ఆమె మలాల జారే కన్నీ టిక కొలు మాచి 
ఉద్విన్న టె చిన్నా! (చిబుకం వదిలేస్తాడు 
చిన్నా! (క్రమంగా ఆశగా చూచి (పభూ! 
కృష్ణ (గంఫీరం గా) ఎంత్‌ దురవస్థ! 
చిన్నా: (బేలగా దురవస్థ 
కృష్ణ : కాదులే! (దక్క మొహం సెనతాడు) 
చిన్నా వ (వికలంగా్రా వివిం టడి (ప్రభూ? 
(సమాపిం చబోతుంది) 
కృష్ణ : (దూరంగా సాగి ఏవీ లేదు. 
చిన్నా: (సమౌపీస్తూ ఇప్పరూ నాకు! 
దాపరికమా* (అతని భుజంమిద వాలిపోతుంది) 


జయ 


కృష్ట! (కప్పిస్తూ దాొపరికమేందుకుి? 
(అంటూ తిరిగి చిన్నా దేవిభుజాలు వ కళ్ళ 
ల్లోకి చూస్తూ) ఇవాళ్‌ మన౦, చిన్నా! చేయహాడిని 
రెండు అపభారాలు వేశాం, 
చిన్నా: అపభారాలా!॥ 
కృష్ట! అవును. (పభువునెన చేను (పణయ 
ఫీకువునె మళ్లెపొదలమాటున. +౫ శీ కృష జేవ రాయల 
పబమహీషివీ, కూర్చు బే వెరివీ, కౌనున్న నీవు 
కౌటుక శేకలు కరిగిపోయేలా కన్నీరు నించడం అప 
బారాలు కొవా? 
చిన్నా; (జేలగాా (పభూ! 
కృష్ణు; విన్నాను చిన్నా! 
మీమాంస! సనుయోచీతం శకౌదని గాని... 
చిన్నా! ఇవాళే మన నివాహానికి _ 


సరే... 


చిన్నా! (ఆనం డాశ్చ ర్యాలతో) ue! ఏవింటీ! 
కృష్ణ: (చిరునవ్వుతో) ఏర్పాట్లు! (చిన్నా దేవి 
చిబుక ౦మోద చిటిక వేని స మరింక సెలవా? 
చిన్నా! (బాఫతో__అశ గా) వళ తారా? 
[ఉరుముల ఊ(గఫ్ప్టనులు ౬ తిమ్మరుసు (ప వేశం] 
కృష్ణ! (చూడక) చిన్నా! 
Sts : రం యా 1 
చిన్నా: (తన ధోరణిలో) _పభూ! 
(పరస్పరం సన్నిధికి వస్తుంటారు) 
తిమ్మ! (దథ్గతాడ్చు 
కృష్ణ: 
బ్‌న్నా: | (వినరు 
తిమ్మ: (౫టి గా మళ్ళీ దస్గతాడు) 
కష! 
ag | (విని _ చూచి _ తొ టుపొటు) 
కష్ణ; (తిమ్మరసుని చూచి అమాత్య శ్రీ! 
త్‌మ్ము: (పభూ! 
కృష్ణః అభివందనాలు! 
తీమ్మ! శుభౌావా ప్తిరస్తు 
(వెనక వాటు గా చిన్నా దేని ఇల్లీ పోతుంది) 
[అధికంగా ఉరుముల ఉగధ్వనులు] 
తీమః పరికిస్తున్నా రా (పథూ! (పపంచాన్ని 
కబలళించనున (పళయాన్ని క్షణం (పణయాన్ని 
మర చినిన మొన్నటివరకూ అనావృష్టి! బక 
అతివృష్టి అని చైవజ్ఞాల హాచ్చరిక! అందుకు సా 
భూతం గా అప్పుతే కౌరుమబ్బులు కొండు కౌం్మడు 
నుంటున్నయి, పాపం (పజలుా 
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కౌ రికము 


కృష్ణ! అమాత్య శ్రీ! అనుదానిందడ మెందుకు? 
అనుతుణ మే మన అభయహాస్తాన్ని (పజలకు (పక 
టించండి. ఎంతటి (పశేయం సంభవించినా (పజల 
ఆవాస ఆహార సౌఖ్యాలనిమి త్తం ఏర్పాట్లు ఆలాగే 
చించండి. అవసరమయితే సుం కౌలు తగ్గించ డానికే 
సుముఖుల మే అనుదాం. 

తిమ్మ: అబ్బ! ఏమి పరిపొలనాదకైత! మాటా 
డితే పన్నులు తిగ్గిం చి వేద్దాం, (పజలక వ పతులు 
కల్పిం చేధాం అ జే గాని ఇతరాలోచన ఏమా అక్కు 
శేదు! 

కృష్ణ! అప్పాజః 

తిన్ఫు! అబ్బాయ్‌! 

కృష్ణ! అలా ఆకౌగంవంక చూడండి (చూస్తూ) 

తిమ్మ: ఏం? (చూచి అరాచకంగా ముస 
లాను (పభుత్వం లా వుంది. 

కృష్ణః కాదప్పాజీ! అదొక దివ్వ సం దేశాన్ని 
అలిదిస్తోంది నాకు. 

తిమ్ముః సం దేశమా 

కృష్ణ? సందేహ మేవీంలేదు. దివ్యసం దేశ మే! 
అటుదూనండి, నిక్యలావ్య కృమధురభొవ గ ౦ ఫీర 
మయిన సమ్ముదజలక ణొల్సీ మేఘమాలా రూపంలో 
విశాలవిశ్యానికి దివ్యాభరణంలా దిద్దితీర్చి,, సూర్య 
రశ, ప్రునః, కృతజ్ఞ తాప్రూర్వక ౦ గా అపవినాఫెవం 
గల ఆ సము దాని శే భంగ్యంతేరంలో సమర్చిస్తోదిం! 
సత్క్లరిన్తోంది! 

తిమ్మ! అది (పకృ్ళతిధర మే నాయనా! 

కృష్ణ! (పకృతి పరం గా దివ్య తన్న అపొ 
దిస్తాం, 

తిమ్యు! ఆఅపొది౦ చవచ్చు. 

కృష్ణు: (పకృకతికి మానవ స్వ భావం (ప్రతిబింబం, 
నూర్యరశి కీ విశాలవిశ్యానికీ వున్న సంబంధం మాన 
వులమధ్య సంభవమయి లే ___ 

తిమ్మ! ( లేలిక గ్రా అయితే? 

కృష్ణః కావ్య త్వాన్ని ఆపాడించాలని! 

తిమ్మ: కాంక్షీస్తున్నావ్‌ ! ... అర్థమయింది 
నీ అన్యాప దేశం, అది అసంభివం, 

కృష్ణః (తొ(టుపడి ఆఅసంభవమా* 

తెమ్ము! విజయనగర సా (మా జ్యాధీశ్వ రులకు ఒక 
సామాన్య పువ్పమాలావిశేతపు త్రీకతో సాతుపాసగదు, 

కప: అప్నా 

తిమ్మ (అధి కౌర స్వరంతో) (పభూ! 


ము కమాల 


కృష్ణ: అంటే అమాత్య కీగాకూ డా అజేనా 
మీ అనుకా సనం 

తిమ్మ: హీనడీనకులసంపర్క సాంగ తాలు 
(పభుమర్యాదకు భంగకరం ! 

ర్త ప్ల: మం తిపుంగవులు తెమ్మురు సయ్యకి 
ప్ర త్రతుల్యూ డైన ఈ కృష్ణ దేవరాయల మనవి. మా 
హృదయవ సం తౌ రామవిలసితము లై వికసీతీములైన 
(ప్రణయ అతలు ___ 

తిమ్మ! (నిరసన గ్రా (ప్రణయం! (నవ్వి వ్నెరి 
వాడా! ఆ (పణయతిం  ఈాలూ (పణవనుం. తౌలూ 
సోమరిపోతులకూ సోమయాజుల గార్ల కూను ! 

కృష్ణః పొరబడుతున్నారు అప్పాజీ ! 

త్‌మ్ముః చేను పొరబడవ చ్చు. కాని చిరంజీవి 
శ్రీ కృష్ణ దేవరాయలకు చిన్న హెచ్చరిక! శ క్రిమంతే 
ములైన శ్యాస్త్రవాక్యౌలకా, దీప్తిమంతీములైన రాజ 
మర్యాదలకూ నిబంధనపాటవనం అనే ఉక్కు తొడుగు 
ఏనాట్నుంచో ఉండటంవల్ల పొరబాటు అనే ఇద 
పురున వాటి నేమా ఇయ్య లేదు. 

కృష్ణః ఒక సంగతి. మిరన్నట్టు చిన్నా దేవి 
శరీరానికి కుల్టభష్ట తా! దర్మిదత !...ఆమమనస్సు 
కవి లేవు. కౌక్క కర్మచండాలత గర ,ణీయం కాని 
జాతిచం డాలకే గర్హణీయమని శాస్తా దేశం కానే 
కాదు, 

తిము (పతి (వియుడికి మానసవిహాయస 
(ఖభంతివిహారమయా, అ పముఖళా స్రవిషయబలవదను 
సంధానమూ “నాందీ (పస్తావన లే! 

కృష్ణః: మాపేను హృదయాల కోరికల విలువ 
నాజెప్రుముదల్గో నాట్యమా జేదికాదు. మూగచూపు 
లతో ముగ్గమోసానమై న్నీ గ్ధసుందరమై వాదయ 
కార్యానికి భాష్యం చెప్పగల ఏకైక వస్తువు! ఆ పుష్ప 
హూఇదయాలకే తెలుసు నూ (పేమవిలువ! అందు 
చేతినే చిన్నా జేవికి పుష్చమాలతో సన్నలంకరించ 
శమే (పేమప్రూజ! _మా (సేమపూజలు, 
అమాత్య శ్రీ! కఠినశిలానిలయాల్లో కౌదు, అప్పాజీ! 
మృదుమధుర మానసాలయాల్లో ! 
తిమ్మ: (పౌఢంగా నే పొరంభమయిం దీ (పథ 
నూంకం 1 ' 

కృష్ణ: కనుక సే పూజార్జం వినియోగిం చినప్ప 
టికీ ఆ మాలా ఈ మాలా చేర్చి చిన్నా బేవి అంభే8 
పురానికి పంపిస్తోంది! అది నేను గమనించే స్వీకరి 
నునా? 


తిమ్మ; (తవం గ ఏవి66 
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భారతీ 


కృష్ణ! చిన్నా జేవిళం(డి స్వామి (పతి 
నిత్య యా అంతఃపురానికి పూవులు శేవడం అతని 
పూదోటలు అ న్యా కౌంతములయినప్పటికీ ఆచారంగా 
నిలిచిపోయింది. ఆతనికి (పస్తుతేం ఉన్నది జక 
మల్లీ కౌవల్లీ , మరొక నూలతీనికుంజం! అవి నిత్యమూ 
ఎన్ని మాలలని (పసాదిం చేను? ' 

తిమ్మ: అందుకని ఉచ్చిహ్టైన్ని ఉద్దరిస్తు 
న్వా రా 

కృష్ణ ' న నర్సిం చిన ప్రాలడం డను చిన్నా 
జీవి తం్శడికి అజ్ఞాతిం గా నే కాబోలు తతిమా సరా 
లతో కలిపీ అంద జెయిస్తోంది! 


తిము[; అంతటి నంగనాచి కనుక నే ఇంతటి 
(పభునును 
లి ధి | 
క్భషప్ల క్ర అప్పాజీ, 


తిమ్మ! (ఆ నుడవుతూ) అది నీ దకృళ్యం 
“ొదా? ఒక పుప్పలావిక అఆవిఫం గా ఒకసారి ఉప 
యోగిం చిన విరివదంపను అంతఃపురానికి పంపించడం 
అ నేది (పభుత్వ జాగరూకతను కించపర చడ మే! అది 
కఠీన శియోర్హమైన రాజ దోహం! 
కృష్ణ ! (నీక కీతో) స్వపత్న సమర్థనకు శబరి 
చరిత విస | 
తిమ్మ *అదిభ 
జే ఈ మి, క్‌ 
కష్ణ * ఇది ( లును! 
తిమ్మ! సహా(సథా 
అప సం, 
కృష్ణః ఆయి నొ 
సమున్నత హీమవన్నగ గౌరీఫంకరశిఖరా లే అని! 
తిమ్మ: సరిపగిని సాదృళ్యం, 
కృష్ణ : (వ ల్యేకతగల (పేమా భ శ్రీ అచె 
భావాన్ని అందుకొన్న వే! ("పేమలో భక్తి! భక్రిలో 
(సేవ! అదే పరమార్ధరహ స్యం! అప్పుణే నిష్కృతి! 
తిమ్మ! బాగం దీ అభినవ మైన అవ్నూాయం! 
లట చూ (పేమ వివాహానికి అప్పా? " మ్‌ 
అనుమతి అ పేకూ సుసాధ్యం! 
w ణీ అ | 
తిమ్ముః అది కివలం స్వప్న సందర్భం! 
కృష్ణ ః అప్పాజీ! 
| 
తిమ్మ; అసంభివం నా అంగీ కోరం! 
ran we 2 
క్ళష్ష i నిశ్చిత వూరషమా క 
తిమ్మ! (పభువులకు పరిభారి కొళు ల్య త్రో 
వివాహ పసి “సేం వినకూడదు, అలా జరగ డానికి 
వీ లేదు, 


స్తం! అం తే కాదు. 


స్వయం సముజ్జ్వ్యలములయిన 


జయ 


కష్ణ 1 వీల్లేడా 
తిమ్మ 1 (నిష్కర్షగా) ముమ్మాటికీ! 
కృష్ణ ! అయితే చిన్నా దేవి పట్టపుడే చేరి కాని జీ 
చేను పరిపొలీంచడమూ నిరవ కౌక మే! 
తిమ్మ: నిరవ కొశీమా * 
కృష్ణ! మరోసారి లేదని ఇప్పడాని విచారీ 
(3౬) 
స 
తిమ్మ! మర్మితిగా చేను మరోసారీ మనవి 
సున్నా, 
కష్ణ! (తీ వంగా) (పభువు గా ఇ ప్పేది ఆంత 
రంగికవిషయాల్లో అమాత్య శీల అభిని వేశం అతి 
(కమణ మే అవుతుందని, 
"తిమ్మ: అభిమానధనులకు అభివాదపరంపర! 
(ఒక్క_డుస ముందుకు కదుపుళాడు) 


కృష్ణ! (వ్యాకుల( పసారిత తర్జని (పకం 
పిస్తుంది) 
తిమ్మ: (ఆగ) విజయన గర సా మాజ్య వీర 


పౌరుని గా విజ్ఞ ప్రీ. (పభూ! విశాల వినీల విహాోయస 
వీధిలో వీరవిహారం చేసే విజయనగరసామాజ్య 
మహాపతొకను ర్మాతింబగళ్టు రకీంచుకోవలసీన 
(పజలపమోన (పభుకౌర్యంపట్ల ఇదే అసమ్మతి 
(పకటన! 

కృష్ణః మంచిది. (పజావైముఖ్యాన్ని సహీం 
చని ఈ పభువిక (పభుత్వ్ళాన్ని నిర్వహించడం 
తప్పక నిరవ కౌళ్‌ దే! 

తిమ్మ: కనుక నే చిన్నమ్మను రాణిని ఇయ్యా 
లన్న ఫీహ్మ పతిజ్ఞ మానండి, 

కృష్ణ ' (నవ్వుతూ ఫభీవ్మ[ వతిజ్ఞా(పతిమానం 
చేత సాఫల్య కృతౌర్థుడను! 


తీమ్ము; విషయా౦ళరవిన్యాసంవల్ల నా ఫల 
(శుతి?__లెమకు సతీరా చరణీయం చిన్నా బేవిని 
విడిచి పెట్టడమే! 


కృష్ణ: చిన్నా దేవినా! విడిచి పెట్ట్రడమా అసం 
భవం. 
తిమ్మ! మరి గత్యంతరం! 


కృష్ట! 


ప్ల పవిత్మ పణయలకాలవి(కేమయిన పద 
విని పరిత్యిజించడమే ! మధుర మనోజ్ఞ మ౦ జాల మైన 
సుందర (పక్ళతి సృజించడ మే! 

తిమ్మ నిశ, యమూ* 

కృషః దృథనిక్చయం 

తిమ్మ! సంతోషం! సెలవ్‌ ! (నిష్క_ )మిస్తాడు) 
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కా రికము 


కృషః (తీ(వాలో చనలో పడి (క్రమంగా వికా 

సాన్ని పొంది మందహోసం చేస్తుండగా 
(చిన్నా జేవి వస్తుంది) 

చిన్నా: (పభూ! 

కృష్ణు: చిన్నా! నీ (సేమబహుమా నొని కి 
కావ్య త్వాన్ని కల్పిం చి చిరస్థాయిగా చితించ 
డానికి సంకల్సించాను, 

చిన్నా: ఏవింటి (పభూః 

కృష్ప! అప్రూర్వం గా!,.. కా వ్యత్వ ౦౯ చ్సే 
దివ్యత్వం! దివ్యత్వంలో చే కావ్యత్వం! 

చిన్నా: అబెట్లానండి? 

గ్‌ ౧ 

కృష్త: చిన్నా! నీ సుకుమార పవి తహృూదయ 
పూజా దవ్య మైన ము క్షమాల కావ్య తన్నంది 
అము కృమాల్యద అవుతుంది. 

చిన్నా: (ఆశ్చర్యం గా) ఆము క్షమాల్యద! 

కృష్ణ: ((భువీకరణగా) ఆ6! ... (పబంధ 
రాజం! ... అందులో ఒక భక్తురాలు తని (పేను 
హృషయాన్ని భగవంతుడికి అర్చించి తాదాత్మ్యం 
పొందుతుంది. ఆ మానవ క న్యాభగ వానుల తాదా 
త్మ మే దివ్యత్వం. నా హృదయంలోని చిన్నా డేవి 
నా హృదయగతే మహా కౌవ్యంలో గో దా దేవి! 

చిన్నా: (విస్మయానం దాలతో) ఎంతమాట! 

కృష్ణ: మేరు సదృశ మే నా? 

(తిమ్మరసు తిరిగి వస్తాడు) 

చిన్నా: (చూడలేదు. తన ధోరణిలో తన్మయ 
భావంతో) చేనం రే ఏలీనవారికి ఎంత పేమ! 
ఈస్ఫష్టిలో ఏ (పియుడూ ఏ _సేయసీకీ ఇవ్వని 
మహా త్తీర శాత కవిత స్థానాన్ని నాకు సమకూరు 

కృష్ణః అనిధంపూర్వం గా అంత ర్యాహినిలో! 

చిన్నా: (తొ దాత్మ్యంతో) ధన్యురాలీని 
(పభూ! (అనందంపట్ల లేక వోతూ) మరా నుహో 
కావ్యంలో మ్‌ పాతి? 

తిమ్య: భగవద్భ కులు భగవత్స్‌ పయాపులే గా! 

చిన్నా, కృష్ణః (చూస్తారు) 

తిమ్మ! శ్రీ కృష్ణ దేవరాయలవా శే విష్టుస్వరూ 
పులు! 

చిన్నా: (సవినయం గా నిష్క మిం చబోతుంది 

తిమ్మ! అన్మసౌభాగ్యవతీ! 


చిన్నా! (ఆగ్రి మవహోమం కులకు 
Po న్‌ ml 
స్క ఇతః | 
తిమ్మ: సుమంగళభవ! 
కృష్ణ! కమిందండి అపా! 
oe) 
తిమ్మ: ఎందుకు! 
కృష్ణ: నా చిన్నా దేవి ( పేమనువుర స్క రించు 
కొని మో నిర్ణయాన్ని తిరస్క రిం చినందుకు.._ 
చిన్నా: ఏవింటి (పభూ! 
ఆజేశానికి మా తిర స్కా రమా? 
తిమ్మ! (నిన్నా దేవిని ఉ చితజ్జురాలీవి! 
క డి 
అన 4 శ 
కృష్ణ చిన్నా! 
తెమ్ము! (అనుకొని) సౌభాగ్యవతీ ! నీమోది 
(పేమ వదులుకో లేక 


అమాత్య శేశిరుల 


అ (విషణ్ణియె) నామోది (ైేమ వదులు 
క్రోడనూక 
(మున 

కృష్ణ: అప్పాజీ! 

తిమ్ము: (ఏనికాడా అలత్న్యు౧ గా చిన్నా 

ఆఫీ > 
దేవితో ) పభుత్వ ర్యాదలూ, మకసం(పదాయాలూ 
మరీ. కుళాంకరవివాహాన్ని _ సమ్మతించన్‌ కదూ 
సౌభాగ్యవతీ! 

చిన్నా: నిజ వేల 

సాష్టమి ; అమ్మాయ్‌! 

చిన్నా: నాన్నా! 

స్వామి ! ఏనాడో చేను చెప్ప లేదూ?__మను 
ష్యుల దృష్టిలో మనుష్యులమైన మనం మనుష్యులం 
శా మమా్టయ్‌! 

తిమ్మ! సౌభాగ్యవతీ! విజయనగర స్మా మాజ్య 
విభవ, క్రీ) స్మరించే నా నీవు దేవర వారి పై (పేను నుర 
లీంచుకోవాలి. 

| గాం శి 

చిన్నా; (నిర్హా ౦తవోయిి uel 

కృష్ణ : (హెచ్చరికశ్చా అప్పాజీ! 

తిమ్మ; (కర్కశం గా అడుగుతున్నది నిన్ను 
'కాదబ్బాయ్‌! (మృదులం గ్రా ఏవంటావమ్మా 


చీనా? నా, పణయవూూ రె అశ నురలీంచు 


కోవాలా మం (తి గారూ? 
తిమ్మ: యావ ద్విజయనగర సా మాజ్యళాం తీ 


భ్మదతల దృ ష్యా--అవతిల మహా మ్మదీయులు విజృం 
భిస్తున్నారు. ఇలాంటి విషమసంధిళో సుషను వూజ 


447 


భారతి 


లతో కృష్ణ దేవరాయలవంటి వీరుడు ప్రణయినీ (ప సవ 
డోలికల్లో మెమరచివుం కే సమర సన్నావాం సాగరు. 
సామాజ్య సుస్థిరత అసాధ్యం! జయ ఖేరీ నినాదాలు 
దిక్కులు పిక్క టిల్ల డానికీ, శతు శివిరాలు శ్ర్ముళాన 
స్థావరాలు కాడానికి (పభుత్వరథాన్ని అధిష్టిం ద 
వలసీందీ (పభువే! 

చిన్నా! అయితే సే నందుకు 


సామి ! విలోమవివావావ్యవ స్థని సమాజం 
సమాధి చేస్తుందమూూూయ్‌! 

విన్నా: నాన్నారూ! 

తిమ్మ: సాభాగ్యవతీ! సంపదాయం మ్‌ 
సంబంధాన్ని సమ్ముతిం చదు. తద్భిన్నం గా వ్యవహా 
రి స్తే (పభుత్వమ్ముదలకు తిలోదశి లివ్వాలి. అందు 
కని నీమొది (ేమాతికేయంతో మూ కృష్ణ దేవరాయలు 
పదవీ పరి త్యాగం చేశాడు. 

చిన్నా! పదవీ ప o 

తమ): నీవుకౌరణం గా!ఇ ౦తీ టి నష్ళ 
స్థితిలో ఎలాంటి పరీణామం సంభవిస్తుందో ఆలో 
చించు. విజయనగర సా మాజ్య విభవసంపత్తి కీ నాటే 
వినాకో న్యుఖం అబ్బా! --అప తి! 

కృష్ణః చిన్నా! ఇదం తే ఇం|దజాలం! ఇంద 
ధను స్సులా భాయన చి కవిచి తే మైన రంగుల్ని ఏక్‌ 
ముద వేసీ సలావీ ముళ్లీతో కం చెకట్టి నిన్ను వివళేను 
చేస్తున్నాడు. ఈయన మాటలు విశ్వసీంచకు 


చిన్నా! నిజమేనా (పః 1 మో పదవీపరి 
గం? 
కృష్ణ నిజమే! 


చీన్నా! అ బేవింటి (పథూ! త్యాగమం౦తే అల్ఫ 
మైనది మరొకటి లేదు. 

సాష్టమి! అమ్మాయ్‌ |! 

కృష్ణః "కౌదు చిన్నా! మహా కర మెనది ! 

౯ జాని (cue 

చిన్నా! అంగే మహా త్తరమా (ప్రభూ 

కృష్ణ: అనంఠవిళవో పేతం, 

చిన్నా: అయితే (వభూ! ఈ (పియురాలు 
మోకు మానసికం గా అర్ధాంగి కదూ? మనలాంటి మవా 
శ్రర వస్తువులో అర్భభౌ గాన్ని (పసాదించరూక 

ఏవిటి చినా, f 
సామి! నువ్వు గృహిణివి అవ్వాలి. నొ 


జయ 


విన్నా: నాన్నా! (కేలదిప్పి) (ప్రభూ! 
మోవ లే. నేనూ త్యాగం చేస్తున్నాను. అసం ఖ్యాక 
(పజల అత్మ స్వాతం (క్యేసౌప్పవార్థం నొ స్వార్ధ 
(ేమను-ా 
స్వామి: అమ్మాయ్‌! 
కృష్ణః మతిభమణమా ఇది విన్నా దేవి! 
తిమ్మ! కొదు, త్యాగవిరుడు కృష్ణ దేవరాయ 
జై 
లకు తగిన పతి! త్యాగవతి! 
కృష్ణ: మాటొ జేది మంతి గాలేనా * 
ణా 
తిన్లు! (మందగంఖీర హా సంత్‌) కాదు (పభూ! 
సామి! అమాశ్చయ్‌ ! నీకు మతిపోయింది. నా 
తుదికోరిక సర్వ నాళేనం చేశావ్‌. అమ్మాయ్‌ ! 
అమాయ్‌! 
చిన్నా: నాన్నా! ఇది భా రకేగ్భహిణీపరమ 
ధక 
సామి; నా కర్మం! 
కృష్ణ: అప్పాజీ! ఇృంచ్చి చదివించి, సీంహాసన 
మెక్కించ్చి ఈనాడు కుమారుని మనశ్ళాంతిపట్ల ఈ 
వినం గా ఇంతే కర్క త్వం 
(వ్యంగ్యం గ్రా నొ పూరష్టజన సుకృతం 
చిన్నా! (వభూ! 
ae సం చిన్నా! ఎంతలో ఎంత పిచ్చిదాని 
వైపోయేన్‌ ! 
స్వామి: మంతి గారి మహో ప్రసాదం! 
తిమ్మ! (మందిస్క్మితం) 


(పక టించసం 
కాబోలు ! 


కృష్ణ; చిన్నా! 

చిన్నా! తకుణమీ మొరు విజయనగర ద్బీంహో 
సనం అధిష్టిం చవలసీనది గా ఈ (పేమత్యాగిని 
ఆశయం, ఈపళ్చూర్వ౦ భవదీయ చరణడోసి అంతిమ 
ని వేదన, 

తిమ్మ! ఆ చేదన కూడా! 

కృష్ణః చినా ఎంతపని చేశారు అప్పాజీ! - 

స్యామిః సుడిసం డాల్లో నా సుకువూరత్వం* 

కృష్ణ: ఎంతే గాక చక్యంనో, ఏమి లౌక్యం గా 
ఈ పద్మవ్యూహాన్ని  స్నెరు 1 -నువం౦తి బేంర్‌ 
చిన్నా! ఇే వీరినిచూచి భయపడిపోయేవ్‌ ! నీకోసం 
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రికము 


నిత్యనూత్న వసంతాలు మనస్సీమలో సృష్టించు 
కొంటున్న నాలో ఇక కర ఇ్మఘాలేనా? ఫరగ్రాఘాతా 


తిమ్మ! అహహా! 
ట్ల యయౌ 
కృష్ణ! అప్పా న? అంతరంగంలో సము ద 
మథనం సాగించారు. ఏమి సాధించారు! 
స్వామి: సనా-తీన మకసారాన్ని! 
కృష్ణ: అదిగో! సప చందజ్యూ లీక లు పశీయ 
జిపహికలపె నిలిపి సవ్మా సఫణాలు విప్పిన శేపాహి! 
అవిగో! హాలావహాల భుగభుగలు శూ న్యా కెళంలోకి 
విర జిమ్ముతోం చి! 
తిమ్మ: అబ్బాయ్‌! హాలాహలం ఫుట్టింత ర్వాత 
అమృతేక లశ మే గా ఆవిర్భవిస్తుంది. 
ళ్‌ వావ్‌ 
విన్నా; అవును, ఇక (ప్రజలకు లభిం చేది 
స్పచ్చం దామృక మే గా! 
“మదా క రో న సెక్‌ ణీ (| 
ల తిమ్మ: మర (పజర్లా నువ్రూష ఫక్‌ దొనీసిగా! 
అంచేతే నీకూ లఫించాలీ ఆ అవ్భిష్టం, 
స్వామి : మంతినుహోకే యూ! శివ మె తిన మోకు 
ఇంతే విషంత గినా ఇంకొ దాహం తీర లేదబయ్యా! 
ఇంకో ఏం చేద్దామని నూ అమ్మాయిని? 
తిమ్మ: తొందిరపడకయ్యా! ఈమె నీకు 
అమాగయిలా స ఈ (ప్రభువు నాకు అబ్బాయి. 
కష! న్స్‌ ఏం 
కృష్ణ ఇదేనా మో క్భివ్భాదయం 
తిమ్మ! అంతే తొందచెందుకోయ్‌? 
సాష్టమి: అనుభవించక! 
తిమ్మ: (నిర్మలం గ్రా ఆం అబ్బాయ్‌! __ 
ఫాభాగ్యవతీ!.__మా అత్మ సంబంధమైన అనుబంధం 
నాకు అనండాన్ని కలీగిం చింది. ఇక మారు 
స్వేచ్చగా 


ము కమాల 


శి = చ శ 2 
కృప్త, చిన్నా! (ఒశసారి) స్వచ్చ గాక 
స్వామి ! సేమపడు౭ అకాళాని కెగరమన్మి 

పాపం మహోనుం తి గారు వరమిసారుః 
తిమ్మ! (నవ్వి ( పేమస్వరూ పిణి = కౌదు 
త్యాగస్వరూపిణి ఈ చిన్నా డేవి రాణి కావడానికి 


ఇదే నా సంప్రూరూామోదం! 


కృష్ణ చిన్నా: (చకితులై పర స్పరనిలోకనః) 
స్వామి; (తబ్చిబ్బవుకూ) మాఅనూయి రాణా? 
మహో రాణా? 
కృష్త! (డరనసీషీతే పకటన) 
చిన్నా! (లజ్ఞాసం(కమితే 
వదన, ప్రీ పంచుకుంది 


తిమ్మ: ఇక చిన్నా జేవి రాయబలనారికి రాజీ 
శిరోనుణియే! 


సామి! (తెల్లబోయి) మరి మో శాస్తాలో! 

తిమ్మ! అవా* వియ్యంకుడు గారూ! శాస్త్రాలు 
మానవనిర్యిత' లె మానవపద్ధతుల్ని నిర్వహిస్తున్నమాట 
నిజమే! కాన్ని కా స్త్రృనిజ్ఞానంక ౦ మె అత్మవికాసమే 
ఉఆన్నతమెనదీ! ఉత్కప మెనదీ! su ఆకవికౌస 
పరీక్షకు తాగ మొక శే నికపోపలం. చూడండి 
(శ్రణయఫలం ఆవిసింగా పరిపకష్టం శాని జే అమృత 
రసాన్ని చిందగలదం టూ రా? 

స్వామి: (సంతోషంతో) సెభాష్‌ ! మంతి 
వియ్యంకుడు గారూ! నిజంగా మొరు యు క్లికి యుగం 
ధరుబే | చాకచక్యానికి చాణక్యు లే | 


(హా శాత్సీంభూతే సవా ససౌదామనీ కాంతి 
శేఖల్లో చిన్నా కేవీ (శీకృష్ణ దేవరాయల చేహ దీధితులు 
వెల్లివిరుస్తాయి. వల్లీవనజాస్యలు వెదజల్లిన స్రవ్బు 
వాదయాలు ఫులకరిస్తాయి.. .] 
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శ్రీ చీమకుర్తి శేషగిరిరావు 


చీన భౌరతజీఫమఘున, ఒక విశాలరాజ్యమును 
యా అతి దీర్హ కౌలచు ఫరిపొలీం చిన రాజవంశము 

లలో మౌగ్యూలతో సాటీగ 'నెన్నదిగినది సాత 
వొహానవంకము, ఈ వంశమున జన్మించిన వారు 
దాదాపు ముపష్పదిమంది 4284 సంపక్సారముల కెలము 
పరిపాలిం చినటుల మత్స్య పుకాజమువలన డెలియు 
చున్నది, కాని ఈ సాతీవావానుల సరిం చిన సమ్మగ 
మస చరత నేటివరకు లీ ౦పబపెలేదు. వి రాంధు 
లేనా వీరు రాజ్యమునెపుడు స్థాపిం చిరిః ఆం దేశీ 
చరి తయందు వీరికి గల సాన మెటిది! అను (పశ్నిలళు 
పండితులు నేటికిని స్పష్టములగు సమాధానముల నీయ 
జాలకున్నారు. 


నాకో 
వునకు లఖీం చినవి. పండితులు కషి 


సాతవాహనుల కౌలస్రు కొసనములును, 
ములును కొని 


వేసీ, వానిని పడివోభించి అందలీ విషయముల నలీకి 
దీయాల్లీరి. కాని ఆ శాసనముల నాణేముల సంఖ్య 
అత్యల్ప ము, ఉన్న వానియం దైన వాని కెలమును 


సూచిందు తేదీ లేవియులేవు. పురాణములన్ననో, 
ఒక్కా కతీరుగ సాతవాహనుల పేగుల శెలియ జేయు 
చున్నపి. అసమ్మగము, పరస్పర విఖిన్నములనస నిట 
(పమాణముల పె యా ధారపడ్‌, జక్కాక్కా పండితు 
డొక్కొాక నిర్ణయమునకు వచ్చీ, సమస్యను క్లిప్ప్రతేర 
'మొనర్చిరి. 


లీభితచర్శీత లేవియు లభించని (పొచీన చేశ 
ముల చిర్మితిను కూర్చుటకు (పాభీనభవనములు, నా 
ములు, కొసనములు యెక్కు వగ తోద్చడుననుట 
నిర్వివాదాంశము. ఇట్టి సాఫనములవలన నే ఈజిప్టు 
చేశ (పొచీన చర్మితను ఐతిహాసిక పరిశోధకులు సమ 
కూర్చుగలిగిరి. కాని ఈజిస్ట్రదేశేమున దొరికినంత విరి 
విగ యీ (పొబీన సొఫనములు భారత్‌ డిశమున లభిం 
చుట లేదు. అయినను ఈజిఫ్రుబేశమున లేని వెరు 
విధమగు సాధనసామ గి భారతి బేశమున కలదు, 


ఈజిప్టు, మధ్య పొ ద్య చేశముల చరిత, భారత 
జీశిపు చర్మితివలె (బాచీన మెయైనను, ఆ బేశముల 
నీనాడు నివసించు (పజల కౌ (పొచీన నాగరికతతో 
చిటి సంబంధిమునులేదు నెలుపలినుండి వచ్చిన 


చారీ తకశస్తలు బలవ తరములై, ఆ (పావీననాగరి 
కతల నిరూాలీం చి వాని సానమున నూత్న వ్యవ సల 
ేర్చర చినవి భారత జేఫమున బరిస్థితి యిందుల కచ్చ 
ముగ విగాద్దము. భారత్ర జేకేమున | పొచీన కౌలమున 
నుండిన వ్య వస్థయే (కమపరిణామ మొండి యీ నాటి 
రూపమును పొందినది. వ్యవస్థయందు నూర్చూలు రాలే 
దని యింగుల కర్ణయుగాదు. క ల్రీగిన మార్చులు (కమాను 
గతేముగ కలిగినవి, వెలుపలినుండకి వచ్చిన సంస్క తీ 
(స వావాములనలన నీ మహావ్భకే ము కూరీవో లేదుః 
ఆ నెల్లువల ఉద్దతేము త్‌గ్గి కుదుటబడినతిరువాత 
వానిచే వ్నే్యతసింకను సారవంతమై యీ భౌరత 
జాతీ మ వ్యవ న్థావృకుము యింకను మేప్రుగ 
పెరిగినది, 


సేటి భారత జేశమున నసపశు కులములకు్కు 
భాపలక్కు ఆచారములకు బీజ మా (పొచీన వ్యవస్థ 
లో నే కలదు. వివిఫఘబుములలో, భారతి జీకేపు ఇతి 
హాసగతిలో, ౫లీగిన సంఘర్షణల విపర్యయముల 
చిబ్నాము లీ యాచారములలో, ఫొషలలో, సాంఘిక 
వ్యవస్థలో, నెద్చటనో యొకచోట ము దితిములై 
యుండును. ఆ చివ ముల గుర్తించి, చర్మి తే 
రచనయం దుపయోగించుకొను అవకాశము భారత, 
ఐతిహాసిక పరిశోధకునకు గలదు. ఈజివ్రువంటి చేశ 
ములయం డీ సౌథనసంపద శూన్యము, 

ఈవిధముగ భొరత భొపా, సమాజ సం స్కృకీ 
(కమపరిణామమును శోధించి చర్మితేరచనలో నుప 


యోగించుకొనుటక్కు ఐతిహానీక పరిశోధకు ెవరును 
ప్రూనుథొనకుండుట శో చనీయము. 


సాతవాహానులెవరు? అను నీ ఫళ్నకు పండితు 
'లెవరును సరియగు సమాధానము నీయకున్నారు. సాత్‌ 
వాహాను లాం ధులు కౌరనియు, పీరు బళ్ళారి (పొంత 
మున నుండిన ఒక రాజవంశేమువారని సుక్తంకరు 
పండితుడ'నెను. తక్కిన పండితులలో న నేకఘులు 
వీరార్మభులే యని తెలంచిరి. కొని వీరు గాని సుక్త్షం 
కరుపండీతుడు గాని వీరికి సాతవావాను లను సేలేల 
కలీగనో వివరీంపజూలకజోయిరి. 
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భారతి 


సాత వావానులను'సరిం చీన, వివిధపండితుల అభి 
పొయముల చర్చీం చి 1941 లో శ గోపాలాణారీ 
me ‘Early History of Andhra Country? 
అను (గంథమును రచించిరి. అందు వారు! 


“Satavahana is a family or a dynastic 
name while Andhra is a tribal name” 
(ఆంధ యనునది వీరి జాతి పపీర్సు సాతేవాహన అను 
సది వీరి కుటుంబము లేదా రాజవంశము కురు.) 

—Page 2 ఫై (గంథ మున' 


“The meaning of Satavahana is as 
obscure as those of Chalukya, Pallava, and 
others” (చాళుక్యులు, పల్లవులు ఇత్యాదిపదముల 
యరములవ ల నే “సాతవావాని అనుదానియస్ల ము 
కాడ దురవగాహముగ నున్నది.) 

సే. 29 పె (గంథ Ey 

ఈ యభిపొయమే చేడుసయితేము పండితు 
లలో న చేకుల కం గీకృత మెనది, 1949 సంవత్సరము 
ఏపిల్‌ మాసపు “జర్నల్‌ ఆఫ్‌ ఇండియకొ పీ స్రరిలోే 
The date of the foundation of Andhra 

» dynasty by Simuka (శీముకుడు ఆం(భరాజ వంశే 
మును స్థాపించిన కొలముు అను లేన వ్యాసమున 
(పొ ఫెసరు గస రి వంకటరావు గారు; 

“The dynasty which is known by its 
tribal name Andhra in the Puranas, and 
by zis family name Satavahana in 1/75- 
criptions” (పురాణములలో ఆం| సయని జూతినామ 
._ముననుు శొసనములందు 6సాతవాహూని అను వంశ 
నామమునను వ్యనహారింప బడిన రాజవంశము) అని 
పేర్కొనిరి, 

మసెవారందరు యా నిర్ణయమునకు వచ్చుటకు 


సాయపడిన శాసనములు రెండు కలను. ఇందులో 
మొదటిది సాతవాహానవంశమున రెంసవవాసగు 
ఇందు *సాతవావానళకులే 


కణ్లునికి సంబంధిం చినది. 


కక అని కలదు. రెంసెవది గాతమోప్రతే సాతకరిని 
Ce లా 


గురించిన (పశ స్తీగల కొససము. ఇందు *సాతవాహూన 


కుల యసపతిభాపని అని కలదు, 

ఈ రెండుకా సనములలో గల “కులి అను పదము 
నకు వంళేమని యర్థము జెప్పుళొని యా పండితులు 
సంతృ ప్త బెందిరి, కాని *కులి అను పదము యానాడు 
మనము వాడురీతిగ నే వాడబడినదని “నా ఆభ్సి పొ 
యము, 


జయ 


శ్రీస్తుశకమునకు పూర్వము దకష్నీకాపథమున 
వర్ష విభజన జరిగియుండలేదనుట నిజమే. కౌని 
వృ తినిబటై కులము లంతేకు చాలకౌలము పూర్వ 
మున నే నేర్చడియుండినవి. తరువాత వర్ష విభజన 
అమలులోనికి వచ్చినది. ఈనాడును మనము ఒకే 
వరమున న నేక కులముల జూచుచునా? ము. 

వృ తిననుసరిం చి యేర్పడిన యిట్టి కులములలో 
పెకి ౦టి శేగులు అమరావతీ, జగ్గయ చప్ప 
సాంచీన్తూ పములయండలీ శొసనములలో మనకు కన 
బకుదున్న వి, లూడర్సా సేకరించిన యీ శొసనా 
వళిలో సెం 1188 సందు కఘులారిక (కుమ్మర); 
చిం 1151 లో గోళిక్క 11821 లో హాలకీయ 
(సేద్యం), నెం 1149 లో “లేఖకి (వాయసం), 
నెం 11889 లో కోలిక (చేతిపని అను కులముల 

సరులు కనబడు చున్న వి. ఇట కులములలో చే “సార 
వావా' అను కులమొకటి ఆనాడుం జెనని లూడోరు 
లీస్టులోని నెం లి0 రు శా సనమువలన డెలీయుచున్న ది. 

“సౌర్భవాహు? లనగా బిడారువ రకము వేయు 
వారు, బేశీ దిశాంతగములకు సామ గుల నె త్తించునొని 
వోయి, వికయించి, అచ్చట దొరకు వస్తువులగొని 
తక్షి న జేశేములలో నముగచుం డెడివారు. ఒకొ)_క 
బిడారు కదలినసరెషల ఒక పట్టణము కదలినటు 
లుం డెడిది. దుర్గమారణ్యములలొోోన్సు ఎడారులలో ను, 
కొండలలోను, దారీదప్పకుండ వీనిని సార్థ వాహులు 
నడిపిం వెడివారు. ఇట్టి సార్థము (బిడారు) ను గురిం 
చిన (పస మహాఫొరతోమున సెక్కు సందర్భ ముల 
గలదు. 

“దనుయంతి సార్ధవాహుం జూచి యిమ్ముహాో 
గపహూనంబున నిట్రై జన సంకులం బయిన సార్గంబు గానఠ 
బడియెడు నెట్టి పుణ్యంబొకో”.ఆం|ధమహా భార 
తము. ఆరణ్యపర్వము, ద్వితీయాశ్వాసము. 


ఈ సార్ధవాహపద మే వికృతి జెంది “సాతవాహాి 
అని మైనది. పాళీభాషయం _ దిట్రీపదములకు *ని 
ప్పగిత్యు యము చేరుట సర్వసా ధారణము. 

ఊదా: గావాపతినోి ... (4&/072620క్ర7022 
Survey of Southern India. The Buddhist 
Stupas of Amaravati and Jaggayyapet by 
Burgess. కొససం నెం, 51రు 

“సార్థిమునకు వికృతియ “సాతో? అనుపదము 
"తెలుసన *సాతు అని మారీనది. 

“సాతులోనికురికి, జనముల నున్మదిలీల చేల 
జెటి” 

ఆం ధముహాభౌరతము, శాంతి, తృతీ, 471, 
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కొ రికము 


“జేహోరంబు వెంట నొక్కు సాతుంగూడి పర 
'జీశంబున కరుసచోట” 
= పెదానియం దే, 480, 
శావున ఆనాటి ఆం|ధ దేశమున 6సాత్రువ్యాపా 
రులు విరివిగా నుండి, “సాతవావనాని కఘులమొకటి 
రయుండెడిదని మన మూహీం దవచ్చును. అంతియే 
కెదు, 
పూర్వపు సమాజ పరీస్థితులిసరించిన భోగట్టా 
చాలవరకు ఆనాటి సామెతలలో యిమిడీయున్న జె. 
కులమున కొకసా మెతకు తక్కు వ లేకుం నుం డెడిదని 
మనము కౌప్పవచ్చును. పెక్కిరింపునకె గానిండు, 
పొగ డ్రకె కౌనిండ్కు ఇటి సామెత లుదృవించి (పచా 


రములోనికి వచ్చు చుం జెడివి, ఆనాటి సామెత లిప్ప 


టికి చాలవరకు నళించినవి, ఆచారములయం౦దును, 
పదముల వాకుకయందున్ను కలిగినమార్చులచే ఉన్న 
సా మెతలలో కొన్ని యర్గముసటలేదు. [పాత కౌలపు 
సా మెతలలో నధిక భాగము పూర్వక వుల (పమయోగముల 
వలనమా[ త మే చేడు నిలిచియున్న వి. 

(పాచీనాం ధమున్క, ఒకప్పుడు ేర్ముపతిష్టల 
నార్జి ం చిన, యో *సాతు వ్యాపొారులనుగురిం చియు, 
నానాడు కొన్ని సా మెత లుద్భ్భ విం చియుండును, సొతు 
వ్యాపారము నశించుటచే ఈ సామెతల స్వరూపము 


గూడ వారియుండును. కొని తిక్క నామాత్యుని 
పుణ్యామా యని ఒక సా మెఠేనూ లేము మనకు 
దక్కినది. 


ఉబ్రన్సుజుఐకు నడపడి యే 
మిన్సి జేయ6గనీమి జూచి మెచ్చితిగా కీ 
వును సాదురే చేని 


నిను తిలపొలమునన(గాని నిలువు సుమా” 
ర్స, 





—౪ఆం [స మహాభారతం, ఉద్యో. ద్వి, 18 


ఇందలీ “సాదు, “సొతుినకు రూపొంతరము. 
“కత్రి అను శబ్దము “కది గా మారినటుల నే యీమార్చు 
'సంభవిం చినది, 

కాని “సాది పదమున కర్థము (కమముగ 
నాం|భుల స్మ తిపథమునుండి తప్పివోవుటతో యో 
పద్య మునందలి సామెత కర్ణము దుర్గాావ్యూ మైనది, 

ఈ సామెతను సరియగు సర్గము నాలో చింతము, 
“సాదు? అనగా 'సొతుి. ఈసాతు బహు జనాకీర్ధ ము, 
వివిధములగు శకటములును బరువులు, మోయు జంతువు 
లును యిందు పెక్కు ండుట సహజము, ఇట్టి సార్థము 
యెచ్చటబటిన నచ్చట మకొము వేయుటకు విలుం 
డదు. వీ రాగుటక, ఆశాటి (ప్రభువు లీ వ ర్షకమయును 


సాతవాహనులెవరు 


(పోక్నహీంచుటకై ఏర్పరచినవి కౌనిండ్కు తేజా 
ఇట్టి వర్తక సంఘములు యేర్చరచుకొనినవి కానిండు, 
కొన్ని మజిలీ లానాడుం డెడివి, చెలుబండ్ల క్రీ నాడు 
స్టైమును లెటివో, విడాకులకు ఆ మజిలీ లటి వి, ఈ 
మజిలీలు తృణకొష్టు జల సమృద్ధి గలిగి వ్యా పొర స్థల 
ములకు సమీపమున నుం జెడివి, ఇట్టి మజిలీ చే తెలుస 
వారుీపొలము' అని ఆనాడు వ్యవహారిం ఇెడివారు. 
తలపాలము అనగా (పక్క భూమి, అవతలి 
(పజేశము ఆని అర్థము. ఇటీ మజిలీలలో ఒక 
డానినుండీ ఇయలుజేరిన “సాతు  హుటాహుటి 
నడకలతో రెండివ నుజైిలీకి చేరువరకు నాగౌడీడి 
శౌదు. అందువలన “సాదు లేచినయెడల (పక్క 
మజిలీ చేరువరకు నాగదుఅను నర్ధముగల మె సామెత 
(పచారములోనికి రాగ లైను. - 


కాని “సాదు అరమును విస్మరించిన నిఘంటు 
కారుడు తిక్కన గారి పద్యమునగల పె సామెత కీ 
బిగున అర్థమును (వాసెను. 


“సాధువగు సెద్దు ఇెలలేంగినచో ఊరి చివర 
భాగమునం౭గాని యాగదు”._.- (సూర్య రాయాం(ఢ 
నిఘంటువు ) “తలపొలము అను శీర్షిక (కింద... ఈ 
యెద్దు ఉోరి చివరఫొగమున మ్యాతమే ఎందు కొగ 
వలెనో నిఘంటుకౌరుడు మనకు ఇెప్పలేదు! 


ఈ దురవస్థ మన యా నిఘంటు కొరునిశ్తే 
కొదు, 16 వ శతా బియందు పింగళీ సూరన్నకుసైతేము 
కల్గినది, ఆయనకీ సామెత యర్థము కౌలేదు. తన 
కర్ణము శకౌకపోవుట తిక్క_నామాత్యుని తప్పుగనే 
భావించి ఆ సామెతను ,సరీదికే భారమును కొని 
తెచ్చుకొని మిదవై చుకొన్సి యా విధముగా (పయో 
గించినాడు, 

6సాదుళలే్యంగిన (6 దలపొలాన నిలువదను మాట నిజ 
మయ్యె నేడటంచు” 

టక ళొన్రూరోదయం, కృతీ, 87. 


తిక్క నామాత్యుని సామెత “సాదు శేంగిన తల 
పొలమున నే నిలుచును అనుదానికి వ్యతి రెకముగ 
6సాదులేంగిన తలపాొలాన నిలువదు” అని సూరన్న సరి 


, చేసెను! 


ఇక నీ నూరన్న గారి సామెతకు నిఘంటు కారు 
డీ విధముగ నర్భ మొసంగాను. 


“సాధువస చెద్దు ఇెలరేగినచో ఊరి చివరభాగ 
మునంగూడ నిలువదు. (నూ, రా నిఘంటువు. “తేల 
పొలము? అను శీర్షిక కింద) వీని ఫౌవ మేజూ బేపుని 
కటుక! 
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భారతి 


ఈ ఆవకతవక యిర్ధ ములకు కౌరణము *ీసాత 
వాహనులితో పొటుగ్క, కసాదునుగూడ మనము 
మర చీపోవుటయే. 

“సాత్సు పదముతో బయలు జేరీన మనము భౌషా 
(పపంచములోనికి ఇాం:దూరము పోవలనీ వచ్చినది. 
ఇది అని వారము, కొన్ని చార్మీ తేక పదములు ఎటుల 
శారుమారైనవో, అందువలన సత్య మెంత మణజునువడి 
సోయినదో తెలుసుకొనుట కిది యావశ్యక ము. 

ఇక్క నీ సాతవాహానకులము, ఆరాజ్నుము 
పొటుగ నే నశించి ఊరు పేరు చేకఘుండవపొయినదా? 
అను విషయమును మన మాలో-చిం చవలసీయున్న ది, 
అ కులమున, రాజ్యపరిపాలన జే సీన కుటుంబ మొకటి 
యుండి, రా జ్య నాశినముతో సావంశీమును నించి 
యుండిన యుండవచ్చును. కాని కఘులమంతయు 
చాశీనమయి యుండ నేరదుగ దా! అటుల గాక, నీకఘులము 
వారు (క్రమముగ నింకొకకులనమువారిలో శలినీపోయి 
రనుటయును సమ్మదగు విషయము కౌదు. నునజాొతి 
యందు కులముల పట్టుదల యెక్కువ, అందులో 
భారి తకపశే సిని గాంచిన “సాతేవాహుిల కులము, 
సులభముగ నితేరకులములతో". కలీనీపోయి ఆత్యవిధ్వం 
సన మొనర్చుకొన్నదనుట అవిశ్యసనీయము. ఆంధ 
జాతియందు గల సెక్కు కులములలో నిదియు నీనా 
టికి యుండక తప్పదు పరికోధనాఫలీతముగ ఆనాటి 
సాతవావాను లే నెటి సాదువాండ్ల్యు లేదా సాదు 
సెట్లని తేలుచున్నది. 

నామసాన్యు మా( తేమున నే చీ నీ నిర్ణయముసకు 
శాలేదు...ఈ సాదువాండ్లు సాదు సెట్లను చ్చీ 
ఉత్కర ఆర్కాటు, ఇం గల్బట్టు జిల్లాలలోను, 
చెన్న పట్న మునన్వు మెనూరున కోలారు, బళ్ళారి 
జిల్లాలలోను కలరు. ఇంకొక శాఖవారు సొదు 
వాండ్లు, చిదికరాజులు అను “పేరులతో విశాఖ 
పట్నం జిల్లాలో కలరు. తమిళ బేశమున నుండనిండుం 
కర్ణాట దేశమున నుండనిండు; వీరికి తేలు? మాతృ 
న. వ్యాపార మే విగ్ర వృత్తి, 

“సాదువాంగ్లు? అనువారిని గురించి ధర్‌ సక్‌ 
తన ‘Castes and Tribes of South India 
(దక్నీణభొ రకీమునందలి కులములు జూతులు అను 


తేన (గంథమున నీ విఫముగ (వానీయున్నాడు. 
“సాదువాంద్దు వర్తకసమూవాను లేక (పయాణీ 


కులు అను నర్థనున “జనపలి కొక పర్యాయపదముగ 
వాడబడుచున్నది. 12 

సరియే, యీ “జనప” లెవరు* “చనుపి లేక 
కదన్న] అనునవి సాళుసకు సమూ శార్భముగల చేశే 
పదడకూలం 
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జయ 


కగముయంతి...“ముందటి నొక్కు చనుపంగని 

దాని జొచ్చునపు డందలి జనంబులు, న్‌ 
_--ఆంధమహాభా రతిం. ఆర, ది. 101 
“ఇచ్చన్చతో జని యివ్వన శ్లేశేంబు6 డలం 
గదు, 32 
నె (గంథ మున. 118. 
కావున “సాదు నకు 'పర్వ్యాయపనములుగ 
“దన్ని “చనుపిలు కూడ వాడ్‌బకి చనుపకు 
అర్థము మరుగుపడి పోయివతరువాత నది “జనపి గా 
మారి సాదు శేట్లు జనప సెట్టు లైరి. 

1951 వ సంవత్సరమున చెన్న పురిలోని సాధు 
శెటి మహాజనసభ వారు తేమ కులబర్నితీను తెలియ 
జేయుటశే *ీసాధుసెట్లు' అను (గంథమును (బచు 
60 చిర. ఆవగింజంత సత్యేమును గుమ్మ క కోయంతి 
పుక్కి_టి ఫురాణముతో కప్పి పెట్టు భృటాజుల కథల 
నాధారముగా గొని వీరు దీనిని రచీంచిరి. కొని రచ 
యితీకే యీ (గంథము సంతృప్తి నొసగ లేదు, 
“సాతు, “చనుపి పదముల (పస క్షీయే ఏ రెక్తుకొన 
లేదు. సాధు పవ ర్రన గలవారగుట చె సాధు సెట్టులు గా 
నెతిమనియు, జనపనార గోతాల వ్యాపారణు చేయు 
టచే *జనపిల మెతిమనియు సరిపుచ్చుకొని వీరు తేమ 
భష్భజము పె జనప ఇెట్టు, అక్కు పువ్వు*ను చికించు 
కొనిరి. 


ఈవి;ముగ సాదు సెటి, సాధుశెటీ యసటతో, 
“చనుపి జనప గా మార్చి పూవులు పూచి కౌయలు 
గాచ్చి బెండామోద ఎక కూచున్నది. 

ఈ సాదుసెట్లు తాము పృథధ్వీకు డను రాజు 
సంతతివార మనియు, కాపవశమున వాస్థపారవృ తికి 
దిగితి మనియు ఇప్పుకొందురు. విశాఖజిల్లాయందలి 
సాదువాండ్లు ఈము సొతువాగపారులుగ నుండే, దమ 
యంతీ బేవిని కష్టదశలో ఆదుకొని రత్నీంచినందులకు 
(పతిఫలముగ సలమహారాజు తమ్ము నీ చేశమునకు 
దెచ్చెననియు, శౌము రాజాలుగ కొంత కౌలముండీ 
పరళురాముని దండయా(తికు భయపడి పరుగౌత్తుట చే, 
పీరికిరాజులు, లేదా పెరికరాజులు, రాజ పెరీకలు 
అను పేరులను పొందితిమని వెప్యకొొందురు. ఈ విష 
యములన్ని యు థర్‌ స్టన్‌ గారీ Castes and Tribes 
of South India” అను (గంధమున చూడెనగును, 

“సాతీవావానులు రాజరికము నెరపిన సంగతి 
యా ఉదంతములం చెటుల గర్భీత మైయున్న దో వివ 
రీంచ నవసరము లేదు, 

అయినను చార్చి త్రక పరిశోధకుడు వైజ్ఞానిక 
పరికశోధకున శెందును తీసిపోడు. సహేీతుకత్కి సరి 


కౌ దికము 


యస (పామాణికత, స్పషముగ గన్బించని దే ఆత 
'జేదియు నంగీకరింపజాలడు. నామమ్మాతీ సామ్య 
మును, ఆ నామమునండలీ పదములకు (క్రమానుగత ముగ 
వచ్చిన యర్థ మును, ఆ కులమునకు సంబంధించిన 


పురాణ గాథలను మాత్రే మే యధార్థముగ గహీం చి 

సాతి వాహన) కుల మీ “సాదువాండి కుల మేయని 

యంగీకరింపశు సాతవాహనులు సారవాహులే 
థి 


యసనెపల సొతవాహన పదమున కిటి యవ ముక లదని 
యా కౌలప్రు వారి | వాతీలలో తేజేమి! అని యతడు 
(ఆల్బుం౦చిక మాన +. దీనికి సమాధాన మాలో 


“చింతేయు. 


సార్థమనగా (పయాణిసల సంఘము డా 
వ రకుల సంఘము అని చనెఘంటీకు లొసగు అర్థము. 
ఇట జన సమాహామును లేదా వ రక సమావాయును 


pan 


ణారిత ఇ్పకుండొ సరిగా ససపించువాసు సార్టవాహుకు, 


సాతేవాహన పదమునకు కూ ఇటి అర మే ఆనాడు 
(పచారమున నుం డేకిడి. ఆనా జే కాదు", కీ. న 7 
ఇతాబ్టెలోకూవ యీ పదమున కీ యర్లరు |పచారమున 
గలదని మనకు విస్ఫప ముగ తెలినావచ్చు చున్న ది. 


ఎటో 


(శీ. త. 7వ శతాబ్దిలో చెనీయ యా తికుడు 
హుయకొ ఇొంగ్‌ భారత బేశీమున పర్యృటిం ణెను 
ఇతిడు సంస్క తె, పొళీభాషలందు పండితుడు. ఆ 
భాషలలో గల బౌద్ధమత (గంథముల  చెన్నిం 
తనో చెనాభొపలోని కనువదిం చెను. హీమా 
లయము మొదలుకొని కౌం చీపట్ట ణ మువరకు 
న౭డు సరిచారముజేనీ తన యా(తావివరముల (గంథస్థ 
వెంనరిం చెను. అంగు దిజ్నీణకోసలమునందలి విశేష 
ముల దెల్బు చు నాత డీ (శ్రీందివిధముగ (వాసెను, 


‘Near to the south of the city (that is 
aptarently, the Capital) was an old 
monastery, with an Asoka Tope, where 
Buddha had vanquished Thairthikas, by 
the exhibition of super - natural Powers, 
and in which Nagarjuua Pusa had after: 
wards lodged. Contemporary with this 
Pusa, was the King styled Sha-to-pho-ho or 
‘Leading - right’ (Yin-chengy, who treated 
Nagarjuna wiih ceremonious respect, and 
kept guard at his residence. (ముఖ్య పటణ మే 
యని ఖావించదస్ర) నా పట్టణమునకు దక్శీణ[పొంత 
మున అళోళస్తూపము గల నొక (పొచీనవిహారము 
శలదుః తన దివ్యమహి మల (దర్శించి బుద్ధ బీవు 


సాతవాహానురెకరు 


డిచట తెరికుల నోడెం చెను. తరువాత నిట ఆచార్య 
నా గార్హునుడు వసీం చెను. ఆ ఆచార్యునికి సమకాల్‌ీ 


నుడ శా_తో_ఫో_హ్మో లేదో. “సరినాాం నున 
a 


వాడు? అను ఉపనామము గల ఠరొదొక దుండౌను. 
ఆ రాజీ ఆచార్యుని పూజ్యభౌవమున నాదరించ్చి 
అతిని నివాసమువద్ద  రతణ శేర్చాటులచే సెను. 


(Fron ‘On Yuan-Chwang's Travels’ by 
Thomas Watters. P. 200) 

శు ఉవేఖమందలీ శా.తో.ఫో_హో సాత 
వాహనుజే యని పండితులెల్ల రంగీకరిం చిరి. కాని 
“సాతభాహాి పదమునకు హుఎకా _ త్చాంగ్‌ యిచ్చిన 
“సరిగ నవపువాడు*' అను అనువాదము మ్మాశేము తప్పని 
యనిరి. 


పె (గంథమును పచురీం చిన “వాటర్సుి 
ఆ(గంఫముననే 207వ పుటలో, పె ఉ లేఖము 


పే వ్యాఖ్యానించుచు యిటుల (వాసియున్నాాడు. 


“The Pilgrim's transcription appa- 
rently represents, as has been suggested, 
a form Satavaha, the translation being 
incorrect” (ఇతిఃప్రూర్వ మే సూచింపబకిన రీతి, 
నీ య్యాతికుని (వాత్కే “నాతేవావా” అను పదరూప 
మునే తెలియజేయును, ఆ పదమున కిచ్చిన అను 
వాదము మా లేము తప్పు ) 


వాటర్భు చెప్పిన దాని చీ తక్కిన పండితు లనుస 
రించిరి. వి రందర్కు వైనాయ్మా తికఘుని అనువాదము 
తప్పని చెప్పిరేకాని తొముమ్మాతేము “సాళేవావాని 
పదమునకు వేరర్ధము చెప్పజాలకపోయిరి. ఇందు 
మూలమున్క నీ విధముగ యీ పండితుల దయవలన 


“సాఠవాహని పదమునకు (తీశెంకు స్వర్గము 
లభిం చెను, ' 

“సాలే వాహూనులు' సార్థవాహులే యని 
(గహించువారికి, హుయక్‌ _ తఈొంగు అనువాద 
మున తి ప్పేమియును కనుబడదు. (పజా సంఘమును 
(తోవన “సరిగా నగపించునాజే” గదా సార్గ 
వాహుడు, 


సాతవాహానులు సార్ధవాహుల్వే అనగా సాదు 
వాండ్లకఘులమువాలే యని (గహీంచుటకు యింఠకన్న 
బలవ త్తిర సాత్యు మేమి కొవలెను? 


జీళశపాలకు లగు సాతవావాను లాం(ధులే సాక 
వ ర్తకులగు వీరు రాజ్య మెటుల స్టాసిం చిరి? సాతక్షర్డి 
యన సర్భ మేమి! అయీావిషయ ములు ఇటు పైని నిజార 
ణీయములుం 
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శ్రీ బలివాడ కాంతరావు 


ష్‌ ఖ్‌ ర్త గుమ్మంలో కాలు పెట్టగా నే 

అము ఇొప్పాలనుకున్నది. హరటు నే చప్పింది, 
వంక శుక్ళ్టర రావు బట్టులు మార్చి సోభామోద చార 
బడ్డాడు. ఈ జెప్పిన బి విషయంపూవ తిను చూపించిన 


వాపీ 
ఆస క్‌లాగో మ పంగోన్నాభ ర్త కనపరచిక పోవటం, 


(పోల yey నచ్చి లేదు, "మళ్ళీ ఆ విషయమే 
దె 

బందు యేముంది” అనా భర్త, 

క లేదూ! వీధిలో సేకాదు ఊరంత బెప్పు 


కంటున్నా గు[౫ 

| విన్నావు?” విన? నవ్వుతో 
అంసే., 

“అబ్బా! ఆ అమా్యయి చాలా అందక తె... 
చదువుకుంది”. , 

duos. తనకు నచ్చిన మొగుడి 
కొంది. ఇందులో గొప్పేం వుంది? త స్పుం వుంది 

“అలా జాతీ నీతీ లేకండా లేచిపోవవ యే!” 

వెంక శేశ్వర రావు -చిన్ననవ్వున ఐ హ్యాడు; బాత్‌ 
రూమ్‌కి వళ్తూం యు (సమిల చిరాకుగా మో శెని 
సార్లు ఇప్పాల్సీ ఉప్పల వేసుకువెళ్లిండీకో ఈసారీ 
దరహాసం చేసీ ఇపల్స్‌ "వేసుకొ న్నాడు. 

దైనింస "బిల్‌ దగ్గర కరన. టప్పుడు 
కూడా వమోల మళ్ళీ తా విషయం యే లేకండా 
వుండ లేకపోయింది. భర్త యిదొక మామూలు విష 
యంగా తీసుకోవటం ఆమెశేమో నచ్చలేదు. లేచి 
పోయేముందు “వోనీ బాడి అందంచూనెనా లేచి 
పోయిందం శే అదీ కౌదు .అగ్టో బావుంకడట!” 
అన్న భార్య వేపు చూనీ మళ్ళీ చిన్న నన్వునవ్వాడు 
గాని వ్యాఖ్యానించ లేదు, 


చూసు 


మరుసటిరోజు పనిమనిషి దారా మరీకొన్ని 
విషయాలు తెలుసుకుంది. ఈ పనిమనిషి లే చివోయిన 
ఆమాగాయి తండ యింకో కూడా పనిచెనోంది. 


ర వారికా నాలల " సహో వసున్న యే. 
కసూ వమ! మొ గాళ్లీ ని నమ నేం! ఆసదాని వంటి 
భో న యెక్క డికంవ అక్క డుం కే, నమిలీ మింశేని 
సూన్తాగు! నాకు యూదిభోం టీ తిలెకుకోని 
యెల్ల డాని కి భయం,” అన్నది, ల 


నలు 
» 


(ప పపూలకు యీ మాటలు మోటుగా అనీపిం 

Ee న ‘t 5 
చినా గాన నవ్వింది. ఏనముమాసి నవత న్నా 
ఏమో వేదు లే అంటూ గదిలోనికి 


వంది పనిమనిషి, 
వచ్చి పకపకా నవ్వుతూన్న (పమోలను, భర్త, పని 


మనిషి వేసీన (పే వేశాడు.” మీరూ దాని లా చే 


అకిగాగు? మీ పనిమనిషి ఏధిలోనించి తతెతుకు 
సళ్ళటానికి భయమబ__అందగాళ్గీంతౌ నమిలి 
నమిలి మిం శేస్తా రబ!” 

భర్త మాటాడికండా పక్క_ గదిలోకి వళ్ళివో 


యాను, (పమిల కి జిమో నచ్చ లేదు. ఈ నల్లటి కొరివి 
చెయ్యం లా వున్న పనిమనిషి కోతలకి భర్త కూణా 
నవ్వితీరాలని పక్కగదిలోకి వెళ్ళి, భర్త ముఖం చేప్పు 
చూానీ నవ్వుతోంది, వంక నేళ్వర రావు ముఖం గం 
రం గావుంది, జరిగిందిదగ్గర గా జరిగింది, ముఖంలో 
ముఖం పెటి “సవ్వురూ 1) అంది, 


నవ్వాడు. ఆమె కదే తృ ప్రి ప్రీ__మళ్లీ పెరటికి 
వెళ్లింది. వెటిండగా ఆమె వెపు చూశాడు, ఆ నమ 
మనసులో సవ్వుకున్నాడు, 


భర్త మోటారు సెకిలుమొద ఆఫీసుకు వెళ్ళిపో 
యాడు, “శక్సిపియర్‌, డికెన్స్‌ యే నాడో నూ ర్తి రి 
చేసింది. హోం లై బరరీలో పు సకంకోసం పతికి 
ఒకటి తీసీ మళ్ళీ వ చదువుమోద 
మనసు పోలేదు. అద్దంముందు కాన్నేపు కూర్చోఐా 
లనిపిం చింది, చిదిపీ శే ర క్తం ల... 
గొంతుకనుంచి నీరు దిగి తే కనిపిస్తుంది! సంస్కారం 
(పతీ అందమైన కణంలోన్యూ నిండిపోయిందని వుబ్బి 


వోతూ, గిరగిరా తిరుపకూ, చప్పున నిల్చుని, భర్త 
గురించి రోజూ గర్వస జేబక్షే పడుతూ; ఆ వేళ 
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భారతి 


ఉదయం పనిమనిషి ,. తను నవ్వకపోవటం = . త నే 
నవ్విం నటం. , .అంతా తలుచుకుని, ఆలోచించింది, 
“సపష్టమ నేవరకూ, నవ్వారు శాదుకదూ? యీ వెళ 
సాయం[తిం కాసేపు యేకిపిస్తాను ఏవుంది యేడిపిం 
టానికి! యేమన్నా చులకనగా చే తీసుకుంటా శే! 
సరెన ఉపాయం ఆలో చించాలి*” 


ఆలోచిం చింది సాయంత్రం యెకుతు మాసున్న 
భర్త వచ్చాడు, “మీ సంగతి ెలీసిందిలెండిళ” 
అంది. భర్త ఒకసారిమానసీ మళ్ళీ ముఖం (తి ప్పేశాజే 
గాని, జవా నీయ లేడు. నాలుగైదు సార్లు నవ్వుతూ 
పణీపదే రెటినే శెటినే “కాపరానికి వచ్చి సంవక్సేర 
మైనా నా సంగతి యీ పళకె తెలుసుకున్నా” 
వన్నాడు. దీనికి నెంట నే జవాబు దొరక్క గింజు 
కుని ఆ మరుసటికోజు ఆఫీసుకు వశేయుంచు నూట 
వరసకి “మీ సంగతి పూర్తిగా తెలీసీందంది.” 


“ఆ సంగ శేదో చెప్పాలనివుంశే చెప్పు” 
అన్నాడు, 

“సిమి లేదూ... 

“ఏమో లేకుండా యింత గొడవ 
విందుకు?” 

“ఉంది. .మోకా ,..” 

“zs! ఇప్పు! సగంలో అపటం దేనికి?” 

“మోక్ర్షా ... పనిమనిషికీ ...” అంటూ చీ 
ఫక్కున న వ్వేసీంది. | 

వెంక శ్వేళ్యర రావు ముఖం తి ప్పేకాడు. నవ్వండి 
అంది. నవ్వలేదు. “నవ్యుతౌరా లేదా?” రెటేం 
చింది. బట్టలు వేసుకున్న భర్త వెళ్లిపోతూ ం శే 
“నిజం చెప్పేనా + కనుకున్నా లెండి!” ఈసాశేనా 
నవ్వుతూ కనీ శేం మతివోయిందా” అని భర్త అంటా 
డని అనుకుంది. అనీనభర్త యేమాటా ఆపలేదు. 
నవషకండా (పఫమౌొల “మాసండీ! నాదగ్గర దాపరికం 
చేస్తారా నిజం చెప్తారా లేడా¥” 

భర్త వెళ్ళిపోతూ నిజం) అన్నాడు. 

గదిలో కూర్చుని మొదటిర్యాతి జరిగిన సంఘ 
టన జ్ఞ ప్తికి తెచ్చుకుంది. భీ ర్తనురించి తలు చుకున్న ఫు 
డల్లా మిగతా మగవాళ్లు యేదో లోటున్న వాళ్ళ 
గానే కన్పిస్తారు. “ముప్పయేేేళ్గువరకూ పెళ్ళి చేసు 
కోకండ్యా పవిితంగా ఉంజే మొగా భ్ళీనో జుల్లో 
మేరీ? ఇంత అందగాడిమోద బలేకథ సృషీంచా fone 
యీకాకి వీధివింబడిన శే మొ గాళ్ళు నమిలీ మింగే 
స్తారా? _ ఇప్పుకోడానికెనా సీగ్గు పడిందికా దే? 
ఫీ ఆ ఫీకౌ అడివిలోనో తిరగవలనీన మనిషి పోనీ 


చేసా 


జయ 


అందం లేదూ అంటే ముఖానికి పౌడళేనా రాసుందాకి 
నగలు గానీ ఒక మం చఛిబట్టు గానీ వుందా సంసారం 
యేకోశానా కోని యీ అకివిమృ౫ంమోద కథ బాగా 
అల్లా చే__! అయన నిజం అని వప్పుకోవటంహూ డా 
బాగా చేవుండి బలే అబద్ధాలు కడి నన్ను యొడిపించా 
లని దూాస్తున్నాగు. ఇంత చగువూ చదివి, 
యీమ్మాతిం తెలుసుకో లేనా! తనకంటె సూద్చు 
శాంతం చూపిం చ%లను,” 


సోయం[తం భర్త కొస ఆలస్యం గావచ్చాడు, 
'డైనింస టెబిలొదగ్గర. “ఉదయం వళివోయేట ఎృడరూ 
ఏవున్నారండి” అంది, 


“జం అన్నాను.” 
“మూ అబవం నిజం చేసేయగలను* 
a 
(క స్స అబద్ధం షె అవసరం ఏముంది” 
అవీ ల 
“అబు గే దానికి మోకు నిజం గాట౦ంవంటాదాకి 


ఉఅనకసరంగా నీవగర గఫొంగుకు అబదం 


ణి 
ఆడాలి? నువ్వుశే గావ్రు,..నిజ౦ చెప్ప షం నొవీటి!* 


(పమిల ఆయనవైపు జక్క సారిమానీ ముఖం 
దించుతూ *మిగు నిజం ఇెప్పక పో తే...” 
వెం శేశ్వర రావు సగంలో అస్టుతూ “నిజం, నిజం... 
మున్ఫూటికి నిజం!..ి 


ఉ క్యే॥ంతో (పోల కస్సు ముంది... అబద్ధం, ., 
అబదం! భ రమాటాపషలేదు. చెలించనూ లేడు చస్వృన 
లేచి నిల్చుని ఉనిజం చెపొగా లేదా” భ ర్రమాటాడ 

? చుక! 4 
లేధు. దిగరగావచ్చి భర్తను కుదుపుతూ గనన్నేడి 


వీించకంకి! నిజం చెప్పం కి!” 


జని న్నే డిఫిందికండా నే నిజం ఇెప్పానుకదూ? 
ఆమెహ నాకు వుంజేది. అదీ ఒక్క సానె (12 
(పమాల కళ్ళలో గిరగిరా నీరు తిరిగింది. చప్పున 
కుర్చీమోద కూర్చుంటూ, శైనింస శకేబిల్‌ మోద తల 
ఆన్ని, నక్కి వెక్కి యేడునోంది, భర్త అలా మోదికి 
చూస్తున్నాడు, ఒక పొవుగంటవిరకు మాటాడని 
మొగుడు, యింకా భార్య యీ సవటం చూనీ” చదువు 
కున వేమా యోామ్మా తిం యెదుటివాళ్లీ హృద 
యాన్ని అర్ధం చేసుకో లే వాళ అన్నాడు. తలెత్తింది 
కాని భ వేపు చూడలేదు. 


“అఫవ్యా అర్థం చేసుకోటానికి 


మైనా ఇయ్య వా అని | పశ్నించాడు, 


(పమిల ఇయ్యి చా ఛింది. “నా చేతిలో చెయ్యి 
చేనీ యిచంళొ నిజం అని చెప్పండి” అద్ది, 


458 


కౌ రికము 


౪ చేన్సు నిజమే చెప్పాను. దీనివల్ల నీకు పూర్తి 
నమ్మకం కళలు సతుందం యే వెస్తాను, లేడా అంక 
అనవ సరం!” 


అమె తీలన్రూపింది._“*ఇదంతా నిజం” అంటూ 
ఆమె జొయ్యిమోద చెయ్యి వేశాడు__.ఇంకౌ ఆ చెతిని 
అలా వుంచాడు. ఆమే తినచేతిని చప్పున విసీరి, 
పవకగదిలోకి పరుగె తింది. 


తెల్ల వారింది. ముఖం పాలిపోయినా, చూపు 
తీక్షుం గా వుంది ఆ ౫ది కద లేదు. భర్ర మామూలుగా 
లేచాడు. కాఫీకి హాూటలుకి వళ్ళాడు, స్తాస్కులో 
"కాఫ్సీ తెచ్చి భర్యయొదురు గా పట్టి టూత్‌ ( బమ్‌, 
శేషు అందివ్యబోయా డు. (పమాల ముఖం యె త్త 


అనాలి 


లేను. తీసుకోవుం కే, అక్కు డినుంచి లేచి వళ్ళి 
పోయింది ఆవేళ అఫీసుకి వశ్తే టం ఆలస్సంఅయింది. 
తను హొటబణ్లో భోంచేశాక, శేరిమర్‌ మోసుక 
వచ్చి, యింట్లో పెట్టి, ఇప్పి మరీ నిళ్ళాడు. (పమీల 
పెరటినుంచి గదిలోకి వచ్చేసరికి బీరువా తలుపులు 
బారుగా తెరచివున్నాయ్‌. అందులో పు స్రకౌలు 
తన వేపు చూసున్న ల్లునిపిం చింది. ఇంచుమించు 
ఆ ప్రుస్తకా లన్ని టితో ను తేనకు పరిచయాంవుంది, 
కొన్ని సుసకౌలు రెండు మూడుసార్ల్షుకూడా చది 
వింది ఖర్త యెందుకిలా తలుపు తెబాగో నూహించు 
కుంది. ఇందులో సగయేనా చడివిజేనా తీను, ఆమిను 
యె తిపావవటానికికి ఆకలేస్తున్నా కాఫీతాగ ₹దు. 
కార్బో బుద్ధిపుట లేధు. _ఒక్క_ కణం అంతా 
తెల్చుకుని యేవవాలనిపిం చింది. మగోతుణం కన్న 
వారింటికి నల్ల పోదామని... కొ ంతి సేపయాక మొగు 
డితో యిక మాటలే ఆడనని_ కొంత శేస్ర్రు విసు 
కొంటూ; పరుపుమిద పడుతూ లేస్తూ కూర్చో 
లేక నిల్చో లేక్క బాధపడుతూ వుంరు పనిమనిషి 
వచ్చి “ఏం అమ్యుగోరు__అలాసన్నా రు” 

(పమిల తీక్షుం గా చూసింది. “ఈ జా కొట్టు 
లేని అడివిదున్న _ దానిమి దా ఆయనికి మోహం. ! 
మళ్ళీ ఆ మొరటునునిషి మోటు గా 
(పమోల వినలేక “పో” అని ౧౫స్టీరింది. ఫోతావా 
లేథా అన్న యజమానురాలి వేపు వింతిగా చూసూ నే 
కదిలలేక కదిలింది. తలుపు వెసీ పరుపుమో దపడి “యింతి 
మోసం. చేస్తా రనుకో లేదు __ అయన్ని యింక 
యెప్పుడూ యెవిషయంల నూ సమ్ముకూ సదు. ”! 

తను తెచ్చిన *ీరియర్‌, అలా నిండుగా 
అక్కు జే వురి సటుం సాయం తీం వచ్చిన భిర చూసి, 
అప్పట్లో యేం అన లేదుకాన్ని అర్మాతి హోటలు 


(పశ్నిం చింది. 
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శాప గా Ma 
రపు మిది సలు 
ణు 


నుంచీ కెచ్చిన శేరియర్‌ , డైనింస 
భార్యను రమ్మనమన్నాడు. ఆమె మాటాడ లేడు, 


“తిండిమాని తే ఆలోచించే అవకాశం వుండ 
దన్న భ ర్రకు గట్టి జవాబు యివ్యాలనుకొ నా 
మాటాడిటం యిష్టం లేక ఊోరుకుంది. ఆయన భోజనం 
చేస్తున్నా తొంగి చూడలేదు, పడుకు సేసమయా నికీ 
అన్నా శు. “బింకౌ అరం చేసుకో లేదా?” 


కొరకొర ఒకసారి చూసి అక, డనుంచి కేం 
నొళ్ళి పోయింది. ఆమెకు వినిపిం చేటట్లు అన్నాడు, 
ఉచ్చ అ బద్ధం వప్పుంటే!.... 


: ఈ పక్న వేశాక్ష రి వేసుకున్న పరుపుమోద 
మళ్ళ 'మేనువాల్చీ నిదపోయాడు. ఒంటిశంట రా తికి 
జక సారి తెలివివ చ్చె సరీః దూకాను, (పమాల (పక్క 
గదిలో అలానే ఒంటిగా సోఫామీద కూర్చుంది, 
దగ్గర గా బిల్‌ మాద లెటు వెలుసతోంది. ఆమె 
ఏదో అలో చించుకున్నట్లునా భర్త దగ్గరగా 
రావటం గుర్తు పట్టక పోలేదు. కిటికీ తలుపు తీశాడు, 
అని వెయ్యి పట్టుకున్నాడు. అమె చెయ్యి 
చిరాకుగా విడిపించుకుంది. స్పేపు యెబురు గా 
శ్చేవిల్‌ కు ఆనుకొని నిల్చున్నాడు. ఎదర గా కిటికీ 
గుండా వీధికైటు విలుసలో యెవరో నిల్చున 
ట్లనిపిం చింది. ఎవరు? లెక్చరర్‌ (పసాదరావా కిటికి 
దెగ్గరకు వల్లి చూశాడు. ఆయన కౌదు._ రెండో ఆట 
సీనీమాకు వెళ్లిన రొదురీింటాయన ._ వాళ్ళియింటి 
తేలు పు తట్తున్నా డు, = 


థ్‌ బ్రాల 


ఇంతలో చే (పమాల (పక్క గదిలో కి నిళ్ళి, 
పరుపుమోద బోర్లగా పడుకుంది. వళ్ళి పక్కన 
కూర్చున్నాడు, ఆమె మరి కాస్త దూరంగా జరిగి 
పోయింది. చాలాసేపటివరకు మొనం గావున్న భర్త 
ఆమెవీస్రమోద చెయ్యి వేశాడు (ప్రమిల ఏడుస్తూ నే 
ఆపుకో డానికి (పయత్ని స్తోంది. ఆమె యీడుపు 
పూర్తిగా ఆశేవరకు ఊరుకుని “ఇంకొ నన్ను అర్థం 
చేసుకో లేదా €” అన్నాడు. 

ణ్‌ చేసుకున్నాను. పూర్తిగా! ఉత్తి నీతిలేని...” 
ఆమె గొంతుక పట్టేనీంది, 
వెంక కెశళ్వరరావు అక్క_డనుంచి లేచి తన 
మం చంమోదికి ఐఇళ్ళిపోయాడు. (పయత్నించినా 
నిద్దైదపట్టులేదు. ఏదొ మాటాడాలని అనుకున్నా? 
మాటొచక లేచి ేదిల్‌మిడ లైటు సలిగించీ, 
కొంతసేపు యేదో రాసుకున్నాడు. రాసుకొన్నదీ 
పెకి చదవటం మొదలు పిభాదు. “నాకు ఒకనితో 
పరిచయం వుంది. తిల్లీ తెం(డ్కి నా అన్నవాళ్ళు లేక 


భారతి 


కష్టపడి నలుసరి దయాడాశీ ణ్యాలకు ప్యాతుడై పెద్ద 
భా డయ్యాడు. ఒక కంపెనీలో సమాస్తాగా చేరి, 
స్వయంకృషివల్ల కొద్దికాలంలో అనీ స్టెంటు మే నేజర్‌ 
అయ్యాడు. డబ్బుసరిం చి బాధపడ్డాడు గాబటి డబ్బు 
విలువ ఆయనకు తెలుసు. కష్టాలు అనుభవించిన 
నునసు..తను సుఖప జేటప్పుడెన్నా యెకుటి వాళ్ళ 
కష్టాలు వూహించన పే కాదు, తను అనుభవిస్తున్న ట్లు 
బాఫపడుంది. ఇం కో క్రొద్ది ఇలలో తను మే సేజ రవు 
తడు. ఇప్పటికిం కొ తిను ఒక ఆర్థిక అంతిన్టులో 
వుండలేదు. మా చేజరయా శ ఫెల్లి చేసుకొ ౦ శు ఆర్థికం గా 
చీకు పపకుండా వుంటాడు. ఈ (బహ్మచారి వంట 
కొందరు ఆడ వాళ్ళుప డారు. ని గవాం చూపించాడు, 
మచే వు ద్రఫంతో కౌదు, వచ్చే భార్యడిగ్గర తీను చ్చ 
సుడు గా ఉండగూడదని, __ఒక నాడు _అతేను గడి 
పీన పది వేల రోజుల్లో ఒక రోజు అది...-తీన జీవి 
తంలో జరిగిపోయిన గాథల్లో ఒక గాథ. __ తెల్లారి 
కళ్ళు విప్పేసరికి రోజూ వచ్చే పనిమనిషి ముసలమ్మ 
“కొదు._వునుము రాలు వచ్చింది. కలలో నైనా అమెను 
తొకుతా సనుకోలేదు.._కానీ ఆమె యిదివరకు 
బాలా సార్లు చూసీన చూపుసరించిి ఆలో చింభాడు, 
ఆ బా;పడ్డ మనసును అర్ధం చేసుకొన్నాడు. చలీంచే 
అవ కౌశిం లేదుకొన్సీ సానుభూతి చూపించకండా 
వుంద లేకపోయాడు! ఆ జాకెట్టు లేని వొంరటుమనిష్న 
గది వ్రూడుస్తూం కే__అజివిటో ఆ నిముషం... 
ఆమె జక దేవత క్ర్రీలా కనిపిం చింది! సరాలు 
వుబ్బి తబ్బిబ్బయాయ్‌. __అం తే తరవాత చాలా విభా 
రించిన్యా మళ్ళీ యెందుకో మనసు తే పి చేసుకొ 
న్నాడు! ఈ సంఘటనే ఆ కొద్ది రోజులో పెళ్లి 
(పయత్నాలు చేయిం చింది.” 


చదివాక మ్ళ్లీ యింకొక సారీ, మెల్ల గా ఆగి ఆగి 
చదిప్శి “ఆయనగూర్పి ఇపుతూ నాగురించి చెపు 
కున్నా ననిపిసోం ది” అన్నాడు, 

నిళ్శబ్దం , ఆలస్యం గా ని దవోయి నా, మామూలు 
గానే తెలి వచ్చింది, అఫీసుకు వెళ్ళేవరకు ఆ మెలో 
యీ మె నా మార్పు వచ్చిం బేమో అని చూశాడు. నీతిని 
పరిపూర్ణం గా గౌరవించే భార్యలో మార్చు లేకవోవ 
టంతో ఆమె కూర్చున్న గదిలో చే యెదర గా వున్న 
శులిలొ దగ్గర కూర్చుని కాగితం కలం తీశాడు, 

(వానీన శౌగితంమోద వెయిట్‌ పెటి వశీ 
పోయాడు, వెళ్ళాక యీం(వాసారో చూద్దామను 
కున్నా, ఒళ్గుమండి చూడలేదు. ఇంతిలో భర్ష 
శేరీయరల్‌ మోసుకువచ్చి,ి నూమూలుగా నే గొంతుక 


జయ 


మారకుండా భోజనం చేనితీరాలీ అని ఇెస్పి ఆఫీ 
సుకు సెళ్ళిపోయా శు, భోజనం చవేసీంది. ఇది 
ఆమెలో మార్చునుఫూ చిం చటం కౌదు, ఆకలీ వేస్తోంది, 
ఈ భోజనం చేసేముందు, న్రూళోవున్న కన్నవా 
రింటకి నిళ్ళిపోదామని అనుకున్నా, తను యింత గా 
అలంకరించి సోఫాలు 
అద్దంలా వున్న సేల_యోూా.. 'జోలు_యోా బోళ్లు 
= తీను కదిలిన మరుక్షణంలో అన్నీ చిందరవంద 
చెపోతాయ్‌! ఇంతి ఆంపగాను డాం పెంచు 


a జ జ మే 
డోల మె బణుపంతేం బస్తMసూటు 


యిటూ యొ Move) 


నెయ్యఓ ౦. స్స్‌ శు కల్టుట౦ __ అం- టింది.తను 
జ్‌ ద్‌ 
లేకనో తె, వకు నుర బనియన్‌ తోనెనా వ్‌ 


వాతాడు!. 


బాలానేపు ఆలో చం చే భోజనం చేసీంది 
ల] 


i 
భోజనం చేసేటప్పుడు “ఉక! పెద్ద మే చేజరట! 
హోాటలునుంచి నడిగోగుమోద.. సీగుజేదూ? శీర 


యర్‌ మోసుకొని...” భోజనం చేసున్న ౦తి నేప్రూ 
అసహ్యాంచుకొంటూ' నే వుంది, తరువాతి వొ లా నేష్పు 
తర్కి౦ చుకుని యేం వాళారో అని తొంగి మా- సీం ది! 
ఉబ్బంత్రసేఫ్ట (వాసీంది యిం గే.అంతొ నటన! 
నాకంటే హెచ్చు చదువుకో లేదు! తెలీం కేటలతో 
నన్ను మోసపుచ్చుడా మనుకుంటున్నా కేమో” 


ఒకసారి డ్‌ చరం 


mr 


మళ్ళీ వేస్టు దూ'ి (సతి 
అక్షరం చదివింది! 
(పియమెన __ 
కొంద రావవాళ్లు బలే తనాషాగా వుంటారు! 
ఏం? మొ గాల్లో? ఆవవాఫేనా' తేమాసో గా 
వుం జేది! కనిపిస్తోందిగా! భ ర్త వచ్చేవరకూ, జరిగింది 
నెమరు వెసుకొని, జరగబోయిది వూహం౦ంచుకొంది,___ 
నెయ్యి విథాలు గా ఆలోచించింది ..... 


భర్రవచ్చాణు. నీవుత్తేరం దూసే అవసరం 
నాకులేదన్సి అమె అనుకున్నట్లు అతినికి తెలీయా 
లని అయన రాకముంజ్కే ఆ గదిలోంచి నల్లి 
పోయింది, వెంక కేశ్వరరావు వచ్చీ రావటంతో, 
ఊ తీరం వెప్పుచూసీీ తిను అనుకున్నట్లు గా, భార్య 
(వాయకవోవటంతో, కలం తీశాడు, బల్జులుమూర్చ 
బాశ రూమ్‌కి నళ్ళాను, (పమీొల జత్తురతి గా మళ్ళీ 
యేం వాశారో అని వచ్చి చూసింది, (వానీన ఒక 
పొకర్ణిం ఆయన క్రాటుళారు! నిజంగా... తేన ఆలో 
ఐన లన్నిటిమిద | కౌస్‌ మార్‌, లు పడాయ్‌!... 

గదిలో కౌలు పెటీన భర్త, “పనిమనిపివున్నా 


కాఫీ యెదర గావచ్చేది” అన్నాడు. భొర్యకు దినిళొ 


460 


కౌ రికము 


ఒళు మండిపోయింది. అంతతో వ్రూరుకోక్క చిరు 
నవ్వుతో భార్య యొదురుగావెల్లి “మం చివాళ్ళను 
కాన (పతీవాళ్ళలోనూ, వాళ్ళకు కనిపించని 
ఇకుస వుండి తీరుతుంది. ఆ చెకుస తెలుసుకొని, 
సరిదిద్దు కేక పో లే, వాళ్ళ మంచితనాన్ని ఆ చెశుగు 
వేగంగా కబళిస్తుంది! ”___ శేబిల్‌ మీద ఫు స్తకంవిప్పి 
చదువుతున్నట్లుగా, యోొమాటులు జార్చాడు! (పమ 
లకు తెలుస్కు యిడి భ రకూర్చుని __ఆ మకం యే తను 
తెలినైనవాడినని నిగూపించాలనా తన వుబలాటం! 
తనకంశు ఆమె హెచ్చు చదువుకుంది. ఆమె పుట్టీ 
పెరిగింది పెద్దయిం4ో అమె విసుకు)ు__ న్యా చూసి 
ఆనందిం చినవాళు కాలేజీలో నే కౌదు = బయట 
యెందరుం జేవారు$___ 


భర్త ఉబలాటానికి మనసులో నే అసహీసంచు 
కొంది. సంక కేశ్వరరావు, అర్మాతి పు సకం పట్లు 
కుని కూర్చున్నాడు. 
గది వేఫు చూస్తున్నాడు! ర్మాతి పదైంది. వెన్నెల 
రా లతేమో వీధిలైబ్లు కళ్చేశారు, వస్తున్న మలయ 
మారుతం తన నేనో చలింప చేసింది. మెల్ల గా లేచాడు, 
తన శిరీరం పట్టుతప్పి ఆమె దరిచేరుస్తున్న ట్లని 
పించింది. కానీ మళ్ళీ మనోని గహం౦ తెచ్చుకొనే 
(పయత్నం౦లో కూర్చు న్నా _-*పమా!” అని పిలవ 
కండా వుంసలేకవోయాడు. జబాబు లేక పోవటంతో 
మనసు చినుక్కు_మన్నా, తమాయించుకొని లేచాడు, 
ఆ గదిలోకివెళ్తి ఆమె (పక్క_నకూర్చున్సి కఇంకౌ 
యెంత కౌలం య కలహం!” అన్నాడు. 


ఉండిడండి తలెత్తి (పక్క 


జవాబు లేదు 


“కన్న వారింట్లో చేవుంకే, 
వుం జేది గాదు!” 

ఈమాటలు అన్నాక తన అనిశ్చలత స్ఫురిం చి, 
అక్కడనుంచి లేచిపోయాడు. ఆగది విడిచి పెటి 
మళ్ళీ మొదటి సలం లో కూర్చుని భార్య వస్తుం దేవో 
నని చూశాడు, = 


నాకింతగా బాధ 


(ెండుగంటలయింది--కా లేదు! ఆగదిలో 
అప్పుడు దీపం ఆరింది. ఈగదిలోనూ దీపం ఆర్పే 
శాడు. "తెల్లారి లేచాక యొర గావున్నకళ్ళను మరింత 
యొరువు చేధ్రామనుకు న్నా ఒక అరిగంట పోయాక 
తను సహానాన్ని విడి పొరపాటు చేస్తున్నానని బాధ 
పడ్రాడు. 

మళ్ళీ గర ను మామూలుగా పలుకరించా డు. 
క్రాఫ్టీ తెచ్చాడు. ' శ్రీరీయరుర్‌ తెచ్చి భోజనం వెయ్య 


గడచిపోయిన గాథలు 
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రదు ఈ కరంకా డా 


(పియ మైన 

నాకు జాలా అందమెన భార్య వుండి. నాకు 
యీ విషయంలో గర్వం లేదు ..కౌ లేజీ చదువు __ 
గాం ద త అ చా ౯ 
రౌవలీనీనంతే (_పపంచజ్ఞానం ప 
యీమె నిజం చెప్పిన ఛే ర్త నిజాయితీని అర్హం చేసు 
కుంటుం దనుకున్నాను. కానీ యీ మెతో నాకున్న 
సంవత్సరం పరిదయంతోన్తూ ఒక విషయం నిర్షార 
ఇగా గేోలీపోయింది. ఏ అనుభూతినెనా అర్థం చేసు 
కుని అనుభవించ లేదు...” 


హంసలు న్నా 


చదువుకూ చప్పున ఆగి “అతి తెలీని![” అని 
ళ్ళి NE nS ని చి, 
వికటం గ నవ్వుకుంటూ మళ్ళి దృష్టి పోని చ్చింది. 


ఉనా గడచీపోయిన గాథనునురించి యింట 
రాద్దాంతం చేస్తోంది! అమి గహవచివోయిన గాథ 
నాకు తెలీయ దనుకుంటుం జేమో'? 


ఇంక చదవలేదు. చదవటానికి యింశేమో లేదు, 
నిప్పు నిమిష నిమిషానికి రాజుకపోతోంది. భర్త 
యింటికి వచ్చే సరికి మంటలు మో దికొ చ్చాయ్‌! 


“ఏం తెలుసు! నీలానే చేను నీతిబేకుండ్యా 
యువరీతోనూ పోలేజే* ఎందు కిలా రాశా%” 


భర్త హూళాత్తుగా అసి “పోయేవని యెవర న్నా” 
రన్నాడు. 

“ఎవరా ఏం రాశారో దూడండి!” 

(స్ప స్టే అ బద్ధం రాయ లే జ? 


“నిజమా? మికిదంతా నిజమా అంటూ అరు 
స్తూనే ఆ వు త్రరాన్ని ముక్కలు ముక్క. లు చేనీ చ్చేల్ర 
చెనికి“ టీంది. అక్కడనుంచి చరున కదిలి పరుష్పు 
మీదపడి నెక్కి వెక్కి య్‌డుసోంది. 

వెంక శేశ్వర రావు, మంజే ముంటలో ఆజ్యం 
ఫొ య్య పలర్చుకో లేదు. మౌన జలంతో మంట నారు 
తున్నాడు. ఆ రాతి ఇద్దరూ భోజనం చెయ్య లేదు, 
ఆయన చిరిగిన వు త్తిరాన్ని మళ్ళీ ఒక కౌగితింమోద 
అంటించి జీవం పోకొడు,. ఆ వుత్తీరా న్నే అఆర్మాతి 
పొడిగిం చాడు! క 

“అవును. ఉ తీరం చిం పేయటం సులభం 
మళ్ళీ అతికటం కషం._అతీకినా దొని అసలు 
రూఫుపోయింది! త్వరపడి ఒక నిమిషంలో చూపిం 
శీన పౌరుషం, వల్లవచ్చిస ఫలితాలు జీవితం 
మిద్క యిలాంటి (పథఖావాన్నే చూపిస్తాయ్‌! 
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భారతి 


కాని (పపంచంలో అందరూ అల్పులైవుండరు 
మానవులలో కొందరు ఉన్నత దృక్పథంతో 
వున్నారు కాబశే, యిలా చీరీగిన జీవితొలను అతు 
కుకూ యీ (పపంభాన్ని నడిపిస్తున్నారు. వాళ్‌ 
మెదడు, అందరి మెపడులా, ఆ ప్రుణుకలో నే యిమిడి 
వున్నా అది (పపంచమంతి విశాలంగా వుంఓఃంది. 
ఆ విశాలతలోో అవిసీతికీ వాటి బంభువర్గానికీ, 
కూడా అ్మశయందొరికి వాటంతటికి అప్పి మారిపో 
టానికి అవకాళం యిసు౦ది, 


ఆ విశాలణేే యింతే చదువుకున్న నా భార్యకు 
లేదని విచారిసుంటొను! 
దిలో, యెదుటివాళ్స ఒక తప్పుని విడిచి పెట్టకిండా, 
భూతదింలో పెట్టీచూచింది. (పపంచం (బద్ద లెవోతు 
న్నట్టు అగి బిందె బాఫపడ్డది.. ఈ లోకంలో యే 
మానవుడు యీ కాలంలోనూ పరివూరుశు కాలేడు. 
మంచి చెడ్డల కలయికే మానవుడు. వ్యక్తిలో జెడ చే 
తీసుకొని అట్టహాసం చెయ్యటం, సంస్కా_రం గల 
వాళ్ళ లకుణం కౌదు. దగాపడిన మానవుల తీప్పులను 
యె త్రి గగ్గోలు చెయ్యటం కంటే వాళ్ల బాధలకు 
సానుభూతి చూపించీ, 
బాలీ. ఇలా చెయ్యటానికి మనిషి (_పేమమయుడు గా 
వుండాలీ! 


ఆమె వచ్చిన యో మేడా 


వాళ్ల తప్పులను మన్ని౦ 


నా భార్యకు, నాకంటె హెచ్చు చదువు, 


కున్నాన శే గర్వం వుంది. ఆమెకంకే నేను గొప్ప 
వాడినని నిరూపించాలని, నేను (పయత్ని స్తుంటా 


నని ఆమేకు అనుమానం వుందని నాకు తెలుసు! 
నా కొ (పయత్న ౦ లేదు! "కాని చదువుకున్నం౦త 
మాతను సంస్కారం అబ్బిపోదు మనసు విక 


నీంచిన పాళీ సహవాసంవల్ల మనిషికి 
సంస్కారం అబ్బుతుంది. నా కటువంటి వాళ్లే సహ 
వాసం అబ్బిందం శే గొప్ప షపెప్పకోవటం "కాదు! 


అసలైన 


ఇప్పుడు యింతేకీ జరిగిం జేమిటి!? నా గడిచి 
పోయిన గాథను వివరించాను. నేను ఆ బద్ధం ఆడితే 
నా భార్య మనసులో యిదివరలా “అందమైన ఈ ర్రో 
ముడు నా మొగుకడు), అనే భావనగా విలీగి 
పోతాను, సీను ఆబద్ధిం ఆడి దూదిలా యగిరిపోళొ ను, 
నిజం చెప్పాను, చా నిజాయితీలో వయ్యోవంకు 
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ఆలో చిం చినట్లు లేదు. ఆ గడిచిపోయిన గాథనుంచి 
చేను నీతిని చేర్చుకున్నాను. వెంటనే పెల్లి చేసు 
లెక్సరరు (పసాదరావు (పేమగాథ 
అయన 
యీమె ముఖమెనా చూడాలనే (పయత్నంతో, 
యీ వీధివెంట రాతినక పగ*నక తిరుగుతుంటాడు, 
ఆయనతో పరీచయం వేసుకున్నాను. సంసారం 
గల పెద్దమనిషి! ఆయన చేసినది ఒశే ఒక తప్ప. 
చూశా డే గాని చూడ లేదు. 
జక హృదయం లేని బొమ్మను ఆరాధించాడు. 
యిదివరకు యీయననరించి నాభౌర్యతో యెన్ని 
సారో ఇప్పాను శౌని ఒక్కసారైనా ఒక సాను 
భూతి వాక్యం పలక లేదు! 


కొన్నాను, 


యీమఫ్య నాకు తెలిసింది యీోనాటికి 


అందాన్నీ ఆత్మని 


ఈ గడిచిపోయిన అమె గాథనుంచి ఆమె నేర్చు 
కున్నది యేమో లేదు. మానవులమనసులో రేగిన కల్లే 
లాన్ని అర్థం చేసుకొం శే కన్నీరు కొర్చుక వోయి నె, 
అధవా ఒక సానుభూతివాక్యమైనా పలుకుతొం! 
(ససాదరావు ఆరాటాన్ని _ఈనాటివరకు (బహ 
చారి గా __ బహుశా జీవితంలో అలా వుండిపోతా 
జేమో_* ఆ మనసుయొక్క_ మహా సంతిభాన్ని 
కొద్దిగా నైనా వూహీస్తే_ఆమె ఆయనను భగలా 
చూపమని కౌదు __ అయ్యూ పాపం... ఇంత బాధ 
పడుతున్నా జే_..యిదివరలా అర వక ండా-. “ోకుబిం 
చండి __ మిబాధ అర్థం చేసుకొన్నాను, శాని 
యీ జన్మలో సానుభూతి తేప్పించి యిం కేమో జెయ్య 
లేనని” జెప్పగలీ శేది, = ఆగాథనుంచి యీమె 
యేమో నేర్చుకో లేదు, వమ్ము చేర్చుకొచేవుంకే యో 
నాలుగురోజుల్లో జరిగిన గాథను యింత పెద్ద కలహం 
చెయ్యక ౦ డా యి పరిపా్మ_రం చేసివుం డును, 
పనిమనిషి యీమెలా అందక త్తే కాకపోవచ్చు. 
కాని తనలాంటి ఆడది, (పమిలనుదూ సై షప మగవా ళ్లు 
సీచ్చెత్తుతారు _.. అంచేత ఆమెకు మగవాళ్లే సరించి 
అలో చనబాధ లేదు  కౌనీ ఆమెకు __ మగవాడి 
తలపే యెంత్రో హాయిని స్తుంది! అందులో ఒక అంద 
గాడు అతని తొలివలపు తనమీద కురీపించాడం కే = 
అమె హృదయంలో శాశ్వత కౌలం జిలీశే డీపర్క 
ఆత్నీ ఇం వెలీగింపబడ్లది! అడి తలచుకొని అమె | బతికి 


కౌ రికము 
pee) 


నంత కౌలం సంతోషి స్తుంది! ఈమా తం బాధపడు 
కున్న తోడి క్రీ మ్ర్రీయోొద సానుభూతి నాభార్యకు శేక 
క 


గవ చిపోయిన గాథలనుంచి చేర్చుకొని మనిషి 

తన భవిష్యుతును నిర్మించుకోకపో తే మనిషికి పతనం 
తప్పదు._-అలా చే జరీగిన చరితను మర చిన కోశేం, -_ 
(పపంచం __పతనం కాక తేప్పణు..! సంఘజీవులైన 
మానవులు చావుని జయించ లేకు = అంచేత వారు 
న యేదో ఒకళ క్లిక్కి యీ భూమిమొద 
డిపిన యింతి కౌలంలో చేసిన మంచి చెక్టలు విన్న 
విందవలనీ న్రుంబుంది. ఆశ క్రి చ్చే జ డండాం! 
ఆడేవుడు నా ఫార్యను చనిపోయేబప్పుడు “నువు 
బతికినంతి కౌలం యేం చేశావ్‌ ” అకిగి తే నా 
భార్యకు చెప్పటానికి నామొ'సడూ, 
నా పిల్లలు నా సోఫాలు నా జా రైట్‌ లీరలూ-- 
అంతా చేను... చేను...” 
స్పించి ఒకరి కొక మేలు వేశాను. 
పంచుకున్నాను” అని చెప్పగలదా 


అని 
(| నొయిబ్బు 
నా చెక్‌ లేసులూ” అని 
ఒకరి బొఫలను 


ఈ వెళ నే చేనొక జబ్బుపడి, లేక ఏదో మవా 
మ్మారికి లో నై 

(9 a 
రావు గతే నాకూ పబ్బందని నాకు తెలుసు! 
శకొంక్షీం చింది నా భఫార్యదగ్గర లేదు! నీ” 


అ సవ్యం గా తయారై తే, (పసాద 
చేను 


ఉ క్రరం ఫూరి చేసేసరికి ర్మాతి రెండు గంట 


లయింది. ఊ తకం మొదో 4 పియమైని తరవాత 
అని mm యు 
4 పమీ” అని చేర్చాడు, 
ఆ మఠుసటివోజు కూనం 
వు త్తరం ఆఫీసుకు వళ్శ్ళాక (పమాల చదివింది 
మళ్ళీ మళ్ళీ చదచెపెంప, చెండు రోజులై నా సంక మే 


శ్వర రావు మౌనంగానే వున్నాడు. ఆమెకు ఆ 
ఆ త్రీరం కంక స్థ మెంది! 


చాల్చాడు, (= 


ఆమె పరిస్తితిలో మార్చు లేనే వుంది. 
భర్తను అర్ధం చేసుకున్న ట్లు అ 
లేదు__నవ్ల్యూ లేదు... అలాంటి వింశ్రేమో లేవు 
ఉత్తరం మూడో ర్మాతి పదకొంకు గంట 
లయింది. _నెంక శేశ్వర రావు పుస 


వీ జు 


రానీన 
సకం మూసి పక్క 
గదిలోకి నెళ్ళాఢు. (పమాల శెలంతో చే నే వుంది. గడ 
చిర నిద్దర 
పో లేడు ఫ్‌ ర్త ఆమెవగ్గరగా వస్తావని అనుకో లేగు_ 


మూ సు రా. తుపనుం * ను ఆమె 


సగి గా 


వచ్చాడు అయనతొక గా నే ఆమె శరీరమంతా ఒక్క_ 
సారి వశికింది. ఎత్తిన ముఖానికి భ ర్త చిరునగవు అవు 


పించటంతొ, కళ్ళల్లో నీళ్లు గ్మిరున తిరిగాయ్‌ 
(పక్కన కూర్చుని దగ్గరగా ఆమెను చేర్చు 
కుంటూం కే పెల్లుబికిన గుఃఖంత్రో భర్త భుజంమోదడ 


వాలీ, వనక్కి వక్క యేజ్చింది! 

అతని వానయం మాట్లాడటం విన్నది. 
ఇప్పుడు ఆమె కౌగిలిలో వున్నది అతని భొతిక శరీ 
రమే శకాదు._నుహూ శ్రర మైన మరి యిం శేదో! 
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త్రీ కురుగంటి నతారాసుయ్య 


సె సొహీతేగిమన గా జాని ఎల్ల లేవి ఇవతలఎల్ల 
తెలముగా సే యున్నది. అది ఈదినము వెనుకటి 
ఎల్రయేజి*ి గవచిన అగ? తొబ్బి అ-దుకూ?ి వీలులేదు. 
బాదాప్రు 1940 సంవత్సిరమువరకు సాహిత్య మొక 
మూర్గమునన చిశది తశువాతీ అది మార్షము కదలి యు, 
యావత్చింజూనీక మునకు సులభముగా. తెలిన్తి దేశా 
భుష్ణ వయ మునకు త్‌్చనుచు (సజలయొక్క కష్ట 
నిష్టురములను చ్మితిందుకనితియు కావలయునను నఖ 
(సాయము బలవ తీర మెనది. దీని సే అభ్యుదయ 
*హిత్య మనిరి. అప*ఇటినుం వి యిప* “వవ కొ 
మార్గ ము (పచారముభో నాన్నది. సాహీత్విశిగోముణి 
నాగ భైరవ శివ రామకృష్ణ య్య గారు తత్చాహిత్య 
స్వయూపమును నిర్ణయిం చిరి. తిరువాత ఆ నిర్వచనము 
"నెవ్వగును కౌదన లేదు. దానిని అనువదించిట 
తము. *అభ్యుదయ రచని అను గంథమున వారీ 
ట్లనినారు. 


(ప్రస్తు 


6పద్యలకు ణాన్ని గాని, కౌవ్యలకుణాన్ని గాని, 
రసపుషిని గాని, విసర్జించి యశేచ్చ గా కావ్యరచన 
కొనసాగించమని నా ఆశేయం కొను. లక్షణాలూ 
నియమాలూ, వూర్యకొలాన్నించీ మనదేశంలో 
వున్న వే! కాని భాషలోనూ భావాల్లోన్లూ రచనా 
పద్దతిలో నూ, మాత మే నూతీనపం థా అభ్యుదయ 


రాస్యు లైన సామాన్య (పజలకుకూ డా సాకల్యం గా 
'తెలీయ చేయా లం మే సంస్కృతే భూ యి పు మైన 
కవిత్వం, సమాసాలు మొదలైన పాండి 
త్వ పకర్ణను వ్య కపరిచేవిధాసం పనికిరాదు. సుల 
భం గా పొమరజనులకు సపొతిము అర్ధమయ్యే భాషలో 
(వాయబక ఉండాలీ. అంటే సరళ భాషలో చిన్న 
పదాలలో ౨ధిక మైన భావమిమిడ్చి, సామాన్య (పజా 
ఊఉడ్యమానికిి సామాన్య (పజాభివృద్ధికి, అవ సరమయే 
కవిత్వాన్న్నె కవితిల జులం ళా “శాయాలి, సర్వ 


జనులకు తెలిసే 


వాసవ హారిక భాషలో సమాస రపొత 
మెన కలియు గానాని కనుకాల మెన గేయాల్లో 
(పజలకు క ర్తవ్యజ్ఞూనం విషయవివేదనం బోధించే 
పద్దతిలో కవిత్వముంణాలె. దీనినే అభ్యువయ రచన 
అనండి,” ఇక డికి అభ్యుద యర చనయొ క్క నిరష్ణ దన 
మైనది. ఇటేది చేట సాహత్యిము. ఇంతికం కె మంచి 
నిరష్ట దన మింతేవరకు నెబువ3లేదని నా ఆశయము, 
వ్యావహారి కొం ఫమహోాభారత కరకూశ యీావిఢ 
ముగా అన్నారు. 


“మారు. ఇెప్పిన మేరకి సంపదకూ త మే 
కాదు మన విజ్ఞానం, వాజ్మయం, కూడా బహుళ 
జన్మ పొప్తం కావాలె. అది వ్యావహారిక ఫభౌవవల్ల టే 
సాధ్య పడుకుంది.” కాబట్తు రెండు పె అనువాదముల 
వలన సేటి సాహిత్యములో వాడబడుచున్న వ్యావ 


హోారికభౌప మనకు (పస్తుతీము శ రీచ్య ము, 
ఈ భాషలో నున్న అప భంశ (పయోగములు 


(పస్తుతీ చర్చనీయా౦ళము, 

ఈ సాహిత్య భావవనువులతో మనకు నిమి 
త్తము లేధు. అపభంశీమన గా *అపళబము అనగా 
లాకు ణికులని న చ్యుతే సంస్కారము అనగా వ్యాకరణ 


దూప మైన (పయో గము, ఈ సందర్భ చున యిరు 
వురు రచయితేల అఫ్ఫి పాయముల ననువదించుట 
అవసరము, 


ఏలన విమయము వొన్టిక రణమునకు సంబం 
ధించినది, వా రిఠువునగును వ్యాక రణము మె తమ 
అభ్మిపాయమును. తెలిపిరి, “మ స్తీిష్క_౦ంలో శెబొ 
శేబరీ” అను గీతమున 

౪ నా వేదనలో జని షం చిన ఊోహొం ప్రులు 

తొడగ డానికి  వ్యాశరణన్య్నూ తపు 
. శడీమేడ్‌ దుసులు లేక 

దిస మొలలో ఉరుకుకూన్నాయి లో కోౌనపడి. 

దండించనా!”...అని నాడు కని, 
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భారత్రి 


సర స్వతీభకుల్లా రా అనే గీతంలో; 
కైతికుు లపీణాలు న్నాయి కోటొక్క_ టి; 
ఫినిలో వ్యాకరణంకూ డా ఒక్క టీ 
మోకు దాని సూతా లే సర్వస్వం; 
గొంతుకు వోసుకుని 1 వేలాడి సతితీం, 
చేస్తారు ఆ(కందన అంటారు క చిత్యం; 
కెతికు వ్యాకరణ మే పరమావధి కోదు 
అసలే కాదన్నాడు దాశేరథి, 


ఈ దాశకథ ఇంటికి ననుక్క అ ఇ ఉణ్‌్లలతో 
బులు క్క లతో కట్టన నె యాకరణిసమాధి క 
దట. (మ నీష్కు_ ౦లో లెబొ రేటరీ) 


మా రచనణో వ్యాకరణం మాతే మే లేగ; 
మొ రదనం తొ వ్యాకరణం మరేమో కాగు, 


శె ఇంసు వన వఫ నద్యాణలో మ్పెైె వటి గానిభోే 
రదనొ చమక్కు వతి అయినను కలదు. చెం౩వ 
దానిగో తిం, క్మకంసన తిప్ప మ కేమియు లేను, 
అది నా కక్క_ర లెగు ఇప్పుకు వ్యాకరణ మే మనకు 
(పస్పుతేయు, ఇదిఏటోే వెొొదటేక ఏ తీన ఊవాలు 
వ్యాక రణం లే యిమసెవని నాడు, రెంపవకవి కైతికు 
వ్యాక రణము పరమా వి కాదని దాశిర శి గారితో 
ఏక్లీధవించినాడు. కౌజస్టై వీరు బుద్ది బ్రార్వక ౦ 7 
వ్యాక రణ ముల ౦ఘీం చి ఆ ఉల ం౦ఘీంచుటను 
గొప్పగా ఇెప్పుకొని నాకు, చట్టి అభ్యుదయ కవు 
లలో మేటియైన వారీ చి క్రేవ్భశి యుగ. ఇత్రేడుల 
మాట "లీక ఇప్ప నేల కావున ఈ విషయము పై 
(పసంగిం చుట సొంగడిలో తినుచు వెం శుకలు 
'లెక్కించుటవంటిది. కాని విమర్శకుడు pm 
చేయక విమర్శిం దుట విధి, 

వీరికి వ్యావహారక భాష ఊఉ పొ చేయము 
ఈ వ్యావహారిక భౌాసొవావమునకు క్రీ, శే, గికుప 
చారు తిండి. ఆయన శిష్టవ్యవహారము నందరి చేత 
ఒప్పించినొరు. ఈ తేరమునకు వెనుకటి సవ్యక వులు 
కూడ వ్యావహారీకభాష నంగీకరించి నారు. 
శేను[కూడ డాని సంగీకరించి (గంథ ములను (వాస్‌ 
వాను, రానురాను వ్యావహారిక భాషా పరోగము 
చేయు కవులు త ద్వాదముసకు తెం| డియైన శ్రీ గిడుప 
వాగిశే మనస్తాపము కల్గించినారు. (క్రీ మల్లాదివారి 
మాటలు వినండి. “ఆధునికులు పెక్కుం(డు (వొనీన 
చిన్న చిన్న ((౫ం౦ంథములు చదివి పంతులుగారు ఒకటి 
"రెండు సందర్భ ములలో ఇంత తెగబడి (వాయవలె 


నని .నా ఉద్దే్య్యముకాదు. అయితే యిపు డెవరిని 
నిర్భంధించిగలము. ఇది సంధి కౌలము, అని నాతో 


జయ 


(అనగా మళ్లాది సూర్య నారాయణ కామీ గారితో) 
కా) ఇ $3 క! 5 త భ్‌ 
చెప్పయున్నాగు అప్పుడె యబ్లున్న యిప్ఫుశున్న 
పరిస్టీశులను కూచి సంకులుగా పంత విలపిం చి 
యుందురోో! (పక్ళకిమునకు వళ్తును. 

అజ 


ఇస్సు డీ అప్మభంకే (పయోగములు రెండు 
భాగములుగా నున్నవి ఒకటి సంస్క తేమునంనలీవి, 
శెండు తెలుగునంవలీవి. వ్యావ హోరికము గా మార్చి 
నపుడు గచ్చుదా పయెన తెనుసలోని పదములను 
మార్చుట రచయితిల యిష్టముకౌగి సంస్క తి పదము 
అను మార్చుటకు రచయితిల శేమి యధి కౌరము కలను? 
కాబటి తీద్భివముల నటుం చి తత్చిముముల కున్న వాని 
రూపములున్నట్లు వాడుట రచయితేల విధి. తెలిసి 
బుద్ధి ట్రార్వక ము? కొంత, కొంత భాపాజ్ఞాన శూన్యత 
వలనను ఇడి కల్గుచున్న ది. కొన్ని ఉ వాహరణములు 

“లీక్విం” అని ఒక రదముత వాకినాడు. 
“ఉఅలపస్య భావః ఆలస్యం అని వ్యుత్చి _ “ఇక 
మ్య యు గా కూప ముం (కూడు తుదివరయు “సి 
కారనుకౌలి శికౌరరు శకౌదు.  శీపరీ కోకు 
“పరిక్ష” అ వాణుదున్నాగు. “ఉసోబౌలి అను 
గీతిములో రవయితి అని ( వాసీనాశు ఉగ 
“షోగా యెప్పుడు నూరానో యితినిక్లి తెలీయ నేడు. 
ఇశిను వేదిభొషను సంస్కరించినాడు. “హే ఉపో, 
సూ ఉపోస యని య నేకమార్లు వాడినాడు. సకౌ 
రాంతీ సప్రుంసకలీంగ శబ్దమునకు సంబోధన యెటుం 


డువనో యితినికి కెలీయగు ఉ బలాటముస్న క 
ఉష స్ఫా” అని వాపవచు+ నే. “క శ్రీ వం గం డను 


బుషిని కకక్షీవంతుని” శా చేశినాడు,. “కశ్నీవంతం 
యజేశజం” అనిక్నితి. ఈ రదయితయీ *కృషియింప” 
“అవల” అను గీతీములో రచయిత 
4 పత్యిహా పరివర్తన లే” అన్నాడు, “అవాస్‌* సబ 
రూప మితెనికి తెలియదు. “నటరాట్టు" అను గీత 
ములో కర్ర “అబ్రహో సము" అని వాడి శివుని హో చ్య 
నూడించినాడు. “కుకు కిటుకు” అనుదానిలో 
“ర క్రపాయ కాద్దూలం” అని నాడు రచయికే, “నయా 
జమా నా”లో *శమాఖిన్న విశ్వషాల స్నపిత స్వేద 
రురీవారి వియ త్రేల సువికొలాక్లి అర్జ్భృవ్భూదయ వక్ష 
ఇలై” అనినాడు కవి, ఇది ఆయన వ్యావహారిక ము, 
ఇది పొఠకులళే వదులుచున్నాను. ఈ గీత ములో 
యిట్రై భసారత్నము ల సేకము లున్నవి, “సము ద 
ఘోేసని”లో “దూర గగనొారామసంచర వారీవా 
వాము” అని కవి (నానీ నాడు, 


ఆని (వాని నాము. 


“సంచరించుదున్న మేఘము” అనుట చెట్టు 
తెలుపవ లెనో యితినికి తెలీయదు, శ నాస్య పంథా” 
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కొర్రికము 


అనుగీతమలో “జనకొ౫ళి” అని యున్న ఓ. ళ్‌ 
సమాసము” చేసీ నాడనుకొందును కవి. “వీ ళేశలీం గం) 
అను గీతములో “మానవమాతృడు” అనినాడు రద 
యిత్‌, “మ్మా తుడు” అని కాబోలు క వివ్భాదయము, 
స్రాలీఫపుళలాక న్యాయము గా మ్మాతమే కొన్ని దూపి 
నాను. ఇట్రివి పరస్సహ్మసముగా నున్నవి. మనకు 
సాధువని నిశ్చయము గా తెలియని శబ్దమును గాన్ని 
| అర్థము నిశ్చయముగా తెలీయని శేబ్రమును గాని వాచుటు 
మంచిది గాదు. ఆ శేబమును గుషముగా వాడుట చేత 
ఉ దళిత భావము రాకవోవుటయీ గాక, (కుతిక ట.త్వము 
కూడ ఏర్పడును. సంస్కృతీ శబ్దముల గతి యిది, 
మి(శెమ సమాసములను 'హర్చి రెం చువనూటలను చెల్చు 
దును ఇవి మన కలవా కైన నెనుక టివానివలెనే వీనిని 
గూడ సహించగలమని యొక వాదము. ఈ దగా దష య” 
మునకు బదులుకూడు తో నద్వ య" మని యెొంభులకు 
బాడకూడిదని యొక మి తుడు సన్ను (పళ్నించి 


నాడు. “బహుముంచి” మొదలసనవి వాచుకలాోే 
నున్నవి, సక్షెని తేప్ఫువాశుకను మన మెందుకు 


(౫హీంపవ లెను? ఈ కింది కొన్ని యట్టి సజూ సములను 
చూడుడు, 
“శరత్‌ వెన్నెల” “విగకం తరణమ్మ త నై తరణి” 


అనుగీతిమున; శీర్షిక యే అమోమయము, * సెగపీం డాలు” 
మృతే సం దేశము” అనుగీతీ మున. 


6అగ్నిపిం డాలు” అనవ చ్చు చ 
కవిషక తెరి.“ పిరోషిమూ” అను గీత ములో 
“తనబరువు” ోనవభవనం” అను గీతేములో. 

“ ఇనియు మచ్చునకు చూపినాను. ఇటివి పర 
క్శుతము లున్నవి. ద్వంద్వ సమాస విషయమున క్తి 
తం డులు” (విశ్వగీతి) గమనింపవలనీ న (పమయోగము, 
ఇక తేనుగునకు వతును. తెనుగు ఖభాషలోని అపభింళ 


(పమయోగముల నీ (కిందివిధము గా వర్లిక రణము చేయ 
వచ్చును. అవ్యాస్తి అతి వ్యా ప్రి దోషములున్నను 
మొ లేమ్ముకై నీవగ్లీ! రణము సరీవోవునని నా ఆశయము 


(1) నామవిభ్‌ క్షి (సత్య యములు (2) (కియా | 


విభ క్రీ పత్యియములు (9) శబ్దస్వ రూపములు 
(£4) (కౌవడి (5) అవ్యయములు (6) సర్వ నామ 
ములు (7) వ్యతిరె కౌర్రకములు (8) దుస్పంధులు 
(9) అసహజములు. వీనిలో కొన్ని యుదావారణల 
నిత్తును. (పథమావిభి క్రి పత్యయము “ము” వీరికి కంట 
కము. అటివానినన్ని టిని *ం” త్రో సంతి మొందించుట 
వీరి పరిపాటి, *జిశం నుధురం ఫీభత్సం, లోకం, 


467 


సమభావం, పరం” ఇట్టివి కోట్లు, ఏపుటనెనను 
చూడుడు, ఇటైవి అధమము 10 యైనను కన్సటును, 
కము? (పత్యయమును చేర్చిన సామాన్య (పజలక, 
"తెలియదనియో కేక తప్పనియో వీరి యఫి, పొాయము, 


న 
ఉచ్చారణసొలభ్య మని అప (ఫం శేమును 
వాడుట తసనాళి మరీయు మనది యజంతిఫావు, 


ఇచ్చట సెక (పశ్నే వచ్చును. వ్యాకరణము నుల్లం 
ఘంచి యుచ్చారణవద్దికు బోవుదకూ? లేక యుచ్చా 
రణను వ్యాకరణమువద్దికు కొంపోవుదమా! జక వేళ 
“ఏ” ఇెప్పినటు తమ భౌవముల కీ వ్యాకరణ ము 
వచ్చిన యవల మరియొక మాటు. ఎ వృటను అటే యగ్లు 
రాదనియే ఇప్పవచ్చును. వ్యాకరణ ధుష్ట సమాసములు 
విపరీత ్ధముల నియ్యవా! అపు డుడేశిత భావ మెట్లు 
వ్య కమెనది? ఇక ద్వితీయా విభి క్ల. కఉషనిగాంచి” 
అనినారు ఈ పోబొలక ర్త అ కారముతీ ర్వాత ఊత 

మున కున్న సవహాజత్యెరు *ఇత్వెమునకు లేదు రచ 
యితను ఉచ్చారణమున తేన “యా స పయత్న మును” 


దర్భణమున _చూచుకిొనుమని మనవి, “మా నవుస్టే 
“డేవుణి” అని వాడుట పరిపాటి అయిపోయినది, 
6A” 1 a nD జ 
బలో లాఘువమున్న దో శని” లో లాఘవ 


మున్న దో రచయితేలను (పళ్చించుచున్నాను. వొన్టవ 
హోరి కౌాంధమహాభారతీక ర యీ దిితీయారూప 
ముల నసంకఖ్యాకములు గా వాడి నాడు. ఉథామ్యుని” 
అని వాడిన కొంపమునిగినదా * షన్టీవిభ క్తి వచి 
నప్పుడు మిక్కి లీ విచారము కల్గును. “*నీ౫క్టీి (ఇన్‌ 
ఖిలాబ్‌ అ నేగీతంలాోే ); 4 స్పేడ్రి వాల్డ్‌ క్రి (ఒక్కటి 
ఓ చెలియాల్ళో కఅడుగనుకీ_” (కిరణశక లంలో); 
“క త్రరకి” (వ్యావహారి కొం ధమహాభారతము) $ 
“రాజుకి” (దానిలో నే); “ఫీష్యు! దో ణులీకీ” హక్రర్భ 
దుగోననులికీ” (దానిలో శ్రే, ఇటివి లెక్కకు 
మిక్కి లీగా నున్న ఏ... పె వానిలో “ఫీష్మ దోణు 
లిక! ఉకర్ణి దురోస్టఫనులికీ” అను (పయో గములవం టివి 
విచ్మితములు. *కి షష్టి (వాయుటకై వెనుకటి వర్ణ 
మును ఇత్వాంతెమును చేనీనాడు రచయితే. డీనిని 
అప(భంశొపభంశే మనదను. బుద్ధి ప్రార్వకము గా 
జక తెప్పునకు రెండు తేప్పులను చయుట తగగు. 
కలకు” అని | వాసీన కబహుళ్ళ జన్మ పొ ప్రము” కౌడా 
స ప్రమావిభి క్రిగతికూడ యి"ట్లేయున్న ది, “మంటల్లో” 
(*బగువు బండిలో” రచయితి.) “మంటలలో” సనిన 
కొంపమునుసనా బహువదనమున “ండు"కు నూరు గా ' 
కళ్లు” ఉపయోగించుచున్నారు. “కళ్లు” మొదలైనవి, 
6నీళ్లు "కు బదులు గా ోనీరు” సులభము కాదా? (కియా 
విభ కి పత్యియములనుకూడ స్పృృశింళును, వర్తమాన 
"కాలమున *౪తోంది”ే కస్తూంది” “స్తోంది” కతూందిన 
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మొదలైనవి వాడుచున్నారు. ఒకే వివిభతాపమయులను 
వాడుట కద్దు. శస్తున్న ది” “తున్నది” అని వాడుట 
సులభము కౌదా*? మరియు విదిమయో యొక్క రూపము 
నందిరును వాడుట లాఘవము కదా! శబ్రస్వరూప 
ముల పాడు చేయుటను చూపింతును, 


దెయ్యాల” (మ స్తీష్క ౦లో లేబొ కేటర్సీ; 
“ఉన్నాది” (దానిలో సే, *ఆవాళ” (వ్యా. మహా 
భారతము); *పెందలేజే” (నోడావరి పొంగింది; 
“అలకిండు” (పొముపాట్ర$ “అవక” ( ఇణుకులు); 
“కుమ్మర వాము” నేనూ కలిసి *కాస్తా” 
(తొమ్మిదితో కుద్యూ); ఉత స లారు!! (వ్యా 
ఆం. మహాభారతము); “బయల్దేరి శే” 
(దానిలో నే గమనిం చదగినడి), ఈ విఫము గా 
"లెక్కలేదు. దయ్యము ఉనస్ఫదిి ఆవేళ 
కడ ఆలకించు, కొక, 


సపెందల 


కుమ్ముర అవము, కొం చెము 


లేక కౌస్త బయలుదేరి మొదలైనవి బహుళేజన 
(పౌప్రములు కౌవా వీరి భావముల నిముడ్చు కిన 


లేవా? దుప్పగియోగములే వీరి భావములకు తేనా 
వ్యాక రణమును మాత మే వలదని యివి యుపయు క్త 
ములా* ఇక es యున్న చోట పెట్టకుండుట, 
కపక్కు లో రాస్తే క బతక వమ తాగే 
కుం శేసీంది; కిందికి” మొదలైనవి అసంఖ్యాక ములు. 
మరల నీ శబ్దమే కొన్ని స్థలములలో (| కౌవడితో 
నుపయోగింపబడినవి. “*విననండా, తినకండా, 
లేకండా, శెలీని” మొదలైన వ్యతి రే కౌర్ధ ములు 
“దూడవోయ్‌ నమ్ముతావ్‌, పె త్తినదార్‌ ” మొద 
లైన అర్జాతమరరూపముల్కు క*నుమిోక్షి” “స, లా 
లాగా లాగ్కు మొదలైన అవ్య యములు”, వీనిపిస్తూ 
వున్నవి, ఘోేషి స్తున్న వి, కళ్ళముందు. ఎపుడు, 
లేములు ఎక్కుడివ్కి మొదలైన అసవాజ విసంధులు, 
“కోటొక్క_టి, దింపడ నా” మొదలైన దుస్పంధులు, 
ఇవీ అవీ మేమి యిట్టే యష్మ భంశేములు లెక్కింప 


రానివి యున్నవి. ధూర్జటి మొదలైన మహాకవులు 

కొందరు వాడినా రిటీ (పయో ౫గములను. కౌని యది 

సాకుగా బుద్దిపూర్వక ముగా సెల్లచోల్ల నప భింశము 
nm (ng) (ae) 


జయ. 


లను [వాయుట తగదు. అప భంశములను (వాసీనాశే 
గాని సామాన్య జనులకు సులభ గాహ్యా  మ'పనట్లు 
(వానీనారా? కొన్ని గేయము లస్యదాదులకే 
మును కలుగ జేయును, వ్యావహారీకమని దుప్పి యోగ 
ములను చేయుట పొడి గాదు. మాం౦డలీకము లన్ని యు 
భాషలోనికి రావలసీనజే! కొని వాటి సన్నిటని 
సార్వ జీశిక ములు గా పెయుట యత్ని ౦ చదగినది, 
వ్యాక రణ సూ తేయుల (పయోగముల (ప శరము మా 


కష్ట 


భావము లీముసక దిసమొలలతో తిరుసుచున్న వనుట 
అన్నియు మా రచనలో ఉన్న వనుబ దుస్పాహా సము, 


అతిఫమయో కి. 
wal) 


ఉదా త్రీభావమును దుర్భాషణో చెప్పుట రాజును 
గాడిదమోద ఊరేగిందుట వంటిది. సంస్క తౌంగ్ల 


ములు రాని (పజూనీ;మున కివి యు ఫైఃిం చిన గ 
పడవు. ఈ గీతములుకూస తీమ త్భి పికిని మృతుల 


మున్న సలకును, విద్యారుల చప్పట్లకును (౫ సినస్టు 
కనపడును. “ఇది వ్యావహారిక ౦ Wit vengeance గా 
ఉంది, అనినా డొక మిత్రుడు. దానివలన 
సాధించిన (పమోజనకును కొనరాదు. తుద కొక 
అనువాదముతో దీనిని ముగింతునుః 

“The care of the language, is at all 


times a sacred trust and the most impor” 
tant privilege of the members ofa society. 
Every man of Education should make it 
object of his unceasing concern to preserve 
his language, purée and simple, to speak it 
so far as in his power in allits beauty and 
perfection. A nation whose language be- 
comes rude and barbarous, must be on the 
brink of barbarism in regard to everything 
else. A nation which allows her language 
to ruin is parting with the best half of 
her intellectual independence and testifies 
her willingness to cease to exist.” 
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శ్రీ మంథా వెంకటరనుణారావు 


"రంగం 1: 


డక్టృర్‌ రామారావు ఇల్లు (డాయింగు రూమ్ము గది నాలుగు మూలలా 
నాలుగు సోఫాలు __సోఫాలకి తెల్ల టిగుడ్డలు వెన్క మధ్యని గుర్మడటీ శుబిలు__చాని 
మోద తెబ్లటిగుడ్డ; (పతి సోఫాదగ్గర చిన్న “సూలు, మోదని లెబ్బ గుడ్డ అవ్‌ శు”; 
గది కింకే అలంకారం లేదు._కిటికీలకి తెల్ల టి కళైన్లు - కన్లెన్లు పక్కకి లాగిఉన్నాయి. 
గోడలకి వ పటాలూ లేవు - గదిలో చెప్పుళోద్యు వస్తువు లింకేమూ లేవు.. కాని-ఒక్కటి 
గది కుడిమూలను ఆరడుగుల ఎత్తున ఒక కరశేను. కేసురంగు నలుపు ముందు 


అద్దపు తలుపు. తలుపుగుండా కానవస్తూ ఒక మానవుడి అస్థిపంజరం, 


తెర లేచేనరికి గదిలో యెవ్వరూ లేదు, 


[డాక్టర్‌ వనంకటాదలం (ప వేశం; వయస్సు 
దాదాపు ముఫ్ఫై ఉండొచ్చు. బూడిదరంస 
“సూ్యూటు) స్మార “నెక్‌ మై'___వనుక నింకా కొంత 
మంది ఉన్నట్టు గోల వినిపిస్తూ ఉంటుంది) 

జంకటాచల౦ ; (ప వేశిస్తూ చే ఉలిక్కి పడి 
వెనుక కొక అడుగు దేసి బా సే!!! 

(పవేశేం: డాక్టర్‌. సుధాకర్‌ వయస్సు 0 
సం||; డాక్టర్‌ కృష్ణతో రి వయసు 82 సం||; 
"డాక్టర్‌ రామలింగం వయస్సు 50 సం||] 


మైగాడ్‌! 
ముగ్గురూ గ! 
ఇ జేమిటి! 


(ముగ్గుకూ ననక్కు_తేగ్గి, తిరిగి సర్దుకొని గదిలో 
(ప వేశిస్తారు 


అానులీంగం; అస్థిపంజరం! 


(సర్దుకొని మామూలుగా) కొ స 
అసీపంజరం. 


సుధాకర్‌ ; ఇచెందు కిక్క_డుంది! 


కృష్ణః అది రామారావు నే అడగండి. 


రామలీంగం: నాకు చాలా వింతగా వుంది, 
(డాయింగ్‌ రూమ్‌లో వక్కిరిస్తున్నట్పు ఇ దేమిటి? 
(నవ్వుతాడు) 

వెంక; (డాయింగ్‌ రూ మే కొదుపోనీ 


హాన్సీటల్‌ లో నన్నా దీని అవసరం ఏముందీ అని? 
సుధాకర్‌ ః ఇలా కాలుపెట్టగానే గుం డెమోద 
జక్క వేటు వేసీనట్టయింది. | 
కృష్ణః ఏమిటి డాక్టర్‌! భయమేశ (పకపక 
నవ్వుతాడు 
సుధా; అసిపంజరం చూసీ భయ మేమిటి? 
ఇప్పటి కప్పుటే పజను “పోస్‌ మారమ్‌ి లన్నా వేని 
ఉంటాను సర్వీసులో (ప జేళిం చేక __ కాని, అనుక్షో 
కుండా ఊండరానిచోబ ఒక వికౌరమెన వసువు 
ఉంపడం నిజంగా ఒక పాకులాటి దీ 
(నలుగురూ వల్లీ సోఫాలలో కూర్చుంటారు 
వంక: ఇంతికీ రామలీంగం గాలే యైర్యవంశులు! 
ఆయనా ఒక అడుగు వనక్కి వేసినా దాన్ని చూసి 
ఒక -చిరునవ్వు పాలేశారు- 
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శా భీం! నే చెందు కున్న మాట అనకపోవఐవాలీ? 
చేద పరీక్షలూ ప్యాస్‌ కౌ లేదు! నాజన్యకి ఒక్క "టు 
పరీకు. పాపయీను, అది కాంపొండక్‌ పరీక్ష. అది 
మూడోసారి ఇళి, చెయ్య పల్సిన బందోబస్తులన్నీ 
చేళాక మరీను... 

కృష్ట: మూ రన్నట్లు 
కొన్నాళ్లు పని వసేరనుకుంటాను* 

శా, లీం: సీదో అలా టి దే... బోర్జుసర్వీ సు త 
కొండల్లోకి తో సీసేరు...ఆపరీకు కోసమ చే అందులో 
అలా పడగాపులు పడిఉంచడడం అయింది. 

కృష్త! కాంపొండరీ పాస్‌ అవకుండా చే 
ఉద్యోగం వొరికింపీ మోకు? 


రాఃలీం: ప్యాస్‌ అయి జే ఆకొండలు, అందులో 
బోర్జునొక రీ ఏంకర్మ్యః కొంత అనుభవం ఉ౦ జేది ఒక 
(పయి వేటు డాక్టర్‌ (కింద_..వాళ్ళకీ ఎవడో ఒక మనిషి 
కాంపొండరన్న పేరుతో ఆ కొంవలో కిని శే చాలన్న 
టుగా ఉండేవారు...అచే అదృష్టం అనుకోండి. 
నాలు, ,ృయాక అనుభీవంజఉ ది పరీకు కి వెళ్ల 
చున్నారు. అన్నేళ్లు అనుభవంఉ న్నా మూడుసార్లు 
ఐిశ్లేకౌని ెగ్గలేదు ... అలా అని చేతకాక కాదు! 
ఈ పరీవీలూ, చెత్తా నాకు పడవ్‌. 

వంక; మారు కొన్నాళ్లు మన రానూరావు 
తండి గారిదగ్గర పని చేసేరుక దూ 

శా. లిం; అయ్యు!' అజే గొప్ప అనుభవం! 
మై” పని చేసీంది నాలు శశ, పరీక్ష ఎలా నో గె 
శక ఆకొంనల్లో నాఖరీ కొక దండం పెటి ఇక్కడి 
కొచ్చిచేరేను......ఆయన నిజంగా జేముజే అను 
కోండి. ఎంతదయ...ఎంత డవభ క్తి!! పూజలో 
కూర్చుం కే కఈదయం రెండుగంటలు, సాయం కేం 
శెండుగంటలు...అలా ఆ భగవంతుడిలో లీనం అయి 
పోయేవారు... 


సుధా! ఇంతకీ ఏదో చెప్పబోయేరు. 


గవర్శ మెంటులో 


శా, లిం: అబే ఒస్తున్నా *.. ఆ నాలుశేళూ 
అయిపోయేక శుభం గా (పార్టీసు పెస్ప్తైళాను... అది 
నిజంగా తెగిం పేసనుకోండి! చెప్ప జెమంెటే 4+. 
చేను ఏమీ ఆపరేషన్లు చెయ్య లేదు పోస్ట్‌ నూరి మ్‌లు 
అంతకన్నా చెయ్యలేదు ... మీరా అసీపంజరాన్ని 
చూనీ వినక్కి తగ్గేరంకే నాకు నిజంగా నవ్వొ 
స్తోంది... 

దొంక! మోశేనున్నా అనుభవజ్ఞులు. =. ఇక నూ 
మాటంటారా.,,4..నిన్న కొక మొన్న కళ్లు విపు 
శున్నాం! 


జయ 


రా.లీం। (నవ్వుతూ) ఏమిటో ఈ ముసలాడి 
దూ సే మోకు నవ్వులాటగా వుంటుంది! .. అనుభవం 
అంటారా...నిజమే....,. ేను దూసినన్ని రకాల 
'శేసులు.. .మోకింకో ఐ జిళ్ళో, ప డేళ్ళో పట్టొచ్చు. 
ఒక శేసు...నాకు బాగా జూాపకం...ఆ కొండల్లో... 

సుధా; ఇంతకీ మన్న ౦దర్నీ బెదగకొడదామని 


ఇటినటు. ౦ది ఈ ఇాక రివన్నీ (డాయింగు 
ళు ల ట్‌ న్‌ 
రూములో... 
కృష్ణ! ఇంతకీ రామారావ్‌ ఏడీ?...అందర్నీ 
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“టికి రమ్మని, వోయి ఎక్కని స స 
ఏదన్నా శీసంటూ పోయా డాళి......ఏం నునిపో! 
ఇప్పటికి నాకు బో;పడిలే డతిని ధోరణి... 
[నౌకరు (ప వేశం] 
నొకరు; బాబుగారు బట లేసుకుంటున్నారు... 
ఐదునిముషాల్లో వచ్చేస్తామని ఇెప్పమన్నారు... 
(నౌకరు వళాడు 
కృష్ట! సళీ...ఐదు కౌదు ఇర నై నిముసాలన్నా 
ఉండాలి...ఒచ్చేక మరి పోగలకూ? కొ త్రిఇంటొ నే 
దిగనీండీ...మరేమన్నా శానీండి.. “టి ఇస్తున్నాడు 
అది ముఖ్యం మసకి! 
ఇంక; నెనుమ్మూతం 
ఎక్కువ ఉండలేను... 
॥ నీ చ్‌ 2 
సంక; న్యవు( నిజంగా అద్భష్ట వం తుడవి. 


చేప్పుళోఒజదూ? రోజల్లా తీరిక. ..జచ్చిన అయిదు 
గురో ఆరుఫరో “పేషెంట్లు? se St oF 


మరో అరగంటకన్స 


జ | 
| కృష్ణః అదృష్టం: కొ లా గొప్ప అదృష్టం... 
సలుగురు పిల్లలు... పెళ్ళాం...ఒక ము సలీతిం డి... 
కౌంపెండ రొకడు,, ఒక నౌకరు... .వీళుు కొక ఇాక 
లాదు,..మంగలాడు శ వీళ్ళంతౌనూ...వీళ్ళందర్నీ 
పోషింబాలీ ... అవతిల “కౌమర్‌ ఇ క్రి జబ్బ లేకుండా 
చూసుకోవారలీ.. అం శే మార్కెట్‌ పడినోకళుం జూ 
చూడాలి... పర్మీశమలను (వోత్సిహింవాలి... 
జంక? ఏమిటీదం ఛా బాలా పద్ధినూట లుపయో 
గిస్తున్నావ్‌ ! 
కృష్ణః కౌదూమరికీ పళ్ళానికొక "ఫీస్‌ పౌడర్‌ 
డబ్బా  తేలలకి నూని  నాకుటూత్‌ పేసు 
ళల 
బోడుకి పొలిష్‌ __ మరి బట్టలవాణ జటలు కొనక 
పోతే ఊరుకుంటాడా? చెలకి ఒక జతిన్నా 
తియ్యాలా * సినీమా కొక నాలుగుసారు అధను 
(0 0 
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కౌర్తికము 


ఇళకపోతే ఆ కళని మరెలా పోషించడం? ఇవన్నీ 
వచ్చే "వంకువందంలోనూ సరి పైటారీ, 
రామ; (ఆశ్చర్యపోయి) కెండువందవలేనాి!! 


జాంక్ష! Se ఏం డాక్టర్‌ 


క్‌ (పౌకీసు!!! 


శండువంగో 


/ 
ఎథాకర్‌ ... నే నమ్మను! 
ఊరక చే కారోనం అదృష్టం అని 
నా డా 


జ 4 
కృష్ణ! 


ఇంక: ఉ త్తి నేఅన్నా కొని ఇంత తక్కు వా 
నూదగ్గర We ఎంతే తేక్కు_నెనా వదు 
వందలకి తేగ్గ జెవ్వడిశీ +. అందులో ఈ మలేరియా 
జూగాలో.... 

1 కృష్ణ: ఇ స్పేది విను ... సూకూ నాకూ జబ్బు 
ఆర్జనణాే ఎంతే శేవం ఉందో, ఆర్థం చెవిధానంలటో 
కుండా ఆ ంతెఫేనం ఉ౦ది .. . విశాంతి అంటే నాకు 
పుదకనుంనీ ఇహం... 


దారిక: మాకఘుమూ తిం ఇష్టం లేదూ! సాయం[తం 
రాతి; మధ్యాహ్న ౦ ఇవంతొ 
ఈ సమయంలో పీకలమోదిశేసు 


నొలు'సను౦ ఛి, 
వి శాంతి కొ దూ 
వచ్చినా కదల్ల చే! 

కష్ణ! "అనుగో! అదీ నాకిష్టం లే వేడు. ఒక శ్రీను 


పేక ర్యాతికౌద్య్కు పగలుకా సు చేను అత్యం 
చెయ్యను... “కొని చినువ్శి శాంతి పియుట్లో క నీ సం 
పగలు అరుాగంటల 6 రెస్టు," రాతి “కస్ట బెన్ను' 
ఉండదన్న హామా, ఇవ శక చొలు...అందుకే 
సీరియస్‌ కేసులు మొదటికి చేను పదును... .అభలా టీ 
శేసులు నా దగ్గరకి రావు కూడా... పెగా నా Ee 


టం తొ తెలివ్రనవాళ్డు... చాలా తెలివైన వాళ్లు... 
లి ము 


సుథాః ఏమిటో ఆ సరిఫీ శ్రేటు! 
వెంక: మెదకుసరించి డాక్టర్‌ సర్గీఫీకేటు.. 
డబ్బు పుచ్చుకోకుం డా పారేస్తున్నాన్‌ -. ఇలా చే 


రావల్సిన ఉబ్బు రాదు. . .(వవ్వు తాడు) 

కప్ప: తెలీనైన న్‌ ల్లేలా అంటొరాళ నను 
చూస్తే వాళ్ళి EN తెలివి వసుం దేమో మరీ! వోనీ అలా 
ఎందుక ప ge మోరు, *+జ్యరం వచ్చిం 
దం శే డైఫారిక్‌ మిక్‌ కార్యో క్రి నెస్‌ మిక్‌ క్స్‌గో, ఆల్‌ 
WR “మిక్ఫోగో ఇస్తాగు. , .మోరు ఒద్ది సేవరకూ 


సెంటు పుచ్చుకోవాలి... . డోసుకి బేడా పరకౌో 
మ పిండ పుచ్చుసంటారు... 
మోయ! 2 nan | మురగ కడ మ జే 


ఖై బి మ్‌ 
అయ్మ్యేవ్‌ కాని మమ్యుల్ని మాతం నింద చెయ్యకు! 


వ్‌ 


అ్భపంజరం 


కృష్ణ! మమ ఆన శేదోయి తేర ఢీ! 
అలా విరుచుకుపడకు...మోశై కే బేడా పరశే శని, 
నేను మూడణొలు ప్రుచ్చుపంటాను నోనుక్‌ ల 


సుధా; అయి తే మరింశేం? తసచే లేదు. 


[హై అదే వెప్పబోతున్నాను. పెద్ద "పెద్ద 
సంసలు_ మే ఎండ్‌ బేకర్‌ బెంగాల్‌ ఫారో 
టిక్‌, గ్రాస్‌ నో శేజొ శేటొరీన్‌, ఇవన్నీ అందరి 
కోసథ అమోఘ మెన మందులు చేసీఉందుశే మన 
sn కొంచం జు చిన్న తలనొప్పి 
అయి కే ఎనానిస్‌ .. జరం ఒస్తే వ్యజంలా టి మందు 
అన్నీ మ్మారఠేలు. ..ఎటా విక... కాక 
పోతే కి నాకిక వేసుకో.. .డి సెంటీ 
క 

గ్భార్బమ్‌ oe ahh ఏవో ఒకటి 
en. ఇంక్‌” (కానిక్‌ అయితే “ఎమెటిజొ 
అము ఇంజక్షన్లు పాడి చేస్తాను... 

గాస్టీక్‌ స్‌ ప్పి అయి తే "ఆల డాక్‌ టక డ్య 
పష డఊం౦దటి.,. యు ఫాయి డే అయి తే కోగోమిస్టిన్‌ 
క్రొ చేసీ బే సేసుకోవం. ఇంక sud అంశ్సే 
ఏవిటిమినో రాసేస్తే బజారుకివేయి కొనున్కోడ మే 
తరవాయి...ఇంతీ సదుపాయం ఉంటూఉజ౦ సే చేను 
టన, కలపడం ఎప్పుడు! ఎలా చచిన్నస్ల్‌ప్వు తీసి 
మందు సేరు అ ఇచ్చేస్తాను... 


పట మ; ఇ 


అయి శే 
ఎవరి బెకిషన్‌ +. 


Maat 


రౌ. లీం: కృష్తమూ ర రి గారూ! మోరుత్త అమా 
యకుల్లా ఆ రారు .సొది a అనుభవం... 
మీకు" చెప్రున్నాను వినండి 


కృష్ణః చేను ఇ స్లేది వినండి మొదట... ఒకటి 


శంకు శుసాగ్గు నాదగ్గర కొచ్చిన పేషెంటు మూడో 


సారీ మరి jr 


వంక ; ఏం? అదంతొ నీ |పొ (పావీణ్య తే ! (నవ్వు 
తాడు) అంత వాడల గొ నేప నూట. 


కృష్ణ! హాసలు కొను, వాన్త్‌౦ంతా స 
వాళ్ళని ఇ ప్పేనుగా... ఇపండు నీ శ్రీ గాస్టీక్‌ 
కంయేంటు ఉందనుకో... నాదగ్గరి కొచ్చే Ss 
“అలు డాక్‌ అని రాసీఇస్తాను.. మర్లా ఇంకో 
సారి వస్తావ్‌ ఆఅనొపి ప్పిశే...అదే ఇండుమాడు సీసాలు. 
వాడండి అని అంటాను. , .వాడ తౌబ్‌ . ,తగ్గి పోతుంది. . 
మళ్ళా ఆగునెలల తరవాత్క నీ అపత్యాంవల్ల అబే రథం 
కటక నా దగ్గరకు మ్య అధక్‌.. రావటం* బజా 


వ్యకి క. a a ue ఈ 'డీన మంగు 
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భారతి 


తెల్పు... దానిమందు నీకు తెల్సు... సరిపోయిందా 1 
అలా |! 


సుధా! ఇలా అయితే (పొక్టీసు వెలిగిన యే ! 
మిక్చర్చు కాకపోయిన్యా “కన్సల్టింగ్‌ "కన్నా క్రీ బు 
ఫు మ్చుకుంటున్నా వా! 


కృష్ణ! అది ఈ (పొంతంలోే చేను |పవేక 
పెట్టాలి కొత్తగా...అది అయి కే ఉన్న పేరూ ఈ 
పాటి (పొక్టీను కూడా ఉంచవు! 


రా. లీం; నాది పౌతిశేళ్ళ అనుభవం! ఇం దాక 
ఇ ప్పేను.. .ఇప్పుడు ఇెప్తున్నాను.. వినండి ! మనలో 
నున మాట కాబట్టే ము కు కి సూటిగా 
ఉన్నదున్నట్టు చెప్తున్నాను +, ఇచి మా కోక 
విధం గా సలహాశిం బే వస్తు౦ ది... 
ఇం| దజాలిసడ్యూూ జాక్టరూ ఒళే తరగతిలో కొస్తారు 
-=.విం దజాలీకుణి చూనీ మనం ఎంత ఆశ్చర్య 
పడతాం కలలోకూడా సమ్మ నేని గమ్మ్మత్తులన్నీ 
చెయ్య ౩ లకు మనిషినీ నరక సం, నాలీక కోసీసం,.. 
నీటిలో నిప్పు పుటించడం...ఇలా టీవన్నీ ...మన 
కంటికి కనిపిం చేది నముుతెం...అది మానవ నైజం, 
ఏం? కౌదంటా గ...అయి తే ఈ విం|దజాలీకుడు. 
నీటిలో నిప్పు ఫుట్రిస్తానంటాడు.. . పుట్టిసాడు...... 
వాడు అనపం__నునం చూడసం జరుసతౌయి... 
ని ప్పెలా పుట్టిందో వాడు ఇెప్పడు...మనకి తెలీదు. 
అజ్‌ శెలు సే దానికి విలువ లేదు! అలా చే మన వృత్తి 
కూడా. ఇలా అంటున్నా నని ఏమా అనుకోకండి... 
ఎవరికన్నా ఆవ్షేపణ ఉంట ఇప్పండి.. “నొ సలహా 
మా నేస్తాను... 

కృష్ణః మనం అంతా ఇక్క డున్న వాళ్ళం 
డాక్టర్ల మే గా... కౌనీండి... 

రా, లిం: ఇప్పుడు బాగా కడుపునొప్పి తో జక 
మనిషే ఒచ్చే డనుకోండి, అతినికి శావల్సిం 
జేసిటి? ఆ నొప్పి పోవడం. వేనంటొను. ..మొనొప్పి 
పోతుంది...ఇది మీంగ౦డి.._అనీ, అతను మింగు 
తొడు.. ,నొప్పీ పోతుంది... కౌని మనం ఇచ్చింది 


బూడిదోో మందో కూడా అతిని కక్క ళ్లేదు 
ఇం దజాలం...మౌ రెంక పుచ్చుకుంటారో చేనూ 


అంతే పుచ్చుకుంటాను...మీ మందు లెంత పని 
వేసాయో, నామందులూ అంతే పని చేస్తాయి 
మాక న్నా నాకొచ్చే ఆదాయం ఎక్కు వ! 


కృష్ణ : ఏదో మో ముందు లంటున్నా 
మీరు మందులు ఇంట్లో కౌని తియారుచేస్తారా ఏం? 
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జయ 


వంక! ఏవన్నా స్పెషల్‌ మందులు వాడ 
ఆరా? 

సుధా; ఏదో మాకూ ఇప్పునురూ.... 
కూడా... 

రా లీం: చెప్పేసేక మీ కెవ్యరికీ శా విధానం 
నచ్చదు సరే...వినండి......నేను మూడు రకాల 
మందుగ్లో వైద్యం చేస్తాను...హో మొపత్క్సీ ఎలో 
పత్తీ, డీషేన్‌ మందులు... 


జ్‌ 
“ముం 


ముగ్గుకా £ (ఆశ్చర్యం గా) ఏమిటీ!! 

రామః అంతలా ఆశ్చర్యపవకండి... ఈ డీజీ కా 
మందులు అమోఘంగా పని చెస్తున్నాయి. సనక 
నా (పాక్టీసు చాలామటుకు అదే ఉ త్తే గుంకౌలు ౪. 
కేఇాక్రో కాని, పాలతో కొని కలీపీ ...బస్‌, ఆయి 
పోయింది! సేరూ డోసుకి బేడా పరకౌ పుచ్చుకుం 
ఓాొను..,.ఇం కొ లొంగదూ అం సే అప్పుడు మన 
క్షి నెనూ అవీ ఎలానూ ఉనాయి... నోకు నెలకు 
ఎంతి (పొక్తీసుందో మోరు ఊహీంచెరా? 


వెంక: మారు చెప్పే విధానెతే మికు అయిదు 


వంగలకి తగ్గదు. స్ట 


సుధా: మొరంతశా ఏవో వింతేగా ఆ (పళ్న 
మామొద వినీ శేరు కాబట్టె అరు వందచలకి తెగ్గదు, 
ఎచ్చదు... 

కృష్ట: మోదగ్గరి కొచ్చిన పేషెంట్లంతా మేకల 
నుందయిఉ౦టొరు, బృురలు ఉపయోగించకుండా 
౩..మోలే గమ్మతులు చెస్తున్నారో కాడా వాళ్ళ 
కక్క_చ్లెదు...డబ్బున్న వాళ ౦త అలాటి పేషెంట్లు 
*=.చిదున్రూ సంసారం లేనివాళ్లూ అలాటి వో 
ఎటుకొచ్చీ, డబ్బులేని కౌ ్ర చదువుకొని యన్న 
వాజే తెలివైనవాడు... .వచ్చేసారి దః ఖర్చు లేకుం ణా 
వేసుకుంచానున్న ఆలోచనమొద ఉంటాడు...... 
తక్కినవాళ్లే ౦౪" మేకలమంద,.. 


వంక :; వోయి డాక్టర్‌ ! 

సుధా; డాక్టర్‌! ఆయన్ని 1... 

రా, లీం: సరవా లేదు... కొనీయండి.., 

కృష్ణు: అందుకు మా (పాక్టేసు వయ్యి రూపా 
యిలు ఏవ కేజ్‌ ని వేససేను.. ఏమంటారు? 

వింకవ వెయ్యి రూపాయలా! 

సుధా; మా (పొక్టిసా...ఇం పొసీబిల్‌! 

రా, లిం? సరిగా చెప్పేరు కు గారూ! 
సకే మి అందరికీ అశ్చరన్షం గా ఉంటుంది, నేనూ 


కొ రికము 


మిలా నే వి.శాంతి పియు శై! మనం అంతె 
సాయిం( శం పెన్సీస్‌ కి పోళాంక దా. = -నొాలుసను౦ ఛి 
అది__-నా నిద కుంభకర్నుడి నిద,..ర్మాతి నిద 
పోతే పేషెంటొచ్చి తలుపు లింకొ టినంత పని 

వేనీన్యా ఇంటేపోద రాళ్లు వగా శెలి0 కోడులు 
తక్కి నవాళ్ళకి తెలి వొచ్చినా తేపథూపదని నా 
ఆరగ్గు...ఇంక ఉదయం ఎనిమిదికి నెళొను హానీ 
టల్‌ కి...పదకొండునుంచి కెంకు వరకూ వ కాంతి 
న కేసుదూనీనా ఈమ, నీ నేం +. ఎలా ఉందంటాఠు! 


చుధాః: మొమాటలు నేను నమా్యాలనుకుంటాను. 
శాని నాకు నిజంగా చాలా ఆశ్చర్యం వేసీంది... 
నాకు గవర్న మెంటువారు వూడువందలు పాశేస్తారు. 
వూ రిగా దానిమోొద నే బతేక లేం కద!...ఇది స సర్వీ 
సులో ఉన్న అందరం చేస్తున్న దే.... లేకపోతే ఇద్దకు 
పిల్లల చగువు...ఇద్దకూ మెడినీ నే దదువుతూంట,... 
ఇంటో ఖగుష ఇసంతే ఎటలా నెగుకొస్తున్నాను... 
ఎధిత కష్ట ఫ్లా అది చెండవంనలకి మించదు... 
పె (పార్టీసు.. గవర్న మెంటు నాకర్షంతా మెడికల్‌ 
సర్టిఫీకటో కి నొ దగ్గరి శే రావాలనుకోండి. , .ఎన్ని 
చూసుకున్నా... 
రా. లీం: నేనూ శాంపొంపర్‌ గా పనిచేపేను 
కాబట్టి మా రింకోలా అనుకోకపోతే... .మందులకి 
మొక ంతే ఖర్చు ఉ౦పదనుకుంటొను,, “స కొన్ని 
ఇంజక్షన్లు. - ముఖ్య వె మున పౌ౫ర్లు ఇవ్వన్నీ వాళ్లే... 


సుధా; (కొంచం ముఖిం . చిన్నదిచెసుకొని 
చికాకు గా ఆ6,,,.ఆ రోజులు వోయేయి. .. వాళ్ళూ 


ఏమో మ. మంధులు సస్థయి చెయ్యటం లేదు... 


. లీం ; అదిశకాకుండా డెట్‌ బిల్బులో 
బాగా నళ దుర్చు... .అది అందిరికీ తెల్సింది... 
ఇంకోలా అనుకోకండి! | 

వంక: మో ర సాధ్యుల్లా 
లశలామలింగం గాభూ | 


'న్నారండోయి 


రా. లీం: ఏమన్నా మాకన్న అనుభవం ఢం౦దం 
టారా లేదంటారా? లేకపోతే కొంపౌంసరుగా పని 

సుధా: ఆ6...అంతొ అనుకోడమే.. .అంతొ 
కలుపుకొని మూడువందలకి మించదు మరెందుకు 
దాచాొలీ... 


ఇంక: చా దెంతేయినొ 'ఎనిమిది అంశెకి 
ఎద్బదు...ఐదుకి తగ్గదు... పైకి నాది డా బుజా స్తీ... 


'నప్పుడు డోసు కలడు ఎక్కువ చేసేం 


ఆఅసికంజరం 


కట్టించి ఊరుకోక 
కారుకి తీగలేనేను...దాని ఫలీతిం... ఇన్‌కష్‌ 
య. ప్టీక్ష మొంయా్యా పఉపోయింది.. చ.చ్చినట్టు, నోశ్ర 
మూసుకు క కే సేనుమరి... లోగుట్టు ఎవరికీ తెలీదు. .. ఈ 


వ. డోసు మూడణాలు చేద్దారూ అని తటపటా 
యించేను...కౌని భయం... ఉన్న దానిశే' మోసం 
వస్తుం దేమోనని స్ట * యుస్థంతో జుల్లో కన్‌ దొరక 
* ఇప్పుడు 
అడి ఉంటోందం శే అందుళే సంతోషి న! 
కాని రామలింగం గారూ ... మిళేం కర్శండీ?, అదె 
కొలు? డొప్కుకౌరు. వసన దానిశేబ్దంబటి పే 
రొచ్చు మెలుదూరంలో మోరున్నారనగా నే =. 
మౌ (డయివరుహూడా ఎప్పుడూ నల్లమందు.. ఖాయిలా 
ఉంటాడు! 


రా. లిం; (నవ్వుతూ) నాముందనకం డానూట! 
మా డఉయివ గుముందినం సే జ! ఇంక నాకౌరుసనంగతౌ.. 
కొ తదికొని లాభం ఏమిటి! మగు కారుకొన్ని ఇల్లు 
కట ఏం బాసప డారు ఇనొఃహ్‌టాక్ను! అది కొక 


నాదింతొ (పయి వేటు (పాక్టీ సన్నంధుకు చాలా 
(ప్రయివేటు గా అయిపోతుంది ... అభా ఉండ 


ల చే & ంటుంది. ,.కొంటొనుకూ డాను... నేను తేల్చు 
కుంకు నిమిషంలో కౌ స్ట సాయిర్మతేం 
Ms నిద తగ్గించి పనిలో 
కూర్చుంటే” మిరు (పొక్టీను కొంత 
నా చేతికింద గ ఆటంకం ఉంసదేమొ! 


పని భట ళో 
'పెన్నీస్కు 


తమి హ్‌ 


పేషెంట్లు నోరు నికరం. ఇంశెవరీ 
. అంతగా అయితే డోసు ఖరీదు 


సరక$ నొ 
దగరికీ నెళలీరు . 
ణి న్‌్‌ 
తెగ్గిం చేస్తాను... 
రా, లీ తగ్గింపుకి మిొళన్న నా శెక్కు_వ అవ 
కొశండంది...నొ మందులు మొదటి శే బెరాగి చిటిళ్ల 
లాటివి... చవక! 


కృష్ణ: కొంచం ఆగండి ... మూలో మోకంతే 
ఘర్షణవద్దు ... (నవ్వుతూ) చేను తలచుకుం కే మో 
అందర(పాక్టీనూ పదనొట్టగలను +... ఒక్క. రామానిది 
కన 


సలీం; మాఅందరి (పొకీ నూనా* అసంభవం 


కష్ణ ; ఈ ఊళ్ళో అందరికీ తెల్చు-.. నేను శే శేసు 
మొదటి ౩ సట్టునోనని!.,. పట్టుకుం శే రాతి. పగలు 
అనకుండా పని చేసానని... కొని అభా పని షి మ, 
నా కిష్టంలేదు ,.. నేనే దాని కిష్టపడ్కితే మో న్న 
కివడో నాడు? 
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భొర తి 


ఇంక: ఎందుకీ పొల్లుమూటలన్నీ-.*ఆ సంగతి 
ను శెర్తకండి, ఇప్పుడు రామలీంగం గారికి విశాంతి 
అక్క న్లేడా.... కౌలంకూ డా మళ్ళిండి. = నీ కక్క 
శ్లేడా., అసలే నీకు సంజె జబ్బు! 

కృష్ణః (బాధ గానూ విచారం గానూ ముఖ్లం 
పెట్టి కను! గుండె జబ్బు! 

శా, భీం, మోకు సుం బే జబ్బా! 

సుధాః ఏమిటి డాక్టర్‌! ఆశ్చర్యం! 

ఇంక: బెొను పొప౦--కృష్ణమూ ర్తికి గుండె 
జే, కామా రావు (టీట్‌ చేస్తున్నాడు... 

sess | జంగా! 

సుధా! 

కృష్ణ: (చిన్న గొంతుతో) జాను! నిజమే! 

వం: ఇప్పుడు చేసిన పనికన్న ఎక్కువ పని 
చ్రేసీచా అనవసరంగా ఉ(జేకపణా ఒక సంవత్సరం 
కన్న లాభం లేదన్నాడు. పాపం... 

సుధా: నమ్మండి! నొ కిప్పటివరకూ తెలీదు! 
అసలు మొవంక చూ ' ' నాకనువూనం బేనేది.. 

రామ: అయ్యయ్యో! ఎంతపని! నీ నప్పే 
అనునూన ఫడాను కొంచం ఇలాటిది ఏదో 
శాలని.. అనగ డానికి శౌ స్ప జంళే నచే చెప్పాలీ... 
జక సంవతృరంకూ డా చాలా జాగర్త గానే ఉండా 
లయి లే... 

కృష! మొ కందరికీ దయళాంది.. .నిజసే... 
ఖాలీపడగలరు. =. ఈమా[తం వి శాంతి ఉంటే నాలు 
శేశ్ళవరకూ బాధ లేదన్నాడు రామం! 

శామ; అయితే ఇంశేం? శానూరావుణాకు 
ఇందులో స్పెషలిస్టు... ఆయనమాటకి తిరుగులేదు... 


వెం: అయితే ఇం క్లేమోయి! వీ బెంగా లేకుండా 
భోయిగా ఉండు. 


సుధా: మరింక బాధ లేదు... నాలు బేళ్లమాట, జ 


| జను. నాలు కేళ్సీమాట = బాగా శే 
ఉంది. ఓక (పళ్న వేస్తాను చెప్పండి, చేను పోయేక 
నా పళ్ళొం, పిల్లలూ జక్క దమ్మిడీ కూడా 
లేకుంణా ఉండిపోతారు. చేను చిల్లిగవ్వకూ డా నిల 
నెయ్య లేదు. . = కౌరణం, ఇప్పుడు చేస్తున్న పనిక్షన 
ఎక్కు వపని ఇయ్య డానికి అవ కొళంలేక _ ఈ గుండె 
జబ్బు వల్లి; మోరంతొ ఎంతో కొంత నిలబేసే 
ఉఊంఆోొరు.. రామారావు తప్పకుండా ఒప్పుకుం 
టాడు...మిరంళతొ చందా ఎత్తి నా సంసారం నిలబె 
ట్లాలి చేను పోయేక 


జయ 


వెంక; చందా ఎతా* అవేం మాటలు కృష్ణ 
మూ ర్రీ! 

రా. లీం; అవేం మాటలూ! 

సుధా! హోరీబుల్‌! ఏం మాటలు |! 

కృష్ణ: చెప్పేది వినండి దందో ఇసే చాలు! 
నొశేం చిన్నతనం లేదు.పరి స్థితి ఆలా వచ్చింది 
మోరంళా ౩0 జేసీ సెలలమొద మా (పొక్టీసుకొ చ్చే 
డబ్బు, నాసంసా రానికి స్తే అంతకన్న శీను కోఠరుకొ నే 
దింకోటిలేదు. ఆ డబ్బుతో నా పిల్లలు పెద్దవా 
ఏదో ఉపాధి సంపొదించుకోొ చేందుకు సరిపోతుంది 
ఏం? 

ఠా. లీం! (మెల్లి గా) నొ సెండు నెలల (పార్టీసు.. 
అంటే కెండు చేలు ! 

వంక; నిజ మే కొని. . నాలుగేళ్ళ మాట కడా! 

బుధా: ఈమఫ్యని ఏమన్నా కూ డెయ్య డానికి 
అవ కౌశం ఉంటుందిమో! 

కృష్ట: చేను నాలు చేమ్లు బత కాలం శే చేదు, 
ఇప్పడే చను నిర్నయిం చుకోవాలీ వీరుంటొగు? 
ఒప్పుకుంశే ఇప్పుడు మో రెంత నెలకి అర్జిస్తున్నాగోో 
రండు. నెలలది, శేపే నా భార్య పేర బ్యాంక్‌ లో 
వేసే నాకింక ఏచింతౌ ఉండదు! 

రామః; కొని కృష్ణమూర్తి గారూ... 


నింక; ను వేదో ఊరి శ్చ ఎక్సయిటయిపోకు, = = 
ఒంటికి మం చిదికదు,. + ఆలోచ స్టే మా నియ్‌, 


కృష్ణః (నిటూర్చ్రి సళే_మో అభి పొయం 


. బోధపడాది....అయి తే ఛనింక ఇవాళీనించీ ర్యాతీ 


పగలు పని చేస్తాను. ,.మా (పాక్టీసు చాలా మట్టుకు 
నా కొసుంది. నాకు తేలుసు. ఒక్క సంవత్సరమే 
బత కౌలీ మరీ, నెలకి రెండు వేలు చొప్పున సంవ 
త్సరంపాటు సగం ఖర్చులకి పోయినా... కీ ఫరవా 
లేదు. నా పెళ్ళాం పిల్లలికీ వూచీ ఉండదు! తరు 
వాతే ఇంక నిళ్చింత గా కళ్లు మూసెయ చ్చు! 


[రామారావు (ప వేశం...వయసు్సు 80 సంl 
కొని మనిషీ పొతిశేళ్ల క న్నా ఎక్కువ ఉన్నట్టు కని 
పించడు, చామనచాయ _ బలమైన ఫరీరం - చురు 
కైన కళ్లు ముఖాన్ని ఆకర్షణీయంగా చేశాయి 
సూది: ముక్కు _-జంటిమిోద ఇప్పుడున్న బట్టలు "తెల్ల 
టివి.....] 

రామారావు ! (శ వేశిన్తూ చ్చే నమ స్తే! అంధ 
రిక్తీ, అలస్యం అయింది క్షమించొళీ* 4? 
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కా రకము 


అంతా లేచి; కంశేచులేవన్స్‌! 

వెంక; కొ త్త ఇంటో దిగినందుకు... 

అత లీం। కొత్త హోస్పీటలు కొ త్త ఇల్లు 

a [| 

అంతకన్న ఇం శేం అదృష్టం కావాలి! 

రానూ రావు! (సంతోషంతో) నాకు భొలా 
సంతోషం గావుంది...వమాట తీసెయ్యకుం డా అంతె 
వచ్చినందుకు, పని వది లేసీ మరీని... 

వెంక ; మరేమి ఫరవాలేదు...పన్స శేవిటి 

రా. లీం: ఒకగంటుమ్మా తనికి ఏమంత బెంగ. *. 
ఏ శేసన్నా ఆపాటి సేపు వేచిజండగలదు. 


సుధా £ నా కివాళ మధ్యాహ్నాం సెలవ్‌. తీరు 
బా యే, 
కృష్ణ: చా కిప్పటివరకా తీటబాశు కొని 
మరింక లేదు. నువ్వు నన్ను క్షమిం'చోలి రామం! 
ణీ నింకొక పది నిము పాలక న్న ఎక్కు వ ఉండదిలేను, 
రామారావు : (కృష్ణ మూ రీ (పక్క న 
కూర్చుంటూ) అంక? నొశేం అర్థం కెవటం లేదు. 


ఇంక : ఊరక చే ఎక్‌ స్రైటయిపోతున్నాడు 
మనిషీ ఇందాకట్నించీ! నువ్వన్నా జిఫ్టూ బాబూ! 

రా, లీం; ఊరకసే అలా బెంగ పెట్టుకుని 
అరోగ్యం పాడు చేసుకోకండి కృష్ణమూర్తి గారూ! 

రామారావు: ఏమిటిదంతా కృష్ణమూ రీ! బెంగ 
జనీక®ి నీసం జెసరించేనా?ః నీవ నాలుగేళ్ల వరకూ 
ఫర వా లేదోయి, ఈమా[తేం విిశాంతిఉ౦ టే! 

కృష్ణ! లాభం లేదు రామం. 
చూ పెట్టవా శ్లేకాని...నిజానికి॥. 


అంతె దయ 


ఛానూ! ఇప జేమొచ్చింది? 

కృష్ణ: ఈమాత్రం వి శంతి తీసుకుంటే చాకు 
శ్వలక్లీ 'రెండువందలక న్న ఎక్కువ రదు 
ఖర్చవగా ఇక్క ణా అక్క డా అప్పుకూడా అవు 
తోంది. నాలు గేళ్ళతరవాతి 'ేన్సపోయా క నొ పెళ్ళాం 
పిల్లల తి? 


రామారాను! పేంవంతొ ఏముయేమంటాన్‌ * 


కృష్ణ: అదే చేనూ అన్నాను. మీరం౦'తో 
ఉన్నారు 4.. నాకిప్పుడు మాటలవల్ల లాభం లేదు, 
i నెలలకి మొకందరికీ క్చీడబ్బు 
చాభార్య పేర బ్యాంక్‌లోవేస్తే నాక నిళ్చింతగా 


అస్థిపంజరం 


ఉంటుంది... +అచే ఇందాక అన్నాను "క్టాని దయ, 
మాటలతో ఆగిపోయింది. 

రామారావు: తప్పకుండా కృష్ణమూ రీ! అంత 
సొయంచేస్తాం ..నీకౌ బెంగ వధు. 


వంక; కొని రావూరావ్‌ ఊరక నే అతనలా 
ఎక్‌ వెటయిపోతూ ఉం కే నువ్వ మరింత పోతా హూం 
ఇయ్యక. చేను చెప్తున్నాను కృష్ణమూారి పజేళు 
(బతుకుతాడు! 

రా. లీం: సరిశణా ఇపేేరు చలంగారూ! చే 
నింకే ఐడీ శ్లెక్కు వ వేస్తాను. పది హే చేళ్ళవరకూ 
మోకు బాధ లేదు కృష్ణయూ రిగారూ! ఇంకౌ మీరు 
కు రాళ్లు. విభుం డెజబ్బు మిము ల్పడ్డుతుందం డీక 

సుధా; చ్చేనైతే మోకు గ్యారంటీ రాసీస్తాను, 
ధైర్యం గా ఉండండి! అం తేచాలు. 

రామారావు: (మెల్తీ గా) మరాసంగతి ఎ త్తకు, 
అంశ నళ్ళిపోయేక మాటాడుకుందాం. (పెకి 
గటి గా) సేనూ పొరపొటుపడితే పడుండొచుఇ 
ఫర వా లేదోయి గుండెజబ్బుతో తొం భియేళ్లు బతికినవా 


శ్లున్నారు. ఏ నిమిషమో అనుకుంటూ-మరాసంగ తే 
మరీ చిపో_ 


(నౌకరు (ప వేశం, (శుతో; (చలో పేట్లు. 
వాటిలో శేకుముక).లు, బిస్కట్లు-ఎవరీ ప్లేటు 
వాళ్లీ కందించి వెళ్లిపోతాడు 


వెంక: ఇంకా కొన్ని ఇళ్లు కటించాలని 
ఇవ కోరిక 
(తింటాడు 
రా. లీం! రామారావు గారీ ఆయుష్షుకోరుతూ! 
డాక్టరుకోళే దదే! నేనుకోరే దజే (పతిఒక్క డిక్రీ 
కాని ఆరోగ్యంమాటమ్మాతం ఎర్హను...అందధథూ 
ఆరోగ్యం గా ఉంశే మరీ మనం ఎందుకు! 
(తింటాడు 
సుధా।ః ( చేదాంతిలా) మనం అనుకున్న ౦త 
మాళౌన ఏదీ అయిపోదు! 
(తింటాడు 
కృష్ణః అన్నివిధాలా నీ అభివృద్ధిని కోరుతూ. 
(తింటాడు_నొకరు మరొక శేతో (పే 
శిస్తాడు..టులో ట్రీ” కస్పులు..-అందరికీ ళ్‌) 
అందించి వళ్తాడు 


రా. లీం: గది (పవేశించగానే మా అస్లిపంజ 
రాన్ని .చూనీ ఒక్క అడుగు వెనక్కి చే 
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భార త్రీ" 


రానూ రావు! నా అస్థిపంజరమా!! 
లా లిం! అం కే...అదుగో ద ఇక్‌ లోది, 
(కేస్‌ వేపు చూషిస్తొడు) 

సుభా! డాక్టర్‌! మారు మ మృల్నండర్నీ బెదక 
కొడదామని పెట్టినట్టుంది గదిలో -..అసలు దీని అవ 
సరం మోాశేముంది! 

రామారావు: కొ తఇంటికి అదొక వస్తువు 
లాటిది. హోసీ,ఓటల్‌ కీ దానికీ సంబంధం లేను. వారం 
రోజులె వచి,0ది,...ఐదువంవలయింది ఇంటికొ చె? 


జంక: ఆయిగువంది బే! ఎందుక య్యా 
ఖర్చు అనవసరం గాః కొ త్తిఇంటికి ఇంకొ పియానో 
ప్పేం చుకుం మే బాగుండును! వాయించటం రాక 
పోయినా గదినిండుగా ఉండును. 
లా, లీం; వెక్కి రిస్తున్నట్టు అది ఎదురుగా 
ఊం రామారావు గారూ! ఇక్క_ఇఖుంచి పారి 
పోవాలని ఉంది! 
సుధా; సే నొక నూట చెపొను రామారావు 
గారూ! .మన వృళ్తే, నన్ను తుమి స్తే అసహ్యమె 
నది, 
రా. లిం! డాక్షర్‌! మన వృత్తిమొోదే మీరు 
నింద చేస్తున్నారు అసవసరంగా! 
జంక; ఇెప్పనీండి రామలింగంగారూ! ఇప్ప 
కి, అత డన్న౦తమా_ళౌన నష్టం లేదు. 
సుధా: నేను నిందించసం లేదు. మనం డ్యూటీ 


లో ఉన్నప్పుడు ఇయ్య వల్సిన పనులు మనస్సుకి 
సంతోషం, ఆనందం కలీశ పనులు చెయ్యం. 


మనీషి జేన్సి అ సహీ్యాం చుకుంటాడొ , ఏది అక్కనే 
దని అహో రా, తౌలూ కోరుకుంటాడో పొటుపడ 
తాడో ఆ' వ్యాధి పతి నిమిషం చానిలోచే 
వుం డాలీ మనం. ఆది మన కుండక పోయినా దానిలో 
మునిగి చేలతొం. మనిషి అనందానికి అడొచ్నిన ఆ 
ఆసవ్యాక ర మైన క్‌ ళ్శలాన్న్ని పోగొటడానికి (పయ 
త్నిస్తాం. దానితో సే మనుష్యులు మసదగ్గరికొ స్తారు. 
మన (బకుకం తౌ ఈ వృత్తి చేస్తున్న ౦త కాలం అం తే. 
ఒక పొస్ట్‌ మార్టమ్‌ చేస్తే నాకు రెండు రోజులవరకూ 
తిండి సయించదు. ఎంతే అలవా టినా మనస్సుకి ఆ 
పర్షిశమ్క ఆ బరువు చాలదూ! ఇంక నున వి శాంతి 
సమయర హాయిగా, సంతోషంగా, తేలిగ్గా గడి పెద్దా 
మని ఎంతో కోరుకుంటాం. అలాటి సమయం ౫డిజే 
(ప జేశం (డాొయింగ్‌ ఠఈూమే ఓకటికౌని ఈ అనీ 
పంజరం ఎదురుగా" ఉంచే తిరిగి మనిషి 


జయ 


ఎముకలూ వ్యాధులు గుండెలో జొరబనతాయి. 
సంతోషం కోస్తా చచ్చి ఊరుకుంటుంది... .అదీ చే 
న చేది." 
వెంక బాగా ఇ శేవ్‌. సుధాకర్‌ ! అయినా 

ఎందుక యాన ఈ ఎముక లగూ ను ఎదురు గా? 

రామారావు: (నవి మిమ్ముల ౦తేగా బాధ 
ఇృడుత్రోందా మ. ఏ) Ee 

సుధా; మాగూలు మనిషి బాధపవతాడో 
లేదో కాని, నూనవ శుంతేం పనినాళ్గేం మనం. అది 
ఆ మరలచే జ్ఞాపకౌనికి తెస్తుంది మగుద్దా మను 
కుం కే. చికౌసగా ఉంటుంది మళేం లేదు కౌని, 

రామారావు: ఆది నాకు అత్యబళా న్నిస్తుంది! 

రా, లీం; అది పోతుంబిమో అని, నేను భయ 
పడుతునా* ను. దాని? దూసూఉ౦ టు. 

వెంక: ఏమి అనిపించినా అనిపించక పోయినా 
డాని అవసరం ఇక్కడి లేదు. 

రామారావు! నన్ను మారంళొ క్షవిస్తానం శే 
ఒక్క మాట అంటాను. 

వెంక: తప్పకుండా ఇప్పవోయి! అందులో 
నీ కొత్త స్వంత ఇంట్లో | 

రామారావు: నూకు మో వృ త్తిమోద ఊఉ ౦శవల్సి 
సంత అభిరూనం, (శద్దా లేవేమా! ఇది కూడా ఒక 
కళ లాటిబే...ఆ కళేమిద ఆస క్రిలేదేమో. 


రా. లీం! మెగాడ్‌! ఏమిటలా కొటి పాళేస్తు 
న్నారు రామారాట్‌ గారూ? నన్నది లేయండి ఫరవా 
లేదు. కాని వారంతా సొ అంతిటివా లే, 

సుభా: మా లా ఇప్పగలరు ! 

రానూ; ఎలా చెప్పగలనా నాకూ అందులో 
(శద్దలేదు కౌబట్టే నాకూ దానిమోద అఖికూనం లేదు 
కాబన్వే...నాకూ అదం శే ఉత్సాహం లేదు. 


కృష్ణ! ఎందుకు లేదు రామం! వీ ళ్లీందరీక న్నా 
నీకు _శద్ధిడాంది. అందులో ఆస క్రి తెప్పకుం డాణంది, 
తిండి నిద లేకుండా మేం ఎవరమన్నా పని చేస్తు 
న్నామా! రాతి ఒంటిగంటకి ఈ డాక్టర్లెవరన్నా 
కదిలేరేమో అడుగు ర్మాతిళు, పగలూ రోగుల 
దగ్గర వీశెవరన్నా హర్చున్నాలేమో అడుగుకి నా 
సంగతి జదిలీ__ చేను అలాటి శిసులు పెటపట్టను. +. 
నీ దగరికి పంపిం చేసాను. 


రామా: నువ్వలా ఆఅ వేశపడకు కృష్ణరూ రీ! 


వంక: ఏమోయి! నుచ్వెక్కువకౌలం బతకా 
లని పుం కోరినందుకు కోపంలా ఉంది? 
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కా రికము 

సుధాః అలా ఊరికి శే ఆవేశపడకండి! మా 
కౌ వల్చిన సాయం మేం Res 

కృష్ణ : (సుధాకర్‌ వేపు కసి గాదూసీ ముఖం 
దించుసంటాడు. ) 

రా. భీం! ea కృష్ట పకూ రీగాగూ | 
శీపంకే శపే శాచుకొని...ఈ నాలు కేళ్ళులోనూ 
ఎప న్నా తేప్పకుం డా పకా 


రామా: (పతి డాక్టర్‌ క్రీ సుధాకర్‌ అన్న స్టే 


ఉంటుంది. అతిను చె ప్ప్‌ను థ్‌ ళా రమెన ఢెనిదిగ్గర 
శేనా ఎవరికి వళొొాలని ఉంటుంది ఇప ౧జి? కొని 
అది మసోబలంమిొద ఆధారపడి ఉంటుంది. ఆస క్షి, 


ఆవిశా రాన్ని వోనొడుతుంది. అందులో (గేద్ద కలుగ 
వేసుంది. నాకు మనోబలం తకు, వ. + .అంద మైనవి, 
సంతోషాన్ని , ఆనందాన్ని ఇచ్చే వసువులకోసం 
= నొకప్పుడు (పాకులా జేను. కొని నాకవి అంద 
కుండా వోయీయి. అందుశే ఈ వృత్తి. కొని ఆ 
అందమైనవాటి వేపు అప్పువప్పుడు మనిస్సుపోతుంది. 
అజే నా మనో దౌర్నల్యం. సంసారం చేసూ జీవితంలో 
అన్నివిధాలా అనందం అనుభవిస్తూ ఈవృ లికి పూర్చి 
స్ట విని వినియోగిం చినవాళ్లున్నారు. ఇళినులా పరిశోధ 
నలు చేనీన గొప్ప వారంతా అందం అం యే ఏమిటో తెలి 
యనివారు కౌరు. కౌని నాకౌళశ కి లేదు. అందుక చే 
ఈ అస్థిపంజరం __ (పతిని నిమిషం ఇది నాక్‌ ర్రవ్యాన్ని 
గుర్తుకు తెస్తుంది. రోళాల్నీ, మనుష్యుడి బాధని 
జ్ఞాప "నికి తెసుంది. ఆ వికారమెనవాటిని సర్తుకు 
తెస్తుంది. వోయిన బలాన్ని నామనస్సుకి తిరిగి ఇస్తుంది 


సుధా; మిరు శేవలం డబ్బు రిం చి ఈ వృత్తిని 
అవలంబిందనటు మాట్లాడుతున్నారు. మేంకూ డా 
కొంతవరకు అం తేననుకోండి. కోనీ మోకు మా అందరీ 
కన్న (పాక్టీ సెక్కు ప అనుకుంటాను. 


రామారావు: శేవలం డబ్బు'సరించేకౌదు. సొ 
కిందులో మొదటినుంచీ ఆసక్తి ఉంది, కాని డబ్బ 
లేకుండా విదీ లాభం లేదు, పదిహేనువందలు నా 
ఏవ లెబి. మారం. ఫుచ్చుకొ సేబట్టు పుచ్చుకుం డే 
నాకు మూడు వేలవరకూ వస్తాయి. 


రొ. భీం: ఏం? మోరు తక్కు వపుచ్చుకుంటా రా! 
రామారావు; కొంచం.అదొక్క_ శే కౌదు, 
డబ్బున్న వాళ్ళంతా ఇచ్చేస్తారు. కొంతమంది మందు 
ఇసారు. కొందరు రెంకుమాను వాయిదొలుగా 
ఇస్తారు. కొందరు ఇవ్వ నే లేరు. అలాఅని ఇంకో 
సారి వచ్చినప్పుడు డబ్బు ఇచ్చాక రండి అందా 


అస్గపంజరం 


నునుకుంటూ అనలేను. అనీిపంజరం 
కొస్తుంది. చిన్న వేదాంతంలా మనస్సులో బయ 
లేరుుంది. నోగ౦! దానికి డబ్బుతో స సంబం%?౦ తేదు, 
(పతివాల్లే! వసుంది. ఉబ్బున్న వాడికీ శే వారినీ నీ 
డానికి స్నేహీతుడా శృితువూ అని లేడు. ఒకప్పు 
డనిపిస్తుంది. ఈ మనిషి రోగంతో నా దగ్గరికొ చ్చే శు 
ఇకిను నారు డాబ్బి వ్యాలీ, అప్పుడు “అస్థిపంజరం 
జ్ఞాప క"నికొ స్తుంది. ఒక మానవశీరీవ౦ నీదగ్గరికొ చ్చింది, 


జ్ఞాప కొని 


ర క్షం నూంసం, ఎముక లతో కూడుకున్న ఒక శరీరం, 
అది రోగంతో బాధపకతోంది. పాొసనుతోంది 
నువ్వు దానిని మరామక్తు ఇయ్యాగలవ్‌, అది 


నీక ర్షవ్యం దూ అనా న స్ర్రుంలో చే | శద్ధహం శే అజెం 
దుకు శెల్చుకున్నావోఅ ఆపని చెద చేర్చు అనిపిసుంది. ,. 
శేపలం డబ్బు వుచ్చుకోకుండా చేదాం అంశే లాభం. 
లేదు = 


వంక: అందుకే నీకు పేషెం 'ప్లెష్కు వాకు 
న్నారు. ఎందుకా అనుకొ నేవాడ్ని. గబ్బు పుచ్చు 
కోడం పూర్తిగా మానేస్తే ఊరంళా నీ దగ్గరిశే 
ఒస్తారు. మేం అంతా మకొం ఎలేయవచు?! 


రామారావు; అలాటి జేమో లేదు. నావా డబ్బు 
కావాలీ. కాని నాకొక కోరికజంది. అదింళ వేగం 
“రామా రని సేన ననుకున్న డబ్బు జతే పాక __ 


అది ముసలీతేనంలో సే కావొచ్చు- నొడబ్బు, మరీ 
కొని చందాలు వసూలు చేనీ ఒక చీనిటో రియకొ 
కటేంచాలని ఉంది, వీదవాళ్ళఃి అందుబాటులో 
ఉం జేలా.. చాలా కోలం పడుతుంది. నే నొక్క ట్రీ 

ఇస్‌ అబు త్రో pa న్‌ 
ఇప్పటి శే ఉన్న బుషెంట్లు నెగ్గుకు రావ 3ం 
కపుంగా ఉంది. .తగ్గిం చుకోవాలనిపిసోం ది. మారు 


భయపవనక్క పై కట రా 


శా. వీర? ఆనూ( త్రం శ్రర్యం ఇస్తే వోలు ' 
మీలాంటి పద్దభౌవాలూ, రాం సం మూక 


ఉన్నయ్‌ . శోని నూకు పెళ్లాం, పిల్ల ల సంసారం, 
పిలల ఇటు అనీ చుట్టుకున్నాయి.మో 
కెవ్యయా లేరు... మోరు పెళ్ళి చేసు కోరనికూ డా 


విన్నాం, మోరు సో అదర్శాలు అనులులో పెట్టనా 
సబిబుంది, 
(మౌనం 
కృష్ణ! (ప్రసంగం మార్చి ఏమండీ స సుధాకర్‌ ! 
నాధం గారు మోకు తెల్సు నాక 

సుధా: విశ్వనాధం గారు? 

DE జ”నా__మరీ చిపోయినటుంది మోరు- 
ఆయన పేరు 'తెలియనివా ల్లీ (ప్రాంతంలో ఊండరను 
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కుంటానుడబ్బున్న రో జులలో ఆయన అడిగిన 
వారీకి లేదనకుండా ఇచ్చి ఆఖరుకు ఫకీరయ్యేరు 

సుధా; జ్లూనాను! విశ్వ నాధం గారు రెం 
(కింద... 

కృష్ణ! బూ గవర్న మెంటు హోసీ\టల్లోే 
పోయేరు... 

సుధా! (చికాకుగా 
జందుకు? 

కృష్ణ: ఆయన్నొ కసారి తలుచుకుంటే పుణ్యమే 
గాని పొపం కాదుగదా! 


ఆయన సంగ” తి ఇప్పు 


రామారావు: పొపం ఇఆయన పోయినప్పుడు 
చ నిక్క_డలేను..-కలరా వచ్చిపోయేరుట___ నేనూ 
తప్పకుండా సహాయపడి ఉందును వీలైనంతమట్టుకు 
ఎ బొాలా బాధపడా రాఖ| రోజులలో 
కృష్ణ! రామం అప్పుజే ఉంజే ఆయన తప్ప 
కుం ణా (బతికిజాండు నెమో అనిపిస్తుంది ! 
సుధా! ఇెయ్యవల్సిందం త చేసేం. రామా రావు 
గారున్నా అంతకన్న మళేం వేనీవుండ లేక పోయీవా 
శీ షూ! 
లామా; అంతే అంతే! పొపం...ఆయన్ని 
1 తల్చుకుం శే 
కృష్ణః ఆయన పోయేక పుకార్లు చాలా బాలా 
పెట్టేయి లెండి, 
రామా; నేనూ విన్నా ేవో! అవన్నీ వట్టివి 
కృష్ణమూ శ్రీ! సుధాకర్‌ పాపం ఇెయ్యవల్సిందం తౌ 


ea 


చసేరు = అంతకన్న... 

కృష్ణ: విశ్వ నాధం గారిని ఈ హాస్పిటల్‌ లో 
పజేసేరం జ, ఫూరస్టం విశ్వ నాధం గారు శారుకదూ? 
డబ్బున్న రోజులలో మనిషి కొరు,.. 

సుధా! మీ రసదల్ఫుకున్న |బీదో నూటిగా 
అనండి ! 

కృష్ణ: పుకార్లు సుమండీ! ఎంతేమట్టుకు నిజమో 
నురీ మాజి తెలియాలి, మారు ఆయసవిషయంలో 
తీసుకోవల్నినంత శ్రద్ధ తీసుకో లేదని... 


శామా; కృష్ణమూ ర్రీ! అ చేమ్మాటలు ! 
ఇంక: "నేనూ ఏవో విన్నానుకాని అవి వటి 
నూటలు. 


సుథాః వాటి కెంత విలువజ్‌న్నా కృష్ణమా 
యారు న్యూతేం నమి్యినట్టుంది 


జయ 


కృష్ట! మనంకా డొ మనుష్యుల మే చూడండిం 
క్రగోరీక, అసూయ, లోఖిత్వం ఇవి ముఖ్యంగా మనిషి 
కుండవల్సీన సణాలు.-పోతాయా? వాటికి వేటి 
కన్నా డాక్టరే "కానీంగి లాంగేడం యే అంత 
ఆశ్చర్యప డాళ్చిన సంగతి కొడు, 

సుధా: అంటు? నే న శేద్ధ చేసేనంటొరా* 

కృష్ణ : చే ననను. 


ణా 


పుకారు చెప్తున్నాను, 


రోగం శాస్త దారిలోకి వచ్చి, రాతి పదికో ఎప్ప 
టికో మళ్ళా తిర చేసీందన్నాగు--అప్పుడు నూ 


ఇంటికి వెళ్ళి, కలుపు విరక్కొ టినంత పనివేసీనా లేవ 
శీవని అంటోరు. *, .అంతలా ని దపోయే మనుష్యు 
లుంటోరా అనిపిస్తుం ది--- 

రాన? చే నలా ని దపోతానండోయి ara 
ఇందాక ఇ ఫ్పేనుక దూ._-కుంభికర్టుడి ని| ద 

సుధా! ఏదన్నా ప్రకౌరు పుడితే మనుష్యులు 
బాలా సులభంగా అది నమే్మస్తారు... కొని నిజం 
తెల్బుకు చేందుకు (పయత్సించరు 

కృష్ణ! నిజం విమిటో! 

ర్‌ 

సుధా; చే నింటో లేను--మరొక శేసుమోద 
ఇ ళేను, ,. 
య 

కృష్ణ! అదీ చేను విన్నా లెండి, (పయి వేటు 
పాక్రీసా? 
న మ న 

సుధా! కృవ్ణమూ ర్రీ! మీరు సన్ననవసరం గా 
అపార్థం వేసుకుంటున్నారు అపుడు మోరం తొ 
ఏనుయ్యేరు * 

కృష్ట: నాకప్పుడు సం జెనొప్పి వచ్చింది, లేక 
పోతే చేసె... కౌకపోయినా ఒక శేసు మో దగ్గర 
కొచ్చినప్పుడు పూర్తి బాధ్యతే మీ జీచేమో |! 

సుధా; ఆ బాధ్యత నెర చేర్చ లేదంటారా + 

కృష్ణ : ఏమోమరి__-ఉన్న నిజం ఏమిటం యే 
మ్‌ొలు రాతి ఇండుకి చెశేరని.. .అప్పటీ కస్వుజే 
ఆయన ఆఖరి ఘడియలలో ఉన్నాడని. 

సుధా; నేను గెండుకి వెగ్గివం నిజమే! కోని 
అప్పటివవకు ఇంకొక శీసు చూడా ల్బొచ్చింది.= 
తిరుగుముఖం పటిందనుకున్నది, తిర గేస్తుందని ఎన్‌ 
రనుకో గలరు! 

కృష్ణ! పోనీ ఆ శేస్‌లోనస్నా సక్నీడయ్యే రాక 

సుధా; చను... అయ్యేను. 

కృష్ట! పడిన కష్టం వృధాపోదంటారు. ఫలీతం 
తేకుండా పోయిడండదు! 
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సుధా £ కృష్ణరయూ ర్రీగారూ |! మీరు అనవస 
రంగా నామీద ఒక నింద మోపుతున్నారు ! మోకు 
మర్యాద కదు. 
ఎ తిందా!? ఊరుకో! 

వెంక: నాకు _కైమయిందిి అెన్నిస్‌ కి_పద 
సుధాకర్‌! ఉత్తినే వెరివాడిలా ఎక్‌ సె టయిపోకూ 
ఉంటాడు! ఆ మాటలు పట్టించుకోకు... 

రా. లిం: (లేస్తూ) అలా ఉ(దీకపడి శే సం డెకి 
మం చిది కదు కృష్ణ యార్తి గారూ ! అలా అయిచే 
జక్క సంవతారం కాడా నా శనుమానమే! మీకు 
సహాయం విషయం లేపే కౌొకపోయినొ ఆలో చిద్దాం 
తెండి! 

సుధాః మిరు నాకు *ఎపోలాజీి ఇచ్చుకో 
వాలీ క్మృపురూ రి గారూ! 


నీకు పిచ్చి కాని 


రామా: దాని కంతగా పట్టించుకోకండి సుధా 
కర్‌! మనం అంతా స్నేహితులం-బెళే వృ త్తి వాళ్ళేం ! 
సుధాః (లేస్తూ ఆ రకంగా అయి తే...మీరు 
చప్రున్నారు కాబటి చేనంతే గా పటించుకోను..., 
కాని అది మనస్సు కెంత బాధకలిగి స్తుంది! 
(అంతా లేచి నిల్చ్బుంటారు) 
కృష్ణ: ఏమిటి డాక్టర్‌ గారూ ఎపోలాజీ 
అన్నారు! నిమిపాలమోద అంతౌ బుజూ చెయ్య గలను 
_-మారు. ఎవరిని %ట్రిటో” చేసిందీ ఎంత పుచ్చు 
కున్నదీ*. .నలుగురి సాకుర్ణం ఇాలదూ? 
రామారావు; కృష్ణమా్తీ! న్‌ కవాట 
ఇంక; పద సుధాకర్‌! అతనితో మన శేమిటి... 
క్సష్షః ఇంక షూ ఎవ్యరి సాయం నా కక్క_ 
శ్లేదు...మో అందరీవయక్షీ చాలాసంతోషం.. .ఒక్క_ 
సంవత్సర మే బాలు... నాలు గే శ్లెంచుకీ నెసవ( బతుకు 
_ఊఈ ఏ డాదిలోనూ నా సంసారానికి నేనువోయీక 
ఏబాధా వాళ్గకుండకుం డా చెయ్యగలను... 


రా, లీం! అంత ఆవేశం వద్దు డాక్షర్‌ ! మం చిది 
శౌదు గుం జెకి!...పదండి...పద సుధాకర్‌ _...మళ్లా 
కల్చుకుం దాం రానూరావు గారూ... (అస్థిపంజ రాన్ని 
చూసి ధైర్యం గా కుళాసా ఆ! (పకపక నవ్వు తాడు 


పంక: మళా కలునామోయి రామం, పద 
సుధాకర్‌ .. = లెన్నిస్‌కి ఓయిమయింది! 
(ముగ్గురూ నళ్ళిపోతారు 
గి 
రామారావు: అలా ఎందుకు (పవ ర్రించేన్‌ 


కృష్ణమూ రీ. + .అత నింత గ నొచ్చుకుని ఉంటాడు! 


అస్టసంజరం 


కృష్ణః చ్చే నన్న దాన్లో అబద్ధం ఏమో లేదు, ,. 

ఎవోలాజీ కౌవాలీట! ,. ,ఎవోలాెజీ...! 

రామారావు; నువ్వలా ఆయ న్ననడం నా 
కిషం లేదు భుమా! 

కృష్ణః (వాదీ చూసుకొని నా కిక మైము 
చేదు. చే పోతాను. ఇవాళీనుంనీ జక నిమిషమన్నా 
విశాంతికి , అవ కౌశం లేదు. .ఫపూర్వం లా కౌోడు,,. 
ఒక సంవత్సర మే కైమ్‌ ఇచ్చేన్‌ మరి నువ్వు! 

రామారావు; నాలుగు సంవత్చరాలు! 

కృషః వి కాంతి తీసుకుం కే గా, 

ళా 

రామారావు: విశాంతి తీసుకో 

ద్ద ప్లఃనా సపెళ్గొంపిల్లలనూట. తెలిసీ నువెషందు 
కలా అంటావ్‌ * ఒక దమ్మిడీకూ డా చేను నిలవ 
ఇయ్య లేదు. చేను కళుమూ సే వాళీంతొ కటుగుడి 

ae అట “nn మి G 

లతో నిలబకిషోవర్నాం జే... 

రానూ: మేమం తొ ఎక్క! పోయామంటావ్‌ ? 
మరో పదేళ్లు (బతుకుతొవని ఎందు కనుక్కో రాదు? 
గుండె జబ్బుతో, ఇ ప్పేనుకదూ ముసలీతేనం చూసిన 
వాళ్లున్నారు... 

కృష్ణ! నాకు బతక డానికి ఛైరష్టం లేదు, నాలు 
గేళ్ళూ నా కనుమానమే ... నొప్పాచ్చిన (పతిసారీ 
కొన్నేళ్లు తరిగిపోతున్న ట్రుంటుంది! 


రామా: మేం అంతా ఉన్నాం నీకు భయం 
ఎందుకు? 

కృష్ణః చూసేవ్‌ కదూ మన న్నే హీతులధోరణి... 
డబ్బుసాయం వచ్చేసరీకి నాకింకో పదేళ్లు ఆయు 
రాయం ఇచ్చీసేరు! లాభం లేదు రామం! రాత్రీ పగలు 
కష్టపడి వీళ్ళేందరీ (పొక్టీసూ పడగొడతాను ..నా 
కర్రవ్యం పెళ్లం పిల్లలకి. = ' 

రామూ, మలా రా.. .కూర్చో... 

(ఇద్దరూ కూర్చుంటారు) 
ఆరోజులు జాపకమున్నొా యా! చిన్నప్పటి రోజులు? 
(మౌనం 

కృష్ణ! (జ్ఞాపకం తెచ్చుకుంటున్న ట్టు) జను, 
సము దిపొడ్గున ఇసుక త్రో గూళ్లుకటి ఆడుకొ శే 
బాలీ. 

ag] 

రామా! 4... కెసులో నువ్వు మొదటి వాజవు గా 
ఊంచణేవాడిపి ... నీతో చాకు తిరగడానికి ఎంతో 
గర్వంగా ఉం చేని! 
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భారతి 


కృష్ణ! నువ్వు చాలా ఫొటి గా ఉండేవాడివి, 
కాని అందరితో కన్న నీతో తిరగవంఅం కే నాశేదో 
సరాగణా ఉంశేది... 

రామా! సీనీమాలక్సీ హోటల్‌ తిళ్లే శీ నువ్వే డబ్బు 
శెచ్చేవాడివి. ఇద్దరం ఇష్టమొచ్చినట్టు ఖర్చు ఫే 
వాళ్తీ ౦. మానాన్న గారు ఓక నిమ్మి ఢీకూ డా ఇచ్చె 
ఇారుకొరు ఇలాంటి ఖర్చుకి. 

క్ర ష్ణ! ముఖుం ముకుచుసుం జే చాలు అమ్ము 
"కొవల్సీన ఇబ్బులిచ్చేది గ్‌ “జనం కే ఎంత ముద్దు గా 
చూసేది... 

రామా; మెడిసిన్‌ లోకూడా నువ్వే ఫస్టు. సేను 
నీతరివా లే... 

కాప; అలా అనకు. నీకున్న పట్టుదల _ 
అందులో (కద్ధ నాకు లేవు, 

రొమా! గుండెజబ్బు నీ క డ్డొచ్చింది... లేక 
పోతే నువ్వూ 

కృష్పః ఈ వృ ల్‌ో అంతే గా ముందుకు రా జేక 
పోయా సని కొని నాకు గంం డెజబ్బు౦ దని కొని నొ 
"కప్పుడూ విచారం లేదు. (బతుకులో ఎంతే ఆసందం 
అనుభివించాలో అది అనుభీవించేను. కొని ఇప్పుడు 
ఒక్క_ శే విచారం, ఎవరివల్ల అంతే ఆనందం, సుఖం 
ఫాం జీనో వాళ్ళకి ఏమో లేకుండా చేసీపోతొ సేమో 
అని. 

రామా; నువ్వు ఆ విచారం పెట్టుకోకు - (జోరు 
కొని చేను సాయం చేస్తాను సరా * శపే మా 
ఆవిస పేర అరు వేలు బ్యాంక్‌ లో వేసుకో. చనా 
దగ్గర తీసుకో దబ్బు, 

కప్పు: (నమ్మలేక) ఏమిటి రామం + 

రొనూ! అంతలా అశ్చర్య వోకు... 

కృష్ణః నిజం గానా! 

రామా: నీకన్నా నారు దగ్గరస్నే హీతు 'లెవ 
కున్నారు నువ్వు మనస్సు స్థిమిత పర చుకో సరా॥$ 

కృష్ణ; నేను సమ్మ లేకుండా ఉన్నాను రామం! 

రాసూ! నాలో నీకు సమ్ముకం లేదా? ' 

కృష్ణ: ఎందుకు లేదు? 

రామా: మా తండి వదిలిన డబ్బు, చ్చ నార్జి౦ం 
చిన డబ్బు ఏం బయ్యముంటాన్‌ ... సేనిటోరియమ్‌ 
కజ్టూలనిజాంది...అయినా ఈమ్మాతం టే నందలి 
చడానికి సష్టంలేదు. =. 


కృష్ణ: నువ్వు నీ పెళ్లి సంగతి మరి ఆలోచింద 


ca 


దలచుకో లిదా? 


జయ 


రోమా పెళ్లి చేసుకుం యే ఈ వృత్తి నూనె 
య్య్యాలీ. 

కృష్ణ! ఎందుకు! 

రామా; ఈపని అలాటిది పెళ్ళీ, ఈవృత్తీ 
రెండూ నడవ లేవు- పెళ్ళి చేసుకొని లాభం ఏముంది కి 
పెళ్ళానికి సుఖం ఉంశగు...నాహా అందులో 
సంతోషం ఉంపదు...నాసం౫తి సురూ-ం గాధి 
పగలు అనకుండా సేషెంట్రపట్ల (శేద్ధ తీసుకోవాలి, 
పెళ్ళాంమాట మరి చిపోవాలీ... ఆ సంతోష మే 
శావాలంెటె ఈ వృత్తిని అ శద్ధ ఇయ్య్యాలీ.. .ఏవో 
ఒక కు ఉంచుకోవాలీ...అందు శే అనుకున్నాను... 
కొన్నాళ్లు ఈ వృత్తి చెని నూనీ నేక పెళి చేసుకుం దా 
మని... 

కృష్ణ! ఇప్పుడు నీశేమయిండి! మా నేయి ఈ 
కనిక ఉబ్బు కేం బా? లేదు గా? ఎందుకు పెళ్ళి చేసు 
కోతాడదు 

రామా: నాక ఊఉ చ్లేశేం మరి తేగు_ఇండాక 
ఇ స్పేను కదూ. నా దగ్గరికి 
రాలేవు. 

కృష్ణ! పొతీసంగతులు మరిచీపోవాలీ రామం. 
మళ్ళా కొత్తగా మొదలెట్టు. 


అందం, సంతి షం 


రామా: మరిచిపోయేను. కొని మరీకొ త్రగా 
మొదలెట్టు లేను 
కషష: ఎలాఅయింది అదంత? విశ్వే నాధం 


గారికి నీ ఉచ్దేశం తెలీదూ? 


రామా; తొందర లేదనుకున్నా ను. -కమ౭కూ డా 
అలానే అంది. డాక్టర్‌ చదువు పూ ర్రిఅయెవరకు 
బాధ లేదనుకున్నా ను ఇందులో నాకు మొదట్నించీ 
గ్రోద్ధఉ ౦ జేది. చిన్న ప్పట్నించీ డాక్టర్‌ అవుదామని 
ఉంశేది. ఏలుంకే రెండుమూ జేళ్లు (ప్యోస్‌ వేని 
నూ చేసేక, కాదూ అంటే (పాక్టీస్‌ చెయ్యకుండా చే 


చెళ్ళి చేసుకుందా మనుకున్నాను, 

కృష్ణ! మరలా? 

రామా; ఇంటర మాక కమలకీ చదవాలనే 
ఉంజేది_అప్పటి కే వాళ్ల పరిస్టీతి బాస లేదుట 
నా కివంతా తెలీదు...ు దాసు వళ్ళిపోయేక ఆరేళ్ల 
వరకు మరి ఇంటిముఖం చూడలేదు. ఇక్కడి స్ట్‌ లె 
తెల్ఫిందికొదు. కమలన్నా రానీందికోౌదు. తిరిగి 
వచ్చేసరికి కనుల పెళ్లి అయిపోయింది 


ది 
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కా దికము 


కృష్ణు: కమల ఎలా జప్పుఘందో నా కొళ్చ 
ర్య మే 

ఆమా; తిరిగిన చ్చేక మరి ఆ ఇంటికి వెళ్ళ లేదు 
కమల దిప్పుడు ఏ ఊకోకాడా తెలీదు...బాగా 
డబున్న వార్స్‌ సంబంధ మేనుణ .అయిడం౦ డాలీ. 
వాళ్ళు చాలా సాయం చేశేలని అంటారు. అదంతౌ 
అలోచించే కమల పెప్పుకొనిదాంటుంది. 

కృష్ణ : నీకు తెలీ స్టే నువ్వాపాటి సాయం 
ఇయ్య లేక పోదువా? 

రామా? నేను సొయంచెమగడం ఆమె కిష్టం 
లేదేమో! తన స్టీతి తెలియ జెయ్యడం ఇస్టం లేక 
అయుగంటుంది. లేదా మా నాన్న గారు (బతి కడం టే 
వారప్పటికి...ఇలాటి సాయానికి ఆయన ఇష్టపడరని 
ఉఊరుకుందో ఏమిటో* ఏదీ నాకు సరిగ్గా తెలియ 
కుంణాపోయింది. జక ముక్కు న్నా ఎవరన్నా 
అప్పుడు తెలియ జేసీఉం కే కమలని దక్కించుకుం 
దును! 

కృష్ట: అయిపోయిన దాని'సరిం చి మరింక విచా 
రి స్తే ఏం లాభముందిో నీ మనస్సు మార్పుకు నేందుకు 
(పయత్నీం చెయ్యి. 

రామా: ఆది లాభం లేని పని, 

[మౌనం] 

కృష్ణ! చెప్ప కేం_ నువ్వం యే నా కొంచెం 
అనూయ గా కూ ణా ఆం కమల విషయంలో, ఆ 
రోజుల్లో. 

రామాః మరింక ఆ అనూయ నీ కక్క_న్షేదు. 

(నవ్వు తౌడు 

కృష్ణః కాని ఇది గమ్మత్తుగా లేదూ! మా అని 
డకీ కమలకీ ఎంతదగ్గరి పోలికే! ఇద్దరూ కవలపిల్లలా 
అనిపిస్తుంది. నేను ఆ సంబంధానికి ఇప్పపడిం దందు శే. 
కట్నం గిట్నుం ఏమా లేకుండా పెళ్ళి చేసుకున్నాను. 


రామా: మొదటిసారిగా మో ఆవిడ్ని దూసి 
నప్పుడు చేను ఊలిక్కి ప డాను. సమ్మ లేక వోయీ ను. 
కనుల ఇక్కడి కలై వచ్చిందా అని.+*. 


కృష్ణ: శేనంయే దానికి పాణం. (ఆ మాట 
అన్నందుకు సిగ్గుపడుతూ) అంచ, ఈ గుం జెజబ్బుం 
దని బెంగ పెటుకుంది. నువ్విలా కైముకూడా ఇచ్చే 
వని ఇప్తే నాకన్న అదే ముందు దారి తీస్తుందేమో అని 
పిస్తుంది. 

రామా: ఆ పనిమ్నూ తం ఇెయ్యబోకు, షమీ ఫర 
వాలేదన్నానని అవిసతో చెప్పు, నువై నా మరి మన 


అస్టిఫంజరం 


స్సుళో ఏ ఆలోచనా ఉందుగోకు, నిశ్చింతగా 


కృష్ణ: తొందళ్లేదు రానుం నీ మాటుంకే 
అజే బాలు, 


రామా: మాట ఒక్క యే లాభంలేదు. ఇలా 
అయితే నీకు పూ రగా ఛైర్యం ఉంటుంది... 
[నౌకరు (ప వేశం] 
నౌకరు తమని కల్నుకొ చిందు. వరో 
వచ్చేరు. 


రానూ! పేరు వొస్ప లేడా? 

నొకరు! లేదు. తమని అర్జంటు గా చూడాలీట! 

రామా; సలే_రమ్యును, . 

నాకము! చిత్తం, 

[నౌకరు నిష్క )ముణం)] 

రానూ; ఏదో శేసయి ఉంటుంది. 

కృష్ణః నీకు మరి సెలవంటూ ఏనాడూ ఉండ 
జేీమో! 
రామా! ఉన్నా ఏం చెయ్యాలీ* 
కృషః సరే నేనునెళ్తున్నాను. శేపుసాయం కం 
నువ్వు మాఇంటికి “టీ? క తప్పకుండా రావాలి, 
(శిందటివారం పనితొందర్లో రా లేకపోయేవ్‌. నువ్వు 
సరదాగా మాటాసతోవని మా అవిడ అంటుంది, 


రానూ: తప్పకుండా జఒజసాను, కొని ఒక 
మాట, ఈడబ్బుసంగతి తెలీయనివ్వకు ఇప్పుడప్పు జే... 

కప్పు: ఏం? 

రామా; తొందరలేదుదూడూ? ఈ జూ(గత్తొ 
అదీదూ స్తే ఆవిడకి అనునూనం వెయ్యవచ్చు. నీవిష 
యంలోమా (తం ఏ బంగా ఆవిడ కుండకహాడదు. 


కృష్ణ: అలా నేకానీ... శేపుసాయిం తం మరిచి 
పోకు, చెళొను... 

[కృష్ణమూర్తి గదిని వదుల్తాడు. రామారావు 
చేతులు వెనిక్కి కట్టుకొని గదిలో పచారుచేన్తూ చేన్తూ 
అస్టిపంజరంముందు ఆసతాడు ___ ఇంతలో ఏ భెఏళ్ళ 
ఒకవ్య క్తి (పబేశం. మనిషి దృఢకౌయ్సుడు. పెకి 
దువ్విన కాఫు, జుత్తు చాలాభాగం చెరనీరిది, కను 
గుద్దు. వినిమిషం పైకి తోసుకొస్తాయో అన్న 
ట్రున్నాయి, చూపులలో నిశృయం, పట్టుదల్క కొంత 
(కళూరత్వం ఇమిడి ఉన్నాయి. నొక్కే సినట్టున్న 
ముక్కు, దళసరి పెదవుల్కు మెలికలు తిరిగిన, పెద్ధ 


[| 49| 


భార తి 


మీసాలు మనిషి కట్టుకున్నది ఒక తెల్లటి లుంగీ, 
శెల్లటిలా ల్చీ; ఒంటిమోది భుజంమాద టర్కీ తువ్వాలు 
ఎ్మరఅం చులది. చేతికి చేబిలు కైంపీసును జ్ఞాపకం 
శెస్తూ వాచీ)... 

వ్య కః అస్టిపంజరాన్ని చూసీ జక్క అడుగు 
వెనక్కి వేసి, సర్దుకొని బొంగరుగొంతుతో) రామా 
రావు గారు మొకేనా! . 

రామా: (అటు తిరిగి వ్య క్తిని పరిశీలించిదూసి) 
బోర్జుచూ నే ఉంటారు. 

వ్య క్తః దూసేనైండి ఇంట్లో మ్‌ రొక్క_కే 
ఉంటారని ఎక్కు డాలేదు గా...ఎ ందరెందగో 
ఉంటారుఅందులో రాకూరా సవడో._--తుమిం 
జాలీ. రామారావు గా రెవరో? 

[సోఫా వేపు వెళ్తాడు కూర్చొ చేందుకు] 

. రానూ; కూర్చోండి 

వ్య క్తి: (కూర్చుంటూ) అదే అనుకుంటున్నాను 
సరే... నేను మొళు కొందం మోటుగా జ విం 
చొద్చు. తేమీంచాలి... 

రామా: (కూర్చుంటూ మా శే 
వచ్చేరో తెల్చుకోవచ్చా! 

వ్యక్తి: దాని కభ్యంతేరం ఏముంది? అందుకీ 


పనిమాద 


చేను రావడంళయినా ఇది కొంచం రహస్యం. 


లెండి, 

రామా: నేనొక్కచ్నే ఉన్నానిక్కడ, 
ఫరవాలేదు. 

వ్య క్తిః అలా అనకండి .. మనిషికి మామూలు 
'సంగతు లొకలాగ రహస్యం ఒకలాగ చెప్పాలీ... 
మనిషిలోపల్క నునిషి, రాకునీ ఇద్దరా ఉంటారు 
రహా స్యాలన్నీ రాతీనీ వినాలని నా ఉ దేశం, 

రామా; (చిరునవ్వుతో) మనిషిమిోద మాళిం 
దుకు నమ్మకం లేదు! 

వ్య క్రిః నాకు లేదు... రాకున్కీ అది విన్నసంగతి 
మరింకిొకరికి శెలియనివ్యదు.. తె లీయకుంణా 
చేస్తుంది పనులురవాస్యాలన్నీ, ' రాక్షసీ వెయ్య 
వల్చిన పనులే | 

ఛామా; 'సకే అ జిమిటో చెప్పండి. 

వ్య క్షి నో ససేరడగ లేదు మీరు! 

రామా; అడున శే చే కాని మిరు ఇెప్పరా? 

వ్య .కిః అడక్కుండా ఇ పే, 
కుంటున్నా ననుకుంటారెమూ అని 

రామా: సళే_మో . పేరు! 


పొగుడు 


జయ 


వ్య క్తి; మోకు తెల్సేఉ రటురిది (నొష్కళకూ) 
సరార్‌ వంకట (పసాదశర శ 
ఠి (౪ 
శామా:ః తుమిం భాభీ 
విన లేదు, 
సరాకఠ్‌ | నన్ను తెల్సిన చాలామంది 'సరార్‌ 
టి (a) 
అని పిలుస్తారు. మనికొం పరు శొడ్డీ నెంకన్న అని 
అంటారు. అలా పిల్సే వాళ్లు మా( గానం వాళ్ల కౌరు 
చెండి. గిట్టని వాళ్లు పిలుస్తారలా. 


ళ్ళ నెప్పుడూ మో పేరు 


ఠోనూ! (జ్ఞాపకం తెద్చుకంటున్నట్టు) సర్గా 
Et 

సర్దార్‌: తెలీకపోతైే జ్ఞాపకం రాదులెండి. 
సస్టారన్న వీగుదు మా కోరివాళ్ళి చ్చేరు నాకు 
(మోసాలు మెలీ వేస్తాడు 

రామాః అలానా! మా జీడఊోనో,... 

 సరార్‌। ఇక్క డికి పది మైళ్ళ దారి లెండి... 

న ది ae 

నాటుదారి.. .విష్ణుప్రుగం 

రామా! విష్ణు పురం, చిన్న ప్పట్నించీ వష వ ను 
కాని ఎప్ప్ఫుథూ ఇళ్లే లేరు. అక్క డున్న భూములన్నీ 
కొత్తపట్నం మొఖాసాడారువి కదూ? 

సళఠార్‌ | (పళ్ళు బిగించి కొను... 

(a) 

రామా; అయన పేరు మరీచిపోయేను 

సర్లార్‌ ; ఏం! ఆయన మో కెరుక? 
జొపక౦ లేధు... 

సర్దార్‌ ; మూ తంగడీగారిదగ్గరి కెప్పుడన్నా 
వచ్చిజంటారు.,. 

ఠఈానూ 4 శె సాను, , అబే చెప్పాస్తున్నాను.., 

సరార్‌ ! వర్గా కౌెలం...సాయిం[ తం స. 

ఏ రె 

రానూ; (జ్ఞాపకం తెచ్చుకుంటున్న ట్టు) వర్షా 
కొలం,...మను! వర్షం పడుతూటాంది.. ఒక స్మర 
బ్బగీ వచ్చి అగి౦దిం,* 

సర్షార్‌ ః తరవా తేమిటయిందో జ్ఞాపకం ఉందా! 

రామా; నేనప్పుడు ఏం జరిగిందీ చూడలేదు = 
వీధి గుమ్మంలో ఉండివోయేను, న రబ్బగ్గీని చూస్తూ. 


ఒక అరగంటయాక ఆయన తిరిగివ చ్చేరు... ఆయన 


కోపంగా ఉన్నట్టు జ్ఞాపక౦. 
' పరార్‌: ఎందుకో మికు తెల్బు నాక 
రామూ; తరవాత తెల్సింది, కొ న్నే తరవాత 


అతని భార్యకి చాలా సుస్తీగా ఊంజేదిట., ,అందు 
కని అయన మా నాన్న గారికో సమని వచ్చేరు, 
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కౌ రికము 


సర్దార్‌ శి మ్‌ తం డిగారు వెళ్ళిటాండరు. ,, 


రామా; ఆయన పూజాసమయం అది. పూజు 
అయిపోయాక ఎంకే రాతయినా, ఎంత దూరమైనా 
ఆయనకు వెళ్లేందుకు అభ్యంతరం ఉ ౦ జేదికౌదు... 
కాని ఉదయం రెండుగంటలు, సాయం[తం శెండు 
గంటలు వుూజ...ఆయన కవొక పటు... పూజలో 
కూర్చుం యే ఫీక పోయినా లేచేవా'రుకౌరు... 

సర్దార్‌ : (ఆలోచన గా) పూజ | 

రానూ: ఒక్కొక్కరి కొకొ) క్క నమ్మక ౦౬ 
మనిషయాక ..ఆయన రాకపోయేసరికి మొఖాసొ 
దారుగారు కోపంతో నెల్లి పోయేరు ఇంకొక డాకర్‌ 
ఎవరో వెశేరని విన్నాను... కౌని ఆయన భార్య 
పోయింది... ఈయన నెల్లికపోవ3ంవల్ల నే అది జరిగిం 
దని అతనంటాదు... నేనూ వినవమేు..-మా నాన, 
గారీిమొద ఆయన పగపటిఉ౦ం జేవారని ... ఆయ 
నిప్పుడు లేరు, ఏ పగశే నా 

సర్దార్‌; మి తండిగారు లేకపోయినా మీ 
మిద పగ ఉం పవచ్చు నొాయనకి... 

రామా! పగ, మనిషికీ మనిషికీ వినోధం అంటే 
నాకు నవొోస్తుంది...నా వృత్తిలో నాకు స్నేహీ 
తుడు, శతృవు అని లేడు... ఉ ౦ సకూడదు, ఈవృ త్రిక 
మనసు అలా దిటం చేసుకోవాలి... 

బర్జాః అయనొచ్చి ఇప్పుడు మిమ్మల్నీ పిలుస్తే 
వెళొరా 

రానూ: నావృత్రికి సంబంధించిన పనిమొడ 
అయితే తప్పకుండా వళ్తాను.. = వెళ్ళాలి...అది నా 
క ర్తవ్యథ** = 

సర్షాః అయి మోరు ఏదన్నా $ీసుమూద నళ 
వలీసివ సే క ర్రవ్యం కనక వెళారా... లేదా అమనిషి 
పజే బాధని చూసీ దయ కలిగి వళైారాశ మా విష 
యంలో నేనిది అడుగుతున్నాను., ....మి గురిం చి 
విన్నాను కాబట్టి _ఎప్పువన్నా ఎక్కడికన్నా, 
ఎవవన్నా రోగంతో బాధపడుతూ, కబురు వస్తే 
వెళ్తారని విన్నా కాబటి, 


రామా: అది నామటుకు నాళ తెలీదు... తెల్సు 
కొ చేందుకు పయత్నించలెదు కాడా, ఈ వృ త్రీళో 
నా కొకవిధమైెన ఆస క్రీ ఉంది.అందుకే ఇది ఎంచు 
కున్నాను. దయ అన్నది 'నా కెప్పుడూ కలగలే జిమో 
అనుకుంటాను... కేవలం మరలా ఒక "పని చెసుక బోయే 
సేమో......మర నసవ డానికి * పె టోలు వాళ్ళు 
డబ్బురూ పేణా ఇస్తాగు., అం తే... 

పరా; అలా సే మొ రంటారా! 


అస్థిపంజరం 


రామా; దయ అన్న దే ఎప్పుడన్నా కలిగి పనులు 
నాచేత చేయి నే చేనిలా ఉండకపోయీ వాడి నేమో, 
దయ అన్నది మనస్సుకి, ఆత్మకి సంబంధిం చినది, 
దయ జాలీ మనసులో ఉంచుకొని రోగిరి చికిత 
చేస్తే ఫలితం సరిగ్గా ఉండదేమో. , .ఆతీ్మీయమెన జాలీ 
కొలుసతుంది.,,...అలా కలగడంవల్ల లాభం ఏమా 
ఉండదు...ఆ అనుభూతి కలీగి కే ఆ రోగాన్ని చూ సే 
నాకే భయం వేసును....ఆ భయం ఎప్పుడె కే నాలో 
పుడుతుందో రోశాన్ని నాఅదుపులో పెట్టుకో లేను.. 


సరా; అం శే? 

రామా! ఒక పెద్ద హాస్సీటల్‌ లో జక 
సర్షన్‌ సంగతి  వెిపాను వినండి, ఆయన 
పెద్ద "స్పెషలిస్టు తన కుమార్జెకే ఆపరేషన్‌ 
కండక్‌ చెయ్యాల్ళాచ్చింది. ఆపరేట్‌ చేసీ గర్నం 
లోంచి శికువుని తీ సెయ్యాలీ.. .అతనితోటి సర్టిన్‌ 
అతన్ని. ఆపనికి పూూనుకోవద్దన్నాడు, తెను 
కండక్ట్‌ చేస్తానన్నాడు, కాని ఈయన ఒకో 
లేదు. ఏ ఫీలీంగూ లేకుండా ఉంపగలనన్న ఛైర్యం 


ఆయనకుం జేది.... కౌని అపరేషన్‌ నడుస్తున్నప్పుడు... 
సగంలో ...ఆ అమా రాయికి తెలివి వ చ్చేస్తోం దేమో 
అని అనువూన౦ తట్రం దతనికి. అతురతి భయం 
శెండూ వింటనే కలిగిఉంటాయి. వంటనే కోరో 
ఫారంతీసి మరొక సారీ, కొద్దిగా ఎక్కువ కౌలం 
ఇచ్చేడు...దానితో ఆవిష (పాణాలు పోయీయి, 
ఆ 'ెర్చ్ననల్‌ ఫీలింసం యే లాభం లేదు,..జాలీ పుటి 
నప్పుడు అది ఒస్తుంది. 

సర్దార్‌; మిరు పట్రినశేసులలో మిరు బాలా 
వాటిలో నెగ్గుకొస్తున్నా రనుకుంటాను, , = 

రామా: ఎందు క డుగుతున్నారు... 

సర్దార్‌; చాపనికీ 'దానికీ సంబంధం ఉంది 

రామా: దేనిక న్నా హోమో ఇవ్వ లేం మూడండీ,. 
నాకు సాధ్య మెనంతవరకు చేస్తాను...ఫలితేం నేను 
ఛెప్పలేను... 

సర్దార్‌; "నే నడిగిన (పళ్నకి చెప్పండి... 

రామా: (వింత గా చూస్తి. ఏం! అంత ఖండి 
స్తున్నారు 

సర్లార్‌ ; నాగొంతు అలా నే ఉంటుంది లెండి... 

రామాః మిగొంతులో నమూర్చు కనిఫిస్తోంది.. 


సరఠ్వార్‌ ! చేను భుప్పవల్సిన రహస్యం ఇంక 
ఇపపొ+చు? కౌబటి 
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భారతి 


రామా! 
రనుకోవాలా? 

సర్దార్‌ ః ఎలా అనుకున్నా బాధలేదు, మొరను 
కున్నా లేకపోయినా వాడు వినక నూనడు, వాడు 
డాన్ని దాచుసంటాడుః,,* 

లశొానూ;$ సేం, “అదేమిటో చెప్పండి... 

సర్దార్‌; ముందు నాపళ్నకి జవాబివ్వండి 

రామా! నూటికి తోం ఖెశేసులు నెన్గకొస్తు 
చాను... ( 

సర్దార్‌ ః నూటికీ తోం భెక్సీ పజేకదూ భేదం? 

రామా: అది మొరు నన్న దగక్క_స్లేదు. 

సర్దార్‌; పది, అట్టే పెద్దభేదం కదు. . .(గొంతు 
సవరించుకొని సరే వినండి... కొ త్తపట్న 0లో 
కలలా ఉందిః... 

రొనూః కలరా ఆ? ఉంటే ఉండొచ్చు. ఇది 
జాని బుతువే మరి... అరోగ్యశాఖవా శేమో జూగళ్తీ 
తీసుకో లేదూ? 

సక్జొర్‌: ఊళ్లో అందరిగురిం వీ చేను రాలేదు, 


నాలో రాతసుణ్ణి 'సంబోధిస్తున్నా 


వాశేమైతే నో క్లీం... 
రానూ; సూకు సంబంధించినవారీ పరీ 
కన్నా*. 


సర్దార్‌: అది ఇ ప్పేయందు నొ సంగతి 
కొంచం చెప్పుకోవాలీ...కొ త్తపట్నం మొఖాసాదొ 
రని ఇప్పు డెవరినంటున్నారో ఆయన ఏీమోకౌరు.,. 

రామా; ఆయన మొఖాసా దారు కౌరూ? 

సర్దార్‌: ఆయన కొడుకు మొఖాసొదారు... 
తంగడి కేవలం పార్వతీశ మే, 


రొనూాః చెనాను, ..పార్వతీశం. ..ఇ ప్ప ణు 
జ్ఞాపకం వచ్చింది త్వ, నసీం? పొర్వలతీళం గారు 
శాౌరూ మొఖాసాదారు 

సర్దార్‌ : “రాడు... 

శొమా; ఏం? ఎలా? 

సర్దార్‌ =..అదే చెప్పబోయేది. . , పార్వతీశం 

రానూ? నిజం గా! 

సత్తార్‌ అబద్దం అయి శే బాగడ్డు.. తన బే 
ఉండక సోను... 

రామా: ఇప్పుడొచ్చిన తభ వేమిటి? 

సర్దార్‌ ...తగు వేమ లేదు. ఈ అస్థి పార్వతీశం 
అర్జిం చింది “రొదు,,,నూ తండి ఆర్జీం చింది. . .మా 


జయ 


తం డికి మేం ఇద్దర మే ఫొడుకులం. , మూ తొతనించి 
నూ తల్మడికి వచ్చినది చాలా తేక్కు వ...కొందం 
భూములు + = .వాటిలో నే నాకు సగం వాటా ఒచ్చింది 
౨+ మాకు పెళ్లి కొక ముందునుంచీ మా రంగడి, మొదటి 
మనుమడికి అస్థంతా రాసేస్తానని అంటూ ఉంచే 
వాడు... మేం ఇద్దరం పెళ్ళి చేసుకున్నాం...మా 
అన్న అద్భవం బాసంది...కొడుకు ఫ్ర 
నాకుమ్మాతీ౦ పుట్టింది ఒక కూతురు. ..మూ తండి 
స్వా్టార్డితేం ఆస్థి, ., ఎలా పడీకే అలా రాసుకోవచ్చు 
+=. అనుకున్న ౦ ఈ వేసీ చచ్చేడు నూ తేండి...ఆ 
మనుమడికి అంత ఆ సీ బెళ్లింది...అంశే మా అన్నకి 
వెళ్లీ నస్తే అెఖ,..అది నా దురద్భప్పం అనుకోనాలో 
ఏమో నాకు తెలీదు... 


రానూ: అతని అదృష్టం అనుకోండి... 


సర్ధార్‌ ; ఆవీలులో చిన్న కిటుకుంది.. .ఒక 
వేళ ఆ మనుమడు ఏ కారణంవల్లయినా పీల్ల లు 
లేకుం డాపోవటం తటస్టి స్తే కొంతభాగం, అది చాలా 
తక్క వలెండి ఆ మనుమడీ భార్యకి పోను మిగిలీన 
దంళౌ నూ ఇద్దరిమధ్యా పంపకం జరగాలి... 


రామా! ఇప్పుడు మౌ కింళీం లాభం 

సర్దార్‌ ; ఇప్పుడు అద్భష్టం నా వేపు తిరిగింది.. 

రామా! చలా 

సరార్‌ ; ఇక్క జే ఉంది నే శెప్పబోయే 

ల! గ 

రవాస్యం-*.మా శం డివోయేక అట్టే కాలం నేనా 
ఇంటళో ఉండలేదు. ..మూ అన్న కీ నాకూ పసలేదు... 

శొమా;ః అది ఊహించుకోవచ్చు... 

సర్దార్‌; బీనికన్నా న్యాయంఉంది చూడండి, 
ఆ కు రాడికి కయ... 


రావా; తయా? ఆశని వయ 'స్నెంఠ 
ఉంటు౦ది... 

సర్దార్‌  ఇరనైతొమ్మిది సంవక్నరాళే లెండి, 

రామా! డం 


సర్టొర్‌ ః సలే వినండి... నేను చాలా మోటు 
మనీషీని, నన్ను శాడీ అని పిలవదంలాోే ఆర్థం లేళ 
పోలేదు. తల్పుకుంశే ఏదన్నా ెయ్యగలనను 
కోండి, +. బుద్ది పుట్టనంకవర శే... 


రామా: (వింత గా చూసీ అదంతా ఇస్సు 
డెందుకుి? కలరా సంగ కేదో శిప్పబోయేరు.. , 


సర్టార్‌ : అదికూ డా అవసరం కనక చే... ఇంకో 
గంటలో నూ కతృృవు మొ ఇంటికొసాడు 


484 ' 


కౌ రికము 


రానూ! శతృవా 11 

సర్ధార్‌ ః అంయశే మి కం(డిమిద పగపటిన 
పార్వతీశం, మొఖాసొ దారు తంగడి... 

లామా; పార్వతీశం గారా? నా? కృృవా* 

సర్ధార్‌: తండిమోది కోపం, కొడుకుమోద 
కూ జా ఉండకపోదు... 

రామా: కాని నే నలాటిది పట్రైంచుకోను. =. 
ఇందాక మోకు ఇ ప్పేను. . .(ఊరుకొని నా శతృవు 
అనకపోతే మీ శతృవు అనరాదూ * 

సర్దార్‌ ః ఎందుకనకూడదూ * 
అనొచ్చు -.. అనండి... 


రామా: (చిరాకుశా) నాకా అవసరం లేదు... 
మోళలే అనండి...సలే...ఆయన వసే... 


తప్పకుండా 


సస్టార్‌ & (మోసం దువ్వుతూ అలవాటు 
(పకొారం) వచ్చి మిమ్ముల్ని పిలుస్తాడు కొత్త 
పట్నం... 

రామా: చేనిక్షిశ 


సర్దార్‌: మా తండి కాలంలో భార్యకి సుస్తీ 
చేసింది. . .ఇప్పుడు కొడుక్కు... 

రామా; అతని కొడుకా? మో రన్న త్సీయవల్ల 
నాని... i 


సర్దార్‌: కొడు. కలరా. 
రామా: కలరా!!! 


సర్దార్‌: కను, ఊళ్ళో అక్క_డక్క_డుంది... 
వాటితో నాకు సంబంధం లేదు, కొని ఇది. , .(ఊోరు 
కొని) ఇవాళ ఉదయం ఆరంభమయింది...ఆ సంగతి 
తెలిసి చేనా ఊరు వెళ్ళేను, ఆ ఇంటికి . విళ్శ లేదను 
కోండి, 

రామా: ఇవాళ ఉదయం... .కలరా! ఆలోచిం 
చండి...ఎంత (పమాదమో...... ఇప్పు డొస్తున్నా 
రాయన డాక్టర్‌ కోసం... 


సరార్‌ : చాలాసేపు ఏదో అజీరీ అనుకు 
నట్టుంది... 
అశామూాః నా వొకందుకు చాలా విచారంగా 


ఉంటుంది...ఈ పేషెంట్లని చూస్తూ ఉంటే... 
రోగం విదన్నా బాగా ముదిరి తే నే కాని వచెటపనరు. 
అప్పుడు బాగు చెయ్యాలీ. అటువంటి సందర్భంలో 
చెగుకు రావడం ఎంతి కష్టం! 

సర్దార్‌ : మిన్యుల్ని డాక్టర్‌ గా ఎంచుకో డానికి 
తీటపటాయిస్తున్నా డుదయంనించీ.. .మోరు తప్ప 
ఇంకెవరూ సరైన జాక్ట రీ ఊళల్ళో,...మా తంటడ్రిమోద 


అస్థిపంజరం 


కోపం ..ఈ రెండింటి మధ్యా సందిగ్ధంలో పడ్డాడని 
విన్నాను... ఇప్పం లేక పోయినా తప్పదు... .మాదగ్గ 
దిశే నిశ్చయం గా వస్తాడని నా నమ్మకం... 

రామా! శేష అని ఎందుకు? అటువంటి వాళ్లే 
కోసం ఈ ఊళ్ళో ఏ డాక్టరన్నా కప్పపడళాడు.. . 

చహల్‌ | వీళ్ళే పస అందిరికీ తెలు? ,. .అత గాడు 
మీొదగ్గరికి రావడం తప్పదు... నే నొక (పక్నీ వేస్తాను 
ఇెప్పండి... 

రామా! నెరషగండి... 

సర్దార్‌: ఇంత అఖరిదకలో, మో శీ ఏడు మైళ్ళు 
వెళ్ళడంలో లాభం ఏముంది? 

రామా! (విమర్శగా దూసి లాభం ఉన్నా లేక 
పోయినా (పయత్నం చెయ్యడంలో ఏం నష్టం లేదను 
కుంటాను, = 

స్రర్తార్‌': (పయత్సి స్తే ఏనున్నా ఆక ఉందం 
టాలా'? 

రానూ! ఉండొచ్చు... 

సర్దార్‌: మీరు విళ డంలో 
ఉండొచ్చు నేమొ... 

రామా! మోరలా అనుకుంటున్నా రా ర 
నామట్టు కేం నష్టం కనుపీంచ లేదు... 


నసంహాణా 
ఖు 


సర్దార్‌ : నష్టం ఉందంటాను.,. 

రామా! (చిరాకుణా మాకా? 

సర్దార్‌; (కొంచం తృళి పడి) మోకుకూ డో... 

రామా: (ఆశ్చర్యంగా ఎలానో సెలవిస్తారా? 

సర్దార్‌; (ఆలోచనగా లేచి మిరు వెళ్లడం 
ఖాయం, మిమాటలనిబటి తెలుస్తోంది ... కొని 
మిలే చెగ్గినట్టయి తే మికు నవం. 


అూనూ;: (లేచి మ్‌ొరు నన్ను... 

సర్దార్‌ ; జెదిరీంచ లేదు...మొకొక మంచి అవ 
“కౌళం ఇస్తున్నాను... “అది పోకుండా చూసుకోండి.... 

రామా! అజేమిటో! ఎందు కంతదయ చామోద 

సర్దార్‌ ః స్వలాభంఉంది కాబట్టి. . .(ఊరువొని) 
మాలే ఇందులో నెగ్గుకు రాలేకపో క్రే...అంటు నా 


మాటుమూటలో చెప్పాలంటే ఆ మొ పేషెంటు 
(బతక్క_పోతే..., 


రామా: మీకు వంతొ స్తుందిక దూ వీలు. పకారం? 

సర్దార్‌: నిజం చెప్పేరు =... చూసేరా ఎంత 
లాభం ఈందో! 

రౌనూః మీకీ. 


షర్ట్‌: 


భారతీ 


సర్దార్‌ $ మోకుకూ డా, 
రామా! ఒక్క అపజయంతప్ప నొ కిం*ేదీ 
ఉండదు... 
సర్దార్‌ : పోయీ పదింటో ఇదొకటవుకుంది 
పదీ మో రెలానూ మా రైస్‌ ఇచ్చేశేరు భజ లీ కొం భెకీ, 
నూటికీ అట్టే -భీదం లేదిని ఇందాక అన్నా నుకదూ! 
మో “పేరు కేం 'జెబ్బ రాదు 
రామా! అజే అయితే, మరి అలా అనుక్కొ చే 
తృ ప్తిపడాలీ. 
సరార్‌ 2 ఈసారి అలా కాదులెండి... .పది 
మందిలోనూ ఇత నొక్క డైతే నాకు లతు రూపా 
యిల లాభం, అంతకు తక్కువ లేదు. 
రామా! (అనుమానంగా చూస్తూ) అదే అను 
పర్ణ! అహా మీకు పది వేలు, 
రామా! పది చీలు!! నాకు!! (ఊోరుకొన్సి మో 
మాటల్ని బటి అజీ నిడో అనుకున్నా నెండి... 
సరః శాని మో రోోొక టాలోచించాలీ...ఈ 
పదిచేలూ చే నూరక నే ఇస్తున్నట్టు లెఫ్టే__అంయే 
జాలా తక్కువ సాయానికి పదులుకుం టునా మను? 
రామా: మొదట్నించీ మొ అభి పాయం నాకు 
"తెలుస్తూ నే ఉందిలెండి. 
సర్దార్‌: మారు పట్టిన వంద శీసులక్కీ తొంె 
వాటిలో మ్‌ తెలా ఇెస్టకొస్తున్నారో... మో రెలా 
హోమో ఇచ్చేరో.. అలానే ఈ శేసులో తొంఖె 
పాళ్లు నాకు నిబ్బరం. మోరు కౌద్సు క దిగి 
వచ్చినా ఫలేమా పదిలోనూ ఇత నొకడొాతాడని.. 
మిగిలిన పది పొళ్లూ కూజా బకౌయిడంచసం శా 
కిస్టుం లేదు. ఇలాటి అవకౌశేం మరి రాదు కనక... 
ఆ పది పాళ్లు కూడా పూ పూర్తి చెయ్య డానికి మోకు పది 
చేలు, 
రామా! (ఆ వేశం అణుకంటూూ) ఈ. 
సర్దార్‌! కొంచం అ ళద్ధ.అది ఇ కాలు, నూటికి 
నూరుపాళ్లు నాకు నిబ్బరం. డబ్బు మోఠు తిరిగి 
ఇంటికి వెళ్ళేటప్పుడు మోకు చే నిస్తాను రెండొ 
కంటివాడికి కెలీకండా. మోకు అపనమ్మకం అక 
శ్లేదు, డబ్బు సిద్ధం గా ఉంది...నా దొక శే నూట. 


శామా! అతను నా తొంెలోనూ ఒక గై శే? 

స్య్యారీ ! అలా అవడం, తొంభి పాళ్లు నాకు 
నిబ్బరం. ఆ పదిపాళ్ళలోనూ అయి లే అందుకు మొఠు 
బాధ్యులు: * 


జయ 


రామా! ఆలా నే అనుకోండి ౪ 


సర్దార్‌: అలా కాదు జరగదు, అందు 
మొలోని రాత సుడికి రహస్యం ఇ ప్పేనుః అత్‌ నలా 

రామా! నొలో అలాటి రాతను "జెవ్వడూ 
లేడు. ఉఊన్నా నాలోని మనిషిని జయించ లేడు, 


సర్దార్‌ : పది వేలు అటంబొంబులాటిది వాడికి, 
(నవ్వు తాడు 

రామా: అది వాడికి అందకంణా చే నే? 

సర్తార్‌ః అందుకు మొఠు (పయతళ్నం శయ్య 
రనుకుంటాను...ఎలానూ వాడి చెవికి వెళ్ళింది కా 
వార్త. అది కొంచం నిబ్బరం, ఆలోచించండి, 
ఇంగులో ఎవ్వరూ అనుమానించ వల్నిన విషయం 
ఏీమిడం సదు. 

రామా; సలే__మోిరు ఇెప్పవల్స్చిన విషయం 
ఆయిపోయింది కదూ! మోరు ఒక దమ్ఫిడీవా డా 
ఖర్చు "ెట్టవం నా కిష్షం లేదు వ 


సర్దార్‌ : (కొంచం సంతోషంతో) అంక? 

రానూ: పదారు! చూడండి...అంతి డబ్బు 

సర్దార్‌ : ఏమో ee సొయప 
నంటారాకి రామారావుగాదూ! అలానా కిప్ట వ. 
అం, ఇంక్‌ స సంతోషం అయి శే వో శేవోయింది మరో 
అయిదు వేలు మొ క్రీస్తాను... 

శామా: ఎందుకు? ఏమో వద్దు, 

సర్ధార్‌ : నిజంగా! 

రామూ నిజంగా సే, తొం ఖెపాళ్లు నిబ్బరంతో 
మీరు గెలటీరని చే సెలా చెప్పగలను నాకు గుం జేది? 
అందులోనూ ఉదయం మొదలైన కలరా...తొం ఖై 
కాదు _-తొం శైతొమ్మిదిపాళ్లు మారు. నిబ్బరంతో 
ఉండొచ్చు:.. 

సర్దార్‌ £ (సంతోవంతో) నిజంగా! ఏదీ... 
మౌ ఇయ్యి ఇలా ఇవ్వండి... 

రామా: కొని ఆ మిగిలిన ఒక్క పాలూ “స్స్స్స్స్‌ 
నాలో ఉస్నశేక్తి, జ్ఞానం అంతా వినియోగించి 
(ప్రయత్ని సాను... మొ తొ ౦ ఖెతో 'మి్మిదిపాళ్ళ నిబ్బ 
రాన్ని నాళేనం చెయ్య డానికి... 


సర్దార్‌ (ఆశ్చర్యపోయి. నమ్మలేక) ఏమిటీ! 


ఏమిటీ! * 
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కామా? నేను డాక్టర్ని ఒక రోగాన్ని 
వు! 
పోగొట డానికి చెయ్య వల్నీందం తౌ చ్చే చెచ్యూలి 
సోను 
సర్దార్‌ ఏ ఆలోచించే మా రంటున్నా రా ఈ 


మార 
ఇలాటివి సే నాలోచఛీందను...ఆ క క్తి నాకులేదు... 


సర్దార్‌: సరే, అయితే మోకు కలిగే నష్టం 
ఆలో చిం చేరా! 


రొమా; మి (ప కారం పది వేలు = 


సర్టౌర్‌ ; అజీకాదు_మొరు తిరిగి ఇంటికి 
అలా లేరు... 


రామా: (కొద్దిసేపు ఊరుకొన్సి డబ్బెప్పుడైతే 


చూపిం చేరో బెదిరింపుకూడా ఉంటుందని నాకు 
'తెలును... 
సరార్‌ ; ఇది ఉత్త వెడిరింపుకౌదు. జరుగు 


తుంది చాసంగతి పోొకిం కా తెలీదు... 
రామా: సర్దార్‌ గాలూ!.. మో శ్రైర్యం ఏపాటో 
నాకు తెల్చు-మా శేపొటి అపకారం చెయ్య గలరో 
సర్హార్‌ ; 
షూ ఇైర్యం? 
రామా ఏ చేను మీతో చెప్పను కొని మౌ 
శార్యం తెలుసు..._మోొరింక వెళ్ళండి... 


చెయ్య లేననుకుంటున్నాగు, ఏమిటి 


ల. అయి డే కొసుకోండి __. మోరింకో 
వయస్సులో చిన్న వారు. పెళ్ళికూ డా రౌ లేదు 


అగ్థిసంజరం 


రామా! అది మంచిదేకదూ కౌచుకో డానికి 
ఎవ్వరూ ఏడి చేవారుకూ డా లేరు 

సర్దార్‌ 2 (పాణం అంశే అంత చులకనగా 
చూస్తారా! సశే _ సేను వెళ్తున్నా ను_మొఖరిం చి 
విచారం గాఉంచీ - .వోలీసుల్ని 'తెస్తారేమో _ అడేం 
లాభం లేదు _ ఎక్కు డా బుజువులేకుండా అంతౌ 
అయిపోతుంచె _ నాసంగతి మాకింకా తెలీదు... 


రానూ: సలళే 'తెల్ళుకుంటాను వెళ్ళండి | 
సర్దార్‌ : అలో చిం చి మనసు మార్చుకున్న 


ట్టయి తే - అం ణా ననుకున్న దే అయితే మోకు 
బాధ లేడు = 


రామా! నేను ఆలో చించేను 

సర్దార్‌ ; వెళ్తున్నాను. కాని ఇది తెలు కోండి 
అతను (బతుకు తే మీరు తిరిగిరారు _ అతను పోయినా 
అది మౌ ఇహైనికి వ్యతిరేకంగా జరిగినష్టే లెఖ _ 
అప్పుడు మోకు కలీ నప్పం ఒక్క పది వేలే 

రామా: మళ్ళా నన్ను ఆక పెటి లొంగతీదాం 
అనుకుంటున్నారు - లాభిం లేదు - వళ్ళండి__ 

[సర్దార్‌ ఇంకొ నిల్బుంటాడుం] 

టె 

చ్చే నాలోవీించటం లేదు! 

సర్దార్‌: (కోపంగా) అయితే కొసునోండి!! 

[గది వదుల్తాడు సస్టార్‌ _ రామారావు వెళ్ళి 
అస్థిపంజరం ముందు నిల్చుంటాడు దానిని చూస్తూ - 
అలా దానిముందు రెండుమూడు నిమిషాలు నిల్వుర 
టాడు - అతనేదో ఆ పాందుతున్నట్టు అతిని 
ముఖం జేవురించుతుంది '. ఆఖరీకి ఒక నిట్టూర్చువదిలి, 
వళ్ళి సోఫాలో కూర్చుంటాడు అలోచిస్తూ | 


(లర 
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పెద్దన: మనుచరి త 


als 
ళ్‌ ర్ట” 


శ్రీ నిడుదవోలు వేంకటరావు 


రల సాని వారి కీర్తి కృష్ట రాయలవారి క్రీ ర్రితో 
అల్లిక జీగివిగియైనది. 
విజయన గ రాస్థానమున కృష్ణ రాయల శాల 


మున వెలసీన కృతులలో రాయలు స్వయముగా 
నర్ధిం చి యంకితముగొన్న దొక్కు మనుచరితే 
మాత్రమే. 

మనుచర్న్మి కేతోపొటు జారికథాసారమను, 


చేటొక కృతిని లాకుణికు లుదాపహారించినారు. 
పొ తిపు వెంకబరమణకది లక్షుణ శిగోమణి] యను 
లవణ గంథ ములో “పెద్దన సళ్యావధూపరిణ య ములో ని 
దని యి కిందిపద్యము నుదాహరిం చి యున్నాడు: 


కనువిందై యభిషిక్తుడైన విభు నా 
జం గొల్వులో నీత యి 

చ్చిన ముక్తాముణిహార మెవ్యడు భరిం 
ఇన్‌ మేరు కూటంబు6 జు 

ట్రిన మిన్నే అనగా ముడంజెడగు బు 

_ ట్రింపంగ నయ్యాంజనే 

యు న చేయున్‌ కరుణావిధేయు నిర పా 

యుం గొల్లు వాంఛారతిన్‌, 


“(పపంచ దర్పణము” అను సంస్కృతే సంకలన 
(గంథ మున “అల్లసాని పెద్దనాళ్యేణ విరచిత సత్యా 
వధూపరీణయే? అని యుదావ్భాతమైసది. ఇది 
రాయలవారి సంస్క త్‌ కృతులలో నెకటి౫దాొ. 
బారి సంస్క శిల సకల కభాసొర సం(౫హాము ననుస 
రించి యెలహూచి రామభ( దక వీ సకల కథాసార 
సం(గహాము తెనుగున రచించెను, అట్లు "పెద్దనయు 
సత్యావధూ( పీణనము ననుసరించి యో కృతిని 
రచించి యుండవచ్చును, రాయలవారిది (పీణనము 
ెద్దనది పరిణయము, సత్యావధూ (పీణనమునకు 
శెను'స పారిజా తొాపహారణమున్న ది గదా, రాయల 
వారు రచీం చిన్యకృతులకు ఆస్థాన కవులు రచించిన 
కృతులకు గల నాంతరంగిక సంబంధ మింకను పరీ 
ఫోధింపదగియున్న ది: 


మనుదర్శ్మిత్మ సశీంస్క (పశ గీ ఇాటువులళలో 
కూడ సనెక్కినది, నలుగనోటివారీ చాొటువులలో 
(కీ. శ. 1600 (పొంతేముల విలసిల్లిన మహాశూరుడు 
యాచమనాయని గూర్చి చెప్పిన చాటువులు గలవు, 
వానిలో నొకదానియం దిట్లు గలదు: 


నీ. ధర నేలునీ (పభుత్వము యయాతి చరిత 
వరికీ రీ రాజశేఖర చర్చిత 
వెలయు సీ శెర్యంబు వి కమార్క_ చరిత 
ఘన మైన నీతి యా మనుచరిత 
రూఢి సీ హరిభక్తి రుక్మాంగద చరిత 
ఫొసగు నీ సిలయంబు వసుచరిత 
నిత్యంబు నీ బుద్ధి సత్యధర్మ చరిత 
మెలగు స రూపంబు నలచరితి 
గీ. ఇన్ని చరితలు నీయందె యున్న నిపుడు 
వసుధ న్‌ భాగ్య మెన్న నెవ్యారితేరము 
పద్మనాయక వంశాల భవ్యసోమ 
రంగ ఘన యాచధీర వి కమవిహార, 
చై కృతులన్ని యు తెను'స (పబంఫము లే. 
సత్యధర్మ చరి త అనగా హారిశ్చీం ద చరి తే 
ఇందు పేర్లొనబడినవన్ని యు (క్రీ, శ, 1600 (సాంత 
మునకు ముందుగా ర చితేములు. 


మనుదరితే రచనమువలన  పెదన కవి తేయము 
| 8 

వారితో నుదియై నాడని వెన్నెలకంటి చేంకటపతి 

యిట్లు ఛెస్పి నాడు. 


1. ఈ గంథ మమ్ము దితేముఇది యొక విపుల 
మైన లక్షణ గంథ ము, శీ. శ. 17వ శళతాబ్దినాటిది; 
మదరాసు (పొచ్యలిభిత స్రస్తక భాండా గారమున్క 
ఆంధ్యసాహిత్య పరిషత్తులో దీని (పతులు ౫ లవ. 
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ఇద్దరు జోడు నన్న కవి 

యెజ్ఞను తిక్కన సోమయాజి జా 
నుద్దగువారికిన్‌, ముగురి 

కొక్కండె దీటగు నల్లసొని మా 
పెద్దన వారితోడు తవు 

పేరు వహించిన (ల క ణాదమురి 
'బెద్దన సోమయాజి నిను( 

బెన్షన (బోలు. గవిత్వసరంి పదన్‌ 


నునుడర్నిత్క వసుచర్మిత్క రాఘవ పాండ 
వీయము, పు ఆమూ క్రమాల్యద అను 
నాం పంచక వ మొదటిది మనుచర్ని త, 
ఒకించుక భొషా పొండి మున, చదివి యానందింప 
దగినది. వసుదరి త చదివి యానందించుటకు భాషా 
పాండిత్య మే గాక శా స్ర్రీయసం(పదాయ 
నము చాలగా నవసకము. మనువు గటి పడినగదా 
వసువు పె (భాంతి. మనువు వసువు గట్టి పడినవెనుక్క 
రామా! కృష్ణా! యని రాఘవ పాంచపవీయమును 
బఠించ్చి కలి విస్వం సకమన నెపథ విద్భదమృతమును 
సేవించి యాము కమాల్యము ధరించుటకు వం 
సాహాత స్నాతకుంషిగ్త వగును -కం(ధ సాహిత్య 
సౌధమునకు మొదటి సోపానము మనువరి(త, 


పఠిజూ 
కః 


మను దరి తేకు తొలుత టీక లేదు._అవళ్య 
కతయు లేదు, భాపోద్ధారకలు (బౌనువొరవారు 
1898 లో nS అప్పయపంతుల 
య కా తాత్చిర యఘు వాయిం చినొరు, 

టీతో. నిది (కీ. ₹. 1861 లో ముదిత మైనది, 
0 మొదటిము దణ భాగ్యమందినది యీ 
వత్సేరమునం దే. పాండిత్యము వ్యుత్స త్తి, శబ్దార్ధపరి 
జ్ఞానమువలన గాని కలుగదు. (బానుదొరవారీ మను 
చరిత్రకు 1839 లో నొక శబ్దసూచినిటూడ (వాయించి 
నారు. సాని పాశ్చాత్య విమర్శన పద్ద తుల పరి 
పాటియే (ఎ నున్న నడు ఆ శేబ్బ్దనూచి 
మొగ మన జూచువారు లేరు, ఈ తరువాతి ముదణము 
లండైననది చేర్చబడ లేదు. 

సాహిత్య విమర్శనకు శబ్దార్ధపరిజ్ఞానము. సుని 
శిత పరిశీలనము, అత్యం తౌవశళ్యేక ములు. దానికి సాధు 
పొఠ సంస స్క_రణముతోో కూడిన (గంథ మాధారము. 


ఈ _యభఖ్యిపాయములో నే, క్రీ ర్తి శేషులు (పఖొాకర 
కొర్ర గారు బహుళ (పొచుర్యముగల మనుచర్మీత 


బుద మనుచరిత్ర 
ళు 


మున పెక్క్కు_ (పశే స్ట పాఠములను వెల్ల డించినారు. 
ఆనందము[దణాలయమువారి (పతిలో వీనిని గాన 
నగును. నుణజీయు నీ పరిశోధనల మూలమున నెలుగ 
బడిన నూతనవిషయములను తీత ్పరిష్కు_ కలన 
శ్రీయుత బులుసు వెంకట రమణయన[న్షగా రందు 
నెలకొల్పి నారు. అయినను కవిచర్మితయందును 
భ్యాఖా్యానమున౦దును చేర్చదగిన య౦ంశేములు కొన్ని౦ 
టిని తెలుప్రచున్నా ను. 


పెద్దన మాలికా కవిత్వరచన : 


(పబంధర చనకు మార్గ దర్శకులు కౌకపోయినను 
పెద్దన గారు మాలికా కవిత్వర చనకు మార్గదర్శకులు, 


“పూక మెజురిగులున్‌ పనరు 
పూప బెడంగులు.., సాళెసా శెక్రున్‌ ” 


తుజుంగలీంప గా ముప్పది చరణములుగల యుత్సల 
మాలీకను రాయలవారి యా స్థానములో, అష్ట డిగ్గజముల 
సమక్షమున నీ రచనకు పెద్దన గారు శ్రీ శోరము దుటి 
నారు. నాలుగు పాదముల కరము ప సమవృ శ్రీ "త్ర 
ములు వంపకోతృలములు, శార్టాల మ్తేభములు మొద 
లగు వృత్త తముల్కు ఆ పరిమితిని మించ రాదని లాకు ణిక 
మతీము, 


అట్లు మూరి వృత్తే తర చన య సంఖ్యాక ము గా 
సాగిం చిననదినూ[ తో దృందస్సంఘటితీము లైన, దిషపద్య్క 
రడ మున్న గువానివరె, ఏక ధార గానుండి చదువరు 
లకు విసువు గలీగిం చ, కావోషపమయోగిక ములు కౌజా 
లవు. ఈ యుదైేశీము చేత నే అనంతుడు ఛందోదర్చణ 
మున ఇట్టి వృ త్తేములలో నొక్క పాదము మాతే మే 
హాచ్చుగా వాడవచ్చుననియు చప్పి, దానికి * పంచ 
పొది? అని పేరు పెటీనాడు. అది యుత్సలమాలమే , 


పెద్దన గా రా నియమమును వడి సంస్కతొం[ధ 
సమపదపాళీముగా నీ మాలికను రచించినాొరు. దీనికి 
సింహావలోకనోత్ప లమాలీక అని పేరు. అనగా చివర 
పదములు స అను వానితో మొదలీడిన, 
సాళసా రెకున వూత ముటుంగులున్‌ పసరు వూప 
జెడం'సలు జూపునల్లి వాక్రైతలు, అను సమన్వయము 
కుదురుచున్నది. నూతేనము గా నిట్టి. పథకమును 
(దొక్కి_ నందుకు, రాయలవారు పెద్దనకు కవిగండ 
ఇృంజేరము నొసంసట సమంజసమే. 


ఆ పభ్సలో నే పెద్దన నెనుక ఛట్టుమూ ర్రియు 
మటీయొక మాలీకను ఇస్పీయున్నాడు. ఇదియు 
నుత్చలమాలయే. ' : లి 


[2 48% 


భారతి 


ఇృద్ధనగారి వనుక నీ మూలిక వెర్వం దన 

ప్ర మనది. మహాలాకృణికువను గణపవరపు వేంకట 

క FE పెద్ద గిరి విజయము! అను పేరు నాలుగు మాలీక 
లను రచీయిం చియున్నా డు, తూర్పునూలీక దక్నీ 
ఇపుమాలీక , పడమటి మాలిక, ఊ త్తరమాలీక అని వాని 


ఇ్పన్టు, ఏకోజీరాజు తంజాపుర ము పె కీ శే. 1674 లో 
దండి త్తివచ్చి, పద్దిళ్ల గిరి చే పరాజితు6 డైన నృృ్తాంత 


మిందు వర్డ్‌ త్ర 'మెనది. ఇందు 414 ఉత్పలమాలి కౌ 

ణములు గలవు. ఈత ణే “ఆల నక ద 2 అను 
చేయి చరణములుగల సీసమాలీక రచియించి 
యున్నా 6కు, అదియు ముదిత మైనది. 


దక్షీణాంధ వాబ్యాయమున నీ మాలికౌరచన 
ప వేళ ఇెట్టినది విజయరాఘవ నాయకుడు, (పహ్లోద 
చర్మిత యత గానమున మొదట నొక సీసమాలి 
కలో నాతడు రచించిన (గంథ ములను శుప్పి 
యున్నాడు, 


ఫుదుకో్క్క టలో నుదురుపొటి చెంకనకవి ఆశని 
మనునుడు సాంబశివకవి, “రొండమూక్‌ వంశావళి*3 


అను పేర సీసమాలీకలను ర చియిం చియు న్నారు. అవి 
రెండును కలీసి 500 చరణము లున్నవి. ఇవి రెందును 
ము( దిలేములు. 


(పొచ్యలీభిత పు స్రకళాలలో “వికచోత్సలమాలి 
అనునొక యుత్పలమాలి కొరచన గలదు, టది 
యంతయు “రి కౌర (పొసముః 

(శ్రీ) రమణీముణీ కుచకు 
శ్రేశయ కోశల సత్సటీర కా 
భ్‌ నిశా కురలగవముద 
మి|శిత కుంకుమసాంద చం దసీ 
హారపయోఘుమంఘుమ ఘు 
మాయితవశ్వ్సు, సుధాస్థికుందమం 
దారతుపూరపారద సు 
భాకరపహారశ తార తొరడిం 
డీర శరదృలాహకప 
టీరసి తొంబుజతొరహోరగో 
శ్నీరసు రాపగావిమల 
శ ర్థివళతు, విదూరకంసచాణూర,.. 


అని మొదలిడి యించుమించుగ 1980 చరణములలో 


490 


జయ 


ముని 
శేఖరుండైన E చేశ సాత్మజుం 
ఉరసీకూర్చినట్టి యుతి 
ర 
హోనము నరికుచితఠబుగాంగం దే 
నేరిచినట్లు (శ్రీహరిని 
నెమ్మన మందు. దలంచి యక్క ముం 
దారమరందగుంభిత సు 
ధామయశబ్దవిచి (త్ర చాటు వా 
గ్లోరణిమోణి వత్పముని 
"నో తలలాముం. డుగొడ్ల వంర్థి వి 
సారవలావబి వూర హిమ 
par.) ణి రి 
ధామ రు a 


వేంకనమం తి చం దుం డీరి 
పార రచచించినట్టివిక 
చోత్సలమాల,... 


ఈ గొడ్లవ ర్తి 
వజ కపరిచీతు(డు. 
కణచినళే తప్టిలో నుద్దండ కవిప౦డితు6డు శిస్తు 
కృష్ణమూ శ్తీకా స్త్రీ పెద్దన గా రొక్క_టి సంస్కృ. 
was చెప్పగా, నటిమాలికలను రెండింటిని 
ఇెప్పిరి, జకమాలీక లో విశేష సేనమునగా నందు సగము 


తెలుగు సం స్కృలీపదెములు, సగము ఆరన్బీ ఫారసీ 
మొదలిప నన్య దెశీయములు. 


సెంకనమం తి ర్‌ి చరీ(త నున 


మాలీ కెకవిత్వముసకు పీతొమహు 
మహావ్య క్తి మండపాక పార్యతీశ్వరశా స్రీ గారు. వీరు 
1888. 1897 (పాంతముల విలసీల్లిరి. అసమాన ధారా 
ధోరణితో రసము చిప్పలు సట్లు గా చ వృ ర్తో తముతో 


దనదగిన 





1. ఈ (గ౦థమంతియు పూర్తిగా (పాచ్య 
లీఖిత పుస్తక భాండాగారము బుఖెటన్‌ రవ సంపు 
టము. 2 సంచీకలో 47. 68 పుటలలో ము దితే 
మెనది, 

2, ఆం ధసాహిత్య పరిషత్తు. కొక నాడ, 

లి, ఆం(ధసాహిత్యపరిషళ్ళ తిక అలై సంష్థ 
టము 6 సంపుటము, 


కౌ దికము 


సెట్టి పాసతోనైన మాలికలు రచించు సామర్థ్యము 
గలవారు. ** మాలీకౌరచనలు కొన్ని (గ్రంథ రూప 
మున నున్నవి. 

అఎపబేంద గురుచరి[త__ ఇది బిందుపూర్వక 
దకొర్మపాసముతో చెప్పబడిన 500 చరణములు గల 
యుత్సలమాల, 

ఉపన్యాస విలా సభూపషణము__ ద్యిత్వన కార 
(పాసముతో  ఇెప్పబడిన 240 చరణములు గల 
యుత్సలమాల, 

ఇంకను “కుదురు దావకీని అను పొద 
ముతో మొదలీకి  అయిదతురముల (పాఫతో 
నొక మూలీకన్మూ 6 పిన్సపు వేల్చు” అను పదములతో 
(సౌరంభించి మటీయొక మాలీకన్కు నుటీయు 
నెన్నెన్నో అద్భుతీర చసములను గావించినారు. 

“పెద్దన (పారంభించిన మాలి కౌకవిత్వర చన 
విశేవ వ్యా పిలోనికి జెచ్చినవారసట చేత, 
“* అభినవాం|భ కవితౌ పితామహా అను బిరుదము 
లభ్య మె సార్ధకత చెందినది, వీరి రదనములు పూర్వము 
"నెలూరిలో విలనీలీన అము దిత్మ గంథ చింతామణి 
పృతికలోే (పక టితములైనని. 

క్రీ రి శేషులు, వసురాయకవి, భోగరాజు నారా 
యణమూ ర్తి సిటి లశ్నీ నరసీంచాము, ఉమర్‌ ఆలీషా 
మున్నగు వర్తమాన కవి శేఖరులు మాలి కౌర చనమున 
సెన్నిక గన్నవారు. ఇంకను మజీకొందరు గలరు. 
వారిని పేర్కొ నుట కిట శొవు లేదు. 

ఖండ ముక్తక కావ్యరచన లఖండముగా పొ 
చున్న యీ శొలమున మాలీ కొర చన మూలబడినదన్న 
యాళ్చర్య మేమున్నది. 

మనుచర్మి తేయందు (పయు క్రీము లైన కొన్ని 
పదములను వాని యర్లవిశేషములను కిొంతపరీకీ 
లిం తుము, 


1, వొంగుళా: 


* శేదా-ేథఘు భజించితిన్‌ శిరమునన్‌ గీలిం 
చితిన్‌ హింగుళా పాదాంభోరుహూముల్‌.” 
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పీంసళా శ్నేతము ఏబది రెండు శ క్రిపీంయు 
లలో నొకటి, ఇది బెలూచీస్టానములో నున్న ది, దీనిని 


పెద్దన : మనుచరిత్ర 
ద్‌ 
గూర్చి నందలాలు జేగారి (పాచీన *ప్పాందవభూ గోళ 
నిఘంటువునం దిట్లున్నది. 


Hingula - Hinglaj situated at the 
range of mountains in Baluchistan called 


. by the name of Hingula about a day's 


Journey from the sea coast, The Aghor 
or Hingula river passes by its side. It 
is one of the 52 Pithas or places celebrated 
as the spots on which the disserved limbs 
of Sati are scattered. (Page 28..Geogra" 
phical Dictionary of Ancient & Medival 
India—Nandalal Dey.) 


ప్రాచీన హైందవ భూగోళమును (వాసీన 
కన్ని౦గహోగ్‌ గారు దీని యునికి నిటు  తెలీపి 
యున్నారు, 


Hingulaj}—Hingula Devi one of the 
52 Pitha Stanas sacrad to the devotees of 
Godess Kali nine, days journey from Patha 
by Karanjee and about nine miles from 
the sea-shore. (Cunningham's ancient 
Geography of India. Page 696) 


2. ఇనుప కచ్చడము: 


“ఇనుప కచ్చడాల్‌ గట్టుకొను ముని 
_ముచ్చు లెల్ల "తామరసన నే(త్రలిండ్ల బందాలు 
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మనుదరి త వ్యాఖ్య్యానములలో గాని నిఘం 
టువులలో గాని దీని యర్భవివరణములు లేవు. ఈఇనుప 
క చ్చవపము అను (పయో గము 'పెద్దనకన్న ముందు 
జక్కన వి|కమార్క చరి తలో వాడియున్నాడు, 
“బమిలీ మొల కొట నినుపక చృడమమర్చి” 2.92 


గారె” 


పెద్దన వెనుక తెనాలీ రామక ప్త కవి పొండు 
రంగ మూహాత్య గ ములో (4-278) “విషయా ంకురము 
గిలి చేయని వారికి నినుపక చ్చడమున కింతదవ్వు? అని 
వాడీ యున్నాడు. 

చానుదొరవారు మనుచరితే (పయోగమునకు; 
“గేవీ__ ఇనుపకచ్చ డాలు కట్టినాడు; He was 
rigorously Chaste-——-Manu 1182 అని (గానీ 


తం] 


కార త్రి 


యున్నారు. శబ్దర త్నాకరమున నీ _పయోగమున కే 
“కొపీనము అని (వాయబడినది, నూర్య రాయాం! ఫ 
నిఘంటువున నిస్తే కౌపీనము - గోచి _ అని కచ్చ 


ఉము శబముసొద (వాయబడియున్నది ౭ సం 
ది ధ్‌ 

28 పుట, 
కాని సె (పయో గములన్నింటియందును, 


నిది ఇనుపక చ్చడము అని అజాది పదములతో చేర్చ 
బడక, కచ్చడము శేబ్దమున చూపబడీ యున్నది, 

మై విక్రమార్క చర్మితే (పమయోగమువలన నిది 
సర్వసాధారణముగా ధరించు కౌపీనమును గాక దానికి 
సంబంధిం చిన మటీయొక వస్తువునుకా న మనకు సుఇరింపహ 
జేయుచున్నది. ఒకడు గోచి పెట్టుకున్నాడు” 
అనగా “ మొల్టతాటితో గోవీ ఇట్టుళొన్నాడు” అని 
ఇప్ప నగత్యము లేదు. మొల తాడు నోవీ రెండు 
అవి నాభౌవసంబంధము గలవి. కౌబటైి మొల తొట 
నినుపక చృడ మమర్చినాడనగా నిచట గోచీ గాక 
చేల్‌ెక వస్తువునుగూడ ధగించినాదని యర్థము చేయక 
తప్పదు అది యినుముతో చేయబడిన దని యినుప 
అను విశేషణము తెలుపుచున్నది. అది మొల తౌటితో 
సమర్చ బడియుండుట భేత మొల దుట్టు తిరిగివ మృ 
స్వరాపముగలదై యుండవలెను, అది యినుముతో 
వేనీన నొకవిధముస సన్న బై, 

యో గా ఫ్యా సకౌలమున, ఆసన 
కల జక యినుపబద్దెను మక తోట సర్తు 


యోగులు 


ధతింతురు, ఉయ్యాలి కౌ సనమున నిటి జద్దె యొకటి 
యున్నట్లుగా ఆమంచర్ల గోపొలరావు గారీ వ్యాస 
మున(భొరతిసం, 26, సం ఓ స్రుట్ర8ి77లో శాననగును, 
ఇనుపక చృడమునకు పర్యాయపదము ఇనుప 
మొల, (పౌథకవి మల్లన రుకౌ్మంగద చరి తలో నీ 
(ప్రయోగము కలదు 
_ అర శెకంబును జేయని 
వారివాసరమునకు'నె నిజాత్మజు దునుమస్‌ 
గరవాలు చేళం బూనిన 
కరణి యినుప మొలకు మేడ శాల్పుట జుమా. 
(5-148) 
ఇది ప ల్యేకము గా నొ యినుపబధైెలను 
తయారు చేయుచుం జెడివారని “తెలుపుచున్నది, ఇను 


జయ 


మును నిప్పుతో కొల్చిన గాని సొగదు-ఇనుప బట్టి చేయు 
శాన 


పయో గములో నొ 
(“a 


ర్‌ు తేశమాతేము నిప్పున్న చాలును, 
విశేషము గా నవసరము లేదు. 
విషయ మే చెప్పబడినది. ఏమా! తేమునం విలువ లేని 
వారివాసరముకిొజకు (ఇవి మోహిని మాటలు) కన్న 
కుమారుని జంపుటన్షై క త్రి యెత్తుట్క యినుపక చ్చి సము 
వేయుటకు నొక పెద్ద మేన కొల్చునంళిటి నిప్పు నుప 
మోగించుట వంటిది._.అని దాని తాత్చృర్యము. 


వమూగిని యిచ్చట సరిగా సే చెప్పినది. 
జి లేం! దియత్వమున కే, మయోగసానన చేయుటకు 


నినుపక చ్చ శముచే బంఫనము గావిందుకొను మునులు 
తొమరసస్మేతే లింబ్లలో లసచు నే 
యు న్నాగు. » 


బంధితు 


కౌగా ఇనుపక ద్చపనున గా మోగులు ఫరీం చెడి 
యినుపబదైేయని పెద్దన గారిచ్చట నొక యప్రూరస్ట మైన 
యోగ సం పధాయ విషయమును.  తెలిపరనియు 


(గహీంపనును, 
రి నకు__కొము: 
లౌ రా 


“బక్క. యెలుకు జేయు సక్కకొమ్మును 
నిజ్ణీ గోరజంబు జున్ను చాజిపప్ఫ కాను 
3) 
కిచ్చి (4-14) 


సూర్య రాయా౦[ధనిఘంటువున ఉ సంపు. పుట 
510 లే నక్క కొమ్ము. ఒక విధమైన వనమూలిక 
యని (వాయబడి సెయుదాహరణమే చూపబడి 
యున్నది, ఈ సంపుటి | పకటనకుముంబే - కీ, శే. కళా 
(పశూర్ష చిలుహరి నారాయణరావు గారు, (తిలిజ్ఞ 
రజతోత్సవ సం ప్రుటమున మనుచరిత్ర యను వ్యా సమున 
నీశబ్దమునుగూర్చ్వి చర్చించఛచియున్నారు, వారు వీనిని 
పసుపుకొమ్ము మొదలసవానిజూతిలోనివని ఖావింబి 


యున్నారు, సక్క కొమ్బు..అన గా పులిగోరు అని 


అర్థము, ఇచ్చట నక్క అనగా జంబుకను అను 
నర్థము కాదు, నక్క అన గా పులీ లేక చిలుతఫులి అని 
అర్థము, ఈ అర్ధశులో నీపద మిప్పటికిని శాయల 
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కా _ర్హికము 


సీమలో వాడుక లోనున్నట్ను తెలీయు చున్నది. విజుత 
పులికి చాటిలాంశవు. ఫులిని జూచి నక్క నాతో పెట్టు 
కున్నది అన్న సామెతలో నక్క అన గా మామూలు 
నక్క కాదు _ చిబుకేపులీ యనియే అర్ధము. ఏక 
జాతిలో చేరినవే కాన స్పర్థచేత  చిటుతపులి 
చొజిలకొటికు (పయత్నిం చినది. 'తెలుసలో నే 
నక్క తోక కసవు అనుదానికి సంస్కృతే నామము 
సీంవాపుచ్చి. పుల్కీ సింహము మొదలైనవి యొుశే 
జాతిలోని జంతువులుగదా. కొమ్ము అ కౌరమునుబట్టి 
“గేరు? అను అర్థమును సమంజసమే యగ దున్న ది. 


4. లాలాటికము:... 


పాటన నేయమి౨ గురులు వైంజడి $ర్భ 
పటీరపఠక లాలాటిక మెలి-రకి 

ఇచ్చట లలాటిక శబ్దమునకు బదులు లాలాటిక 
శబ్దము (పయు కృమైనది. లాలాటీకశబ్దము పుంలింగము, 
(పభువుయొక్క_ అభి పొయమును తెలుసుకొనువాన్సు 
కార్యమునందు నేర్చు చాలనివాడు అని దీని యర 


పెద్దన : మనుచరిత్ర 


ములు. పెద్దన యీ శబ్దము లలాటము అను నరమఘున 
వూ 
వాడినాడు, 


క్ర ) ae, 5s 
సంస్క లేమున ప గృహ యాళ్ల శబ్ద మే గాని 
(గవాయాళు శబ్దము లేదు, 
ఉస్పృృపహ యాళుః, గృహ యాళుకృపతయాళు 8 
అని కొముదిలో గలదు. 
చై పద్యమున “గృహయాళుిఅనినచో పూర్వా 
కరము గురువు కౌజాలదు.... 
పెద్దన యీ శబ్దము (శ్రీ నొభునినుండి (గహించి 
చాడు. 
“ఆమాద గహయాళువుల్‌ బాలసె 
దామూ రాను మధ్యంబునన్‌ .” 
— ఖీమఖండము. (5. 91) 
మనుచరి. త వ్యాఖ్యానమున నూతీనము గా నిట్రై 
నిన్నెన్నో చూపి పెద్దనగారీ (ప్రతిభ పెంపొందింప 
జేయవలసీయున్న ది, 
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) 


విజయవిలాస వ్యాఖ్య 





శీ) గర్భాం అప్పారావు 


ee 'ేంకటకవి (పణీకీంబయిన “నిజయ 
విలాసము నకు బహు పచారముకలదు. కాని 
దానికి సరీమయైన వాగ్టిఖ్యాన మెవరు రచింప లేదు. ఒక 
వాళి సములో స్ట్‌ 31 ఇల్లీ పిల్లే వేంకటళ్యాస్త్రి గారు 
దీనిని ఆం|ధపంచ కౌవ్యములలో జేరొ_ని వసుచరి 
(లౌది (పబంధములు నాల్నింటికి వ్యా ఖ్యానములు 
గలవు కొని విజయవిలాస (పాళీ స్త్యమును వివరిం ఇడి 
వ్యాఖ్యానము లేకపోవుట శోచనీయమని (వాసీరి. 
నిజమే. | బొనుదొర గారీ  కౌలములో జూలూరు 
అప్పయ్య పండితులు దీనికిని సారంగఫర దరి తకును 
టీకలు (వానీనట్టున్నది. శీ దీపొల పిద్చయ్య శాస్త్ర) 
గారు తమ సారంగధర చరి తే వ్యాఖ్యాన మున “పూర 
టీక? నొకదానిని “ఫేర్కొ_నీరి, అదియే జూలూరి వారిది 
కావచ్చును. వేదము వేంకటరాయక్ళొ స్త్రీ) గారు ఒక 
లఘుటీక ను (వాసీరి, దానిలోని లోపములను అప్పు 
డప్పుడు శీ ప్రీ ధర్మారావు గారు తెలుపు చుండిరి, 
శ దీపాల పిబ్బయ్యళ్యాక్ర్రి గారు సారంగధర టీక 
లోని లోపములను వూర్తిశా విమర్శించిరిః నిజ 
ముగా వ్యాఖ్యాత చ్యకవత్రియను కాంతం గారి 
టీకలో చాలా లోపములున్న వి. ఇందుకు కారణము 
క్నాస్త్రీ గారు దానిని స్పంతేము గా (నాయక 'తొము 
నిన్నదియు కన్నదియు (వాయించి యేదో సవరించి 
నదై యుండవచ్చును, 
ఇటీవల (శీ బులుసు వెంకటరమణయ్య గారి చే 
రచింపబడిన “విజయవిలాస వ్యా ఖాన్టినమూ ఒకటి 
చూచితిని. ఇది వేంకటరాయశా,న్త్ర్ర గారి లఘుటీకకు 
కొంత వెమెట్టు-అన గా 'చేంకటరాయళ్ళాక్తి గారిటికను 
కొన్ని చోటులననుకరిం చి కొంతవిప్రులము చేయ బడినది. 
ఇదికాక 1905 సంవత్సరములో (పచురింపబడిన టీక 
నొకదానిని బేర్కొన్నారు. కొన్ని పద్యములు 
వ్యాఖ్యానించుటలో అది మాత్భక గా నుంశవచ్చును. 
వమన పద్యములలో నున్న పదములు (కలో మారీ 
యున్నవి, ఏది యెట్లున్నను "వేంకటరాయ కార్చి 
గారీ లఘు టికలోని పొరపాటు లిందుకూడి నున్నవ, 
కవి ఫావములు, చనులు తులు ధ్వ్ధనులు చాలా 





పద౦ములలో వివరింపబడలేదు. విడువబసక వివరింప 
బడిన వానిలో కొన్ని వేంకటరాయ శాత గారి లఘు 
టీకలోని లోపములే [గహింపబడినవి. కొన్ని పట్టుల 
అన్వయ క మము తప్పినది. 

ఈ వ్యాఖ్యానము నొక రొక దినప। తికలో 
(పశంసనీంచుచు ఒక పద్యములోని పాఠ భేదము. చెట్లు 
వీరు సవరిం చి వ్యాఖ్యానిం చిరో తెలిపిరి, 


ఆ పద్యమిది. రీ థ్రిక 14 వ పద్యము. 


జెలి చిన గెల్పు లర్జి తతి 

కిక దినమిచ్చిన యానవులన్‌ వహుల్‌ 
తలచిన వి కమార్కులొక 

లత్షయుం గష్టలు కోటియులగ దా 
కలిగిన సీశువతురనః 

గాందగు సాహాస దాన సద్దుణ౨ 
బులు ధరయ౨దు6 బుట్టంగ నె 

పుట్టిన వచ్యుత భూమి జానికిన్‌. 


ఇందు నాలవపాదమున *పుట్టంగనె పుటిన 
యచ్యుత భూమిజానికిన్‌' అనియున్న సరీయైన 
పొఠమును సవరించి *పుట్టగ నె పుట్టిన వచ్యుత భూమి 
జూనికిన్‌ * అని(వాసీ సమర్థిం చిరి, 


సమర్థ న సగ్గుణం బులు ధరయందు బుక్టీగ నె 
6పుట్టిన యచ్యుత భూమిజూనికిన అనుటలో 
వాక్యము ముగియుట కొదని అనియము కుదురదని 
పుట్టినవి అని ఇెస్పినచో సమాపక (క్రియ కలుగునని 
యట్లు సవరించి పద్యార్థ మిట్లు ఇెప్పిరి, 

అర్హితతికిస్‌ = యాచకుల సమాహమునసక్తుః 
ఈవులన్‌ వహుల్‌ = త్యగములందలి విఫములు-వి వి 
ములిస దానములు ఈడువత్తురు = సొటియగుదురు, 
సాహూసం-...బులు = (వి కమార్కు_ నింబోలు) సాహ 
సము (కర్టునిబోలు) దానమునను గొప్పసణములు; 
పుట్టగనె పుట్టినవి = పుట్టుకతో డిసి వచ్చిసవి, అలం, 
(కమము___ 

ఇది సరియైన అన్వయముకౌదు. మటీయు 
మొదటిపొదమున “ఈవులుకొ వహుల్‌? ఆను పాఠము 


494 


కౌ రికము 


డిచి *ఈఈవులన్‌ వహులొ అని సకఏం విం 


ఈ త్యాగ ములందలీ విధ ములు__చివెనములస చాన 
ములు అని అర్థము చెప్పిరి... త్యాగ ములం దలి వివి 
ములు *వివిఫములగు దానములు బే అర్థ 
మోయవు __ 

కావున *ళఈనవులున్‌ వహులొ” అను పొకము 
సరియైన పాఠము, అపుడు పచ్య్యార్థమా (కింద బి పొందు 


పబుపబడిసది. 


ధరయందు బుట్టుగ నే==(అ ద్యుతీ రాజు) భూమి 
యందు పుట్టగా నె, "సాహ సదొన సన్గుణంబులు = 
సాహసము దానముగల గుణములు పుట న = కల్లిన్మ 
అచ్యుత భూమి జూానికిన్‌ = అచ్యుతే (పభుశునకు __ 
గెలిచిన గెల్పులుక్‌ = తౌను ఫొందిన విజయములు _.. 
(అర్జిత తిక దినమిచ్చిన యిీవులుక్‌ = (పతిదినము 
తొను చేసీన దానములును; వహులొ తలచినకొ = 
య. లెక్కను తెలుపు పుస్తకములు 

రికీలీం చినచో ప్మకమార్కుు లాక లమయు = 

ముల లెక్క కు జక లక్ష వికమార్కులు; భం. 
కోటిచయుక్‌ = (దానమందు కోటికర్లులు, కలీగినక్‌= 
ఉండినచో, ఈ డువత్తుకన గాదసకా = సరిపోవుదు 
రని చెప్పవచ్చును. 


అాత్పర్యము--జన్యతో చే సావాసదాన 'సణ 
ములు కలిగిన అచ్యుత రాజునకు... అత డు గెల్బీన 
గెలుపులు దినమిచ్చిన దానములును లెక్క తెలుపు 
పుస్తకములు చూచినచో సావాసమున లనుమంది 
వికమార్కులు, దానమున కోటీకర్టులు ఉన్నట్లయిన 
సరీపోవ చ్చును---అన గా పుట్టువుతో చే సాహూ సౌదా 
ర్యములు గల అచ్యుత రాజునకు __లత్షు మంది విక 
మార్కులు కోటిమంది కర్ణులు ఉంటే, ఈడువత్తు 
రని ఇచెప్పవచ్చునని భావము. 


“ఈ డువత్తు రనగా దసి అనుడానిలో 
అనునది తద్ధర్యార్భ కవి శేషణముగా 
కలిగిన దీసవరణ _తగుకా = తగును అని సమాపక 
(క్రియ గా ఇొప్పవలెను, వహొ = (account book) 
జమా ఖర్చులు "తెలుపు పు 'స్తకము.__ఇపుడు దినవపొ 
వారు (day - book keepersy తేం(తేవహీ వారు 
గృవానామములు వారి రాజకీయా దో గ ములబట్టి 
వచ్చీనవి. -నాంసవింశేతిలో “దినవహి లెఖ (వాల 
నగి అని యీ యర్థమునిచ్చు (పయోగముక లదు 
(చూ-1-142 హంస స= ఇల్లు అన్వయ (కనుము 
పోగొట్టబడిన పద్యములు కొన్ని గలవు-ఇంకొక్క_టి 
మద్భునకు చూెపెిదను, 


ఓగ్రళ్చి 
(గహీంచుటవలన 


నలీనలీలసంచు నలఖీనలీ గావించు 
నించుమించువాడు నించుమిఠదు 
లేమనగవుం జూప్తు జేమననస? బాఫ్టు! 


జగ పుజటు3ంస దాని జగ మెబుంంన || 


శ్‌, బులుసు 
అశ ము; == 
“9 


నెంకటర మణ య్యా గాకు 


లేను. .జూఫులు = సుభ భ్మ దయొకు_ నవ్వుతో 
గూడిన చూపులు; నలిన. ..సం చున్‌ =పద్మముల నివా 
సముయొక్క్ల పొంచికను (కౌంతినని కొందటు) నలి 
నలీ గావిందున్‌= బొసగా నలీపి వేయుక్కు ఇంచుమిం 
చున్‌ =షం పెన మెటుప్రును ఇం చుమిం చు - oe 
ఎక్కవ తక్కు వబాడును _ తిరస్క_ రించు ఏమి 
అనన్‌ అసన్‌ొ=కక చేనులి ఇప్పవచ్చునుక ee 
బాపు కె ఆశ్చర్యము; డాని జగ మెబు౦ంసన్‌ = ఆ 
సుభ[దయొక్క_ లోకో త్రిర విణాసమును 3 జగము, 
ఎటుంగున్‌ = లోకనుంత ము బాసగా ఏ ర్రైటురాసను, 
అలం. ఉఆపమ, యనుకం౦ = 





సంతొశం కుళ్ల 
తల్లికీ కోభకౌదూ? 


జొరలీ- భారూంబ తశ 

ఖరి,టొల్లి సంతాశం 

రో 0 ఎంతశి జిచారిసూడ౦దో? 
(హసాపికము [330 నం రం) 


ఇదుగోమూ 85 సురనత్సీరముల 
| లళుభవంతో ఇస్తూడిన్త అభం 
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భారతి 


కన. విబునవ్వు నొలికించు చా సుభ ద 
చూపులు ఛొమర పువ్వుల కోంతిని మెటుప్రు కెంతిని 
తిరస్క_ రిం చీయుండును, అట్ల శొంతి లోకమునం 
జెద్చటను లేదను సంగతి లోకమునకు బాగుగా. చెలీ 
యును-=ఎఅలం, ఊఉ షమంయమక ము, 


ఇందు కవి భౌవచిశదీకరణ చెడినది, అర్ధము 
(కిందను 'తాత్చర్యను కిందను రెండు మార్లు అలం 
కారములు పేర్కొ. న్నారు..కవి రివ అళ్యా _- 
18వ పద్య్యమున సుభ దయొక్క్ల స్వఖొవాలంకరణను 
వర్టించుచు 
“దక్క దనముల (పోనైన చందముఖికి 
ని చృలపురూపు ల స్సెన నింపునిం పు” 
అని సుభ్మ దకు (పయత్నమున తెచ్చిపెట్టికొన్న 
అలం కౌరములక ౦ కు (నిద్చలపురూపు స్వభౌవసీద్ధ 
మైన రూపము లేపన నీంఫునింపును అని అలం కొర 
ముల గురీంచి తన యఖీ(పాయము తెలి పెను, శావ్యా 
అం కొర సం! గజూమున ని యలం కరణము... 
కాష్యేండిరకున్‌? అనునట్లు అలం కౌర ముల మెటుగుల 
చూడక ధని (పధాన ముగా అపయత్న్పూర్వకము గా 
చమత్క_ తులతో పద్యములు రచించెను. కౌవున 
నాతేని |గంథమునందలి పద్యములలో ని ధష్గనులు 
చమత్క సతులు విశదము చేయుటయే కౌవవెను కాని 
అలం కౌరముల పేర్లు అవసరము లేదు. అటివి పూర్వ 
వ్యాఖ్యాతలు వసుచరి'తౌద్మి పబంధములకు తగిన 
వొన్ట్రతిసలు (వాసీ అందు అలంకౌరములుకాడ చివరను 
చేర్చు చుండిరి. అట్రి వ్యాఖ్యాన మూ గంథము కోరదు, 
షక (పస్తుతప ద్యార్ధమునకు మరలుద ము. 
వైపద్యము టీకలోను తౌత్సర్యములోను చిజు 
నవ్వు లాలికిందు సుభదిచూ పులు అమర పువ్వుల 


జయ 


మెజుపుకౌంతిని తిరస్కరించి యుండును. అని 
స్పష్టపజుచిరి చూపులు తామరపువ్వుల వికౌస 
మును ధిక,_రిం చుట కవులు పెక్కురు ఇప్పిరి కాని 
మెబుపు కాంతిని తిరస్క_రించుట లేజేమో. మిజు 
టు గలు మెజుపును ధిక)_ రించు 
అ త = Ga ప 


సరసము గా 


అనష్టయమిది. లేనున గవుంజూపుల్కు నలీనలీల 
సంచున్‌ (పద్మవిలాసముతీరును) నలీనలీ కౌవిం చును - 
నగవు విన్నెలను స్ఫురింప జేయును గాన్న నగవను 
నిన్నెలపద్యవికొసమును నలినలీ గావిం దును. అందుచే 
సగవు6 జూపులు సలీనలీ గావించుననుట.. 


జగ మెబుంస దాని జగమెటుంస్కం ఇంచు 
మంచును ఇంచు మించులాడించును అనగా జగ మెటి 
గిన ((పతీతిగల్స ఆమెయొక్కు గొప్ప శరీరకాంతి, 
మెటుపును ఇంచు మించులాడిందును. ఇచట 
మిజుంగు" అను దడానిని తద్ధర్యార్థకవి శేషముగా 


CE 


(గహీంపవలేను గాన్ని వాస్టఖ్యాత సమాపక క్రియగా 
(గహీం చేను, అందుచే పె మూడుపొదములకు దీనికి 
భావసంబంధము లేనేలేదు, 
రమణయ్య గారు వినుకటి వ్యాఖ్యానములకు మెటుళు 


ఖీ బులుసు వేంకట 


పెట్టిరి కొని సంత్భే ప్తికరమిస "పులు్సఫశెాదు, అయి 
నను వారీసేవ షప సం సనీయ ము. 


పె రీతిగా కొన్ని పద్యముల అర్థము సరిపడ 


లేదు. కొన్ని చమత్కృతులు విశదీకరింపబదక 
విడువబడినవి, 
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సంకలనము ! 'శ్రీనుతి అబ్బూరి ఇాాూ జీ3, 
(పొప్రీస్థానం: శీ. 1041, హిమాయత్‌ నార్‌ 
హూదరాబాను పల రూ 1కి .0. 


ఈ ప తిక సంవత రానికి మూగుసారు నెలు 
వడునుంది. సాహిత్యరం *0లో కావగ్గగూ పాలకు 


(పథాన మైన స్థానం వుండి, వి సారస్వతంలో నైనా 
కవితా సం(పదాయాన్ని అనుసరించే మిగతా సాహిత్య 
రంగమంతా రూపొంగుతూ వుంటుంది. అట్టి కౌవ్య 
రూపాలను, (పగ్యేకంగా (పకటించే ప్మతిక మనకు 
యింతవరకు రాలేదు. అటికొరత తీర్చటానికి ఖ్‌ గ్ర 
ఉద్యమించారు. ఇందుకు అభినంది నీయులు! 


రాకాగణంగా చే వీగు చేపటిన ఈ కౌర్య్మకమం 
ఎంతటిబాఖ్య త యుత మైనదోకూ డా ఊహించవచ్చు. 

సర్ర్‌ ఉద్యమస్వగూపాన్ని సమ్మగంగా అవ 
గతం చేసుకోవటానికి ఇందులో సంపొదకీయం౦ లాంటి 
జదీలేదు. కొని *సంజీ?ి రూసంబో టి యస్‌, ఇలీ 
యట్‌ వా కలను కొన్నిటిన్సీ 6 స్వవిషయసూ చిక" 
అనే శీర్షికతో ఆస్కార్‌ వైల్లు “సిక్సర్‌ అఫ్‌ డోరి 
యన్‌ ౫” అనే రచనకు (ప వేశిక గా (వానీన వాక్యా 
లనూ అనువాదం చేసి ప్మృతిక తోొలిపుటలలో (పక 
టించారు. వీటినుంచి వీరి ఉద్యమస్వరూప మెట్టిదో 
ఊహీంచటాొనికి కొంత అవకౌశిం కలుగుతోంది. 
ఇలీయబ్‌ సం జీశంభో ఎలాంటి ఈ త్తిముకవి 
అయినా సర్వదా ఉ క్రమకౌవ్యా లే రచిస్తూ వుండ 
లేవనీ సాథనదశలు వుంబాయనీ వ్య క్రీకరింపబడి 
వుంది. కాని సాథనదశలో ఉత్స త్రిఅయే (పతి 
సామాన్య రచనను అచ్చు వెస్కీ మహాత్తిరమైెన రచన 
(కింద చలా మణీ చెయ్యాలని ఇలీయటొ అఫి పొ 
యము వుండవని మనం ౧మనించవ౭సీ వుంటుంది. 


‘The artist is the creator of beautiful 
things — ఆస్కార్‌ నైల్వ ఆ పవెళికిను పె 
వాక్యంతో (పొరంభించి చిత విచ్శిళాలైన అ శేక 
భావాలను వెల్లడించుతూ వచ్చి, 1 


ఎ EThere tis no such ihing 29 nioral or 
qmmoral book, Books are well written of 
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badly written. That is all’ అనే దగ్గరకు 
తేలాడు 
ఈ వాక్యాలను వ్‌గు ఇలా అనుకిదించొరు:! 

. “రామణీ చుకాన్ని సృషిసాకు కళ్ళాసప... 
నీతికరం, అవినీతికగం అంటూ (౧ ౦ఖాలు లేవు; 
భాగా ,వాసీన పుస్రకాలూ బాగా (వాయని పుస్త 
కెౌలూ అం త్తే 

ఈ వాక్యాలు మనకు శిరోధా గ్యాలు కౌవలసీ 
వుంశ్వేసాహిత్యినంగం ఉదా తమైన (పయోజ నాన్ని 
జేన్నీ కలుగ జేయ లేక పోతుంది. 

ఆస్కా రువైల్ల్‌ అనే ఈ మహాశయుజే మానవ 
జీవితమం శే యేమిటో అర్థమైన పరిణతిదశలో "సెల 
విచ్చిన ఈ (కిందివా కాన్ని ఈ ఉద్యమ నిర్వానా 
కులు చిళ్తిగిం చివుం చు బాగం చేది, 

‘The value of art is not beauty, but 
right action.” + 

“క ( మొక్క విలువను నిర్భయించాలీసీంది 
రామణీయక తేనుబటే కాదు, బుజుమార్షవ ర్తిననుబట్ట) - 
అన్నాడు. ఈ వాక్యం పె వాక్యాలను శెంటనీ 
ఛిన్నా భిన్నం చేసీ పా రేస్తోంది. 

ఆస్కార్‌ వైల్లు జీవితాన్ని "సం గహం గా 
నైనా. తెలుసుకున్న వారెవరూ ఆయన తొలినాళ్ల 

పవచనాలను వేటినీ శిరోధార్యాలుగా-(గహించరు. 

ఒక కని ఒక అఫ్‌ పాయాన్ని వెల్లడించా 
డంజే ఆకవి ఆ అభిపాయాన్ని, ఏ అనుభవంతో, 
ఏ సందర్భంలో, ఎందుకు వ్య క్తపరీచాడ్డు అని 
ఆలో చిం చికుం ఢా గాలిలో ఎచరుతూ వుంజే (పతి 
అభి పొయాన్ని దొరకపుచ్చుకుని ఆ(పకౌరం మనం 
ఊశళేగటం మొదలు బెడితే కుక్కుతోకబట్టి గోదావరి. 
యాదట మౌతుంది. 

ముఖ్యం గా ఆస్కార్‌ వైల్దులాంటి జీవీత 
చరి తీగల రభియితల విషయంలో ఈ జాగ త్తే 
కాలా అవసరం. 

అన్నిటినీ తలదన్ని ఆస్కార్‌ వైల్లు, (పవ 
చించిందీ వీరు శిగోధార్యంగా సేకరించిందీ, మరో 
వాక్యం; న అ | | 

CAI art ts quite useless.” 
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భారతి 


“యావత్క్మ ఖా 
నివ్పషియోజనకర( 


“కటిక నిష్ప్రాయోజనకరం' అనివుండవల 
సీంది గాని ఎందుకో దయదలీచీ, ఆ ముక్కను వది 
శేళారు. ఇదంతా కటిక నిప్పగియోజనకరం అం కే, 
చాన్నంళొ అచ్చేసీ జనంసెల్తిన యెల్లొ రుద్ద వీలౌ 
కుంది అని కొంచెం నెనకౌడారో యేమో! “కై (ట్‌ 
యూస్‌ లెస్‌! అన్న ఆస్కార్‌ వైల కూడా 
యీాలాశీ ఏన్యూతేం చజెచిళత్యాన్నీ పాటీంచకుండా 
సంప్రుటాలతరబడి రచనలు చేసీ జనంరూద పార 
'వీశాడు. ఇంతమా[ తొన అయన సర్దాగా అన్న ఈ 
మాటను బటుకుని మనం ఆయన సాహత్య పేవనం తౌ 
కొటి పారెయ్యబానికి కూడా సంసీద్దులు గా లేము. 
(హాపీ (పీన అనే కథను (వాసీన మహామహుడు 
యావత్తు కళా కటిక నిష్ప మయోజనకరం' అని 
హృదయపూర్వకంగా అన్నాడని మనం మాతం 
ఎలా విశ్వసించుతాం! కాని ఈ సంకలనం చేసీన 
బారు మ్మాతిర్క ఈ వాకౌగిలను ఆ దృష్టితో 
(గహీం చినట్లు, ఈ సంపుటిలో [ప్రచురించిన రచన 
లనుబట్రై మనం అనుమానిం చవలసీ వస్తున్న ది, 

అస్క్మారువైల్లు (పశ్యేకం ఆ రచనలో వ్య క్షం 
వేసిన భొవాళే తొదూ బొంగరం లేనివి; వాటికితోడు 
వీరి అనువాదింతో మరింతే అయోమయన్థితి యేర్చడు 
తోంది. మచ్చుకు: 

CAll art is at once surface and syinbol 
those who §0 beneath the surface do so at 
their peril, Those who read- the symbol do 
so at their Perr. 

దీనికి వీరిచ్చిన అనువాదం: 

“యావత్కళా సువ్య క్షం, సంశేతం, సువ్య 
"కొన్ని శోధిం చేవారు స్వవి నాశనానికి, సంశేతాన్ని 
చదివేవారు స్వవినాశ నానికి, 

చె ఇంగ్లీ షుమాతృక ఎదట శేకపోత్యే తల 
పగులగొట్టుకు న్నా ఈ తెలుగు పాకలు అవగతం 
కావ, 

ఈ రెండు రదనలకూ అనంతరం ఈ సంపుటిలో 
వున్న మూడవ రచన శ్రీ అబ్బూరి రామకృష్ణ రావు 
గారిది. ఈరచన మొ త్తిం 12 "పేజీలు, రామకృష్ణ 
రావుగారి పూర్యరచనలకూ దీనికీ యొక్క జా పోలిక 
లేదు, కావ్యగుణం యీఫోకానా లేని వచన వ్యాసం. 
శేయంలా కన పించేలాగు అచ్చు చేశారు. ఈవ్యా సంలో 


జయ 


రంగంలోని అన్నిర కొల కవులన్యూ పద్ధతి ణా 
"వని మందలీంచాొరు. కౌని వారు సళశించుగున 
పద్ధతి యేవింటో సెలవిచ్చారు కౌరు. ఇందులో కొంత 
భాగం (శీరంగం శ్రీ నివా సరావు గారిని మందిలిం చటం, 
ఇందుకు ఇలాంటి కౌవ్యర దనకు పూనుకు చేకంయే 
రామకృష్ణ రాను గార, శ్రీనివాసరావు గారీ పేర ఒక 
కౌగ్గుముక్కు (వాసి ఖోస్తులో చేయిం చివుం చే 
Ga ట 
బానుం జేది. 


ఇందు” మోచోట తొము లోగడ చేసిన 
రచనలను అఆధువికులళో కిెందగు అనుకరీంచుతూ 
క పృల్లికొడుకులకు మళ్లే వీధి వీధి వివారింతురు) అని 
ఛరారోపణ వేశారు ఇది ఛాలా అ న్యాయం, 
చేటి ఆధభునికులళో నిజానికి ఎవఏకివాచే ఒక మహీ 
కని. ఏ వాక్యమెైనా జేలీక గా అచ్చయిపోతుంది. 
ఒకరిని అనుకరించాలీసిసంతే అవసరం  యొవరిక్షి 
మాతం యేముందిశీ ఈ భాగంలో శే రామకృష్ణ రావు 
గారు ! 

“కెలుసదారి నెలీగించే 

నెలుగుదారి శేలిగించే” 
అని ఒక పదబంధాన్ని గారడీ 
మాదికీ విసిరేశారు ఈ రకశంమాటల 
ఈ సంపుటంనిండా పుష్కలం గా వున్నయ్‌ 


ఇ 
గారడీలు 


రామక్ఫప్ప రావు గారి రచన అనంతేరర, (శ్రీరంగం 
“6 ఖ్‌ బే గ 

శ్రీనివాసం వుగార్మి వృషభం. ఇది రోడ్డుకు అడ్డం గా 
పడుకుందిటు, 

“ఎవరు ఫొచ్మునగలరీ ఎద్దుని 

ఎలా చూస్తోందో చూడు 

ఏయ్‌ఏయ్‌ మోటారు కొళరూ 

ఏవింటి నీతొందర 

భాయ్‌ భాయ్‌ సైక్లిక్‌ 

oes ఎద్దు నిన్ను తప్పృుకోదు 

యం, తివిరో ధి అహింసావాది శొఖా హారీ 

జ్‌ పసు eg నన 

మద్యని కున (పజ్ఞా ఖాలీ 

నగరం నడివీధిలో 

నాగరికతగమ నాన్ని నిరోధిన్తూ 

ఇలా ఎంతే సే పై నొసశే 

ఈయొబ్ను నిలబవగలదు, 

ఎద్దుకు లేకపోతే బుద్ది 

మనిషి కైనా వుం సవద్దో 


ఇది (శ్రీనివాసరావు గారి కవనం; .ఇలి వీరి 


రామకృష్ణ రావు గారు, . వ ర్తిమానొంధ సాహిత్య భావాలు; “మద్యిషానం నొగరీకతకు చిహ్నం, మద్య, 
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కొ. రికను 


పొనం కూడడ చేవాడు చాగరీకతను నిరోధిన్తూ అడ్డం 
నిల్చున్న బుద్ది లని ఎద్దు? 

(శ్రీనివాసరావుగారి కవనం, అభి పొయాలూ 
ఎలాంటినై నా మద్యపాన మే శాగరకతకఘు ఎచిహా 


మై శే == అలాంటి నాగరికత తక్షణం నించటం 
అవసరం, 


ఇందులో “కొఖాిహోరి అచే (ప్రమోగం ఒకటి 
వుంది. ఇదె అచ్చు తపో లేక రచయిత ఇందులో 
యేమైనా శ్లేషేంచారో మనకు తెలీయదు. 

మిగతా రచనలలో కందు ర్తివారీ *ఆ త్తరంి 
ఒకటి వుంది. ఉఊ త్రరం (వాసీనస్టే పొడివచన౦, 


విళ లు లేకుండా మన పేర టపాలో వేస్తే 6 జపం సి 


దండుగ, 


“అరు(ది గారీ “సమస్తా _పేమగీతం ఒకటి 
వుంది. ఈ *సమాస్తా' గాని ఈక పేమి గాని యీ 
జేశం బాపతు గాదు. టి. యస్‌- ఇలీయటి' జీళానిదిం 
భాప కూడా అదే. *ఆరు.ది ఇక తెలుగులో 
(వాయటం మా నేసి ఆంగ భాషలో రచించటాని! 
పూనుకోవటం ఊఉ తీమం. 


“కాకీ! వయిటింగ్‌ చార్జిలు ఇెగుగుతు న్నాయ్‌్‌ 
బేస్పిటులో స తొందరగా (పేమ మాటలు ముగిం 
చేద్దామా! (పేమ ఎక్స్‌(పెస్‌ చెయ్యటానికి ఇడియల్‌ 
వెదర్‌ డార్లింగ్‌; సంజ ' ' సము ఎ+రాన ప ళాణీలు 
కొనడం ఎందుకు ఐస్‌క్రీం పార్లర్‌ లో పీజ్‌ మల్చా 
ఇప్పించనా వానీ: రోడ్తులార మూడు మారఖ సన్న 
జాజులదం దక న్నా ఈవినింగ్‌ బజారులో క్యూ పెళ్ను 
కొని (పజెంటు చేస్తా పెక్నికలర్‌ హలీవుడ్‌ (త్రీ-డీ 
మేటనీకి నెళొమా స్వీట్‌! వచ్చే సంజేనాడు సింప్లీ 
మా ర్వెలస్‌ సీనిమా వుంది . 

ఈబాపతు ఇంగ్లీ మభౌవ తెలుసవర్హ(కముంలో 
ఇమడటం కష్టం. రచియిత కష్టపడి యిరికిం చినా 
చది వేవాళ్ళని వేధించటం అందుకే యేకం.గా ఇంగ్లీషు 
(నాసెయ్య మన సం._అదిక పన మెనా కౌోకపోయి నా. 

శ్రీ బెల్లపుకొండ రామదాసు గారి “నిష్క 9 
సుణం” అసే రచన అర్థంపర్థం లేని నిఠాళావాద ధోర 
ణిలో యాసంపుటిలోని యికిర రచనల కేమ్యూతం 
తీసిపోక పోయినా, రదనలో కౌవ్యగుణం కొంతివుంది. 

“నాకు లోకం లేదు 
చాకు శోకం లేదు 
నాకు బాధలు లేవు 
ఏవే చల్ల సెంది 
శాలో చేడు 


(గ్రంథ నిమర్శనము. 


ఈరకం వా కాలు చదువుకుం కే వట్టి పుణ్యా 
నికి మనకు విళార మేస్తుంది. ఇలాంటి నిస్పృహాను, 
జాతికి కలీగిం చటం (పమాడకరం. జాతీ నీమ్లుగారి 
ఎందుకూ కొర గాకుండా నశించుతుందిః.. 


స్వతంత రదనలమూట అటుంబి, పాశ్చాత్య. 
రచయితల రచనలలోనుంచి, వీరి ఫోరణికి అనుస 
ణంగా వుంజే ఫొనిి రచనలను సేకగించి అనువాదం 
వేస్‌ జేశారు. వీరిలో డిలన్‌థామస్‌, డి. హాన్‌, 
లారెన్స్‌, రాంబో, టి. ఇ. హూమ్‌ మొదలైనవారి. 
రచన లున్నయ్‌, 


ఈ రచనలనుఫరీంచి ఒకమాట ఇప్పవలసీ 
వుంది. మానవ కళ్యాణానికి యుద్ధతం౦ (త మే పరమ 
సాథనంగ్యా పాళ్చాత్య నాగరికత యింత కౌలం నడి. 
చింది. గత రెండు (పపంచయుధ్దాల అనుభవంతో 
ఆ పద్దతి నినిష్ప్రియోజనకరమని కేలిషోయింది, 
మరొక పంథా యీవిటో తోచని అమా 
మయావస్థ యేర్చడ్గది. పె పెచ్చు యీ రెండు 
యుడాలతోనూ యూరపియన్‌ దేశాలన్నీ సర్వ నాశ 
నె (దవ్యోల్బణాది యీతి బాధలతో దిక్కు తోచ. 
కుండావున్నయ్‌. (పజలలో వ్యాపిం చిన్యఈ మానినిక 
నిరాశనే అక్కడి -' కవులుకూడా వ్యక్తం చేస్తు 
న్నారు.అధోగతికి దిగజారిపోతున్న నిరాశావాదం: 
ఈ రకర.రచనలను సేకరించి అనువాదం చేసీ మన 
ప్రజలలో (పభారానికి లేవటానికి పూనుకోవటం, 
అనప సర మైన ప నే గాక, అనర్ధడాయక౦. మనది పార, 
తం(త్యపు మృత్యువునుం చి ఫునఃజీవిం చీ అనంటే మైన 
ఆత్మవిశ్వాసంతో ప్రరోగమించుతున్న జాతి? 
సాహిత్యం ఈ ఆత్మవిశ్వాసానికి బలం చేదా ర్చేదొగాం 
వుండాలీగాని దాని నళింపజేనేదిగా వుండ 
కూడదు. మన మార్గ మేదో మనకు నెలుసబాట్ల గా కను 
పించుతోంది. జాతిలో వున్న బలాన్ని హడదీసు 
కుని మనం ముందుకు సా గాలీ, 


శ్రీమతి ఛాయా దేవిగారు ఈ విషయాన్ని 
గుర్తించి మున్ముందు! తీగిన విఫంగా ఈ పతికా 
నిర్వహణను సాగించగలరని ఆళించుతొము, 


మనదీ ఒకజాతి? మనకూ ఒక సాహీత్య సంజ 
చాయం నుంది. పాశ్చాత్య రచయితలలోనుంచి ఏ.ధచ 
నను శెచ్చుకున్నా దాన్ని మనం జీర్ణం చేసుకున్ని 
మన పంథాలోకి మనకు బల లేజూలు కలీశేలాను 
మలచుకోవాలి గాని ముక్కు కోసుకుపోమేదిగా 
వుండరాదు, నవ్యార్యధ : సాహిత్యరం ౫౦లో. =అర్భ 
ఫతాబ్టిగా జరిగిన కృషికి ఈసంపుటి పరిణామమం"టే, 
నవ్వు శాబ్లపని గా వుంటుంది, 
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భోర తీ 


మన జాతి యేవింటి మన సాహితష మేవింటి 
నున బల మేవింటి; మున (పజ జ లేవి (టి స 


సాఫక బాకా లేలింటి ప్‌టిని సక్టుకునీ మనం గబా 
ముందుకు పోగలంి అన్న దృష్టి. ఈ దకలో "బాలా 
ఆవసరం. , ' | 

అంతేగాని యెస్వుడో 
కయావత్క ౪ నిష ప్పగియాజనకరంి? | అంశయే మౌ 
(అతు 
అవవలసి వస్తుంది Ee 


ఈ సంపుటిని అదినుం చి శుదివరీకూ ఓపిక పటి 


యొవరేనా చదషగలీగ్నితే ఆ' ప క్రీకి ఆర్థం లేని యేదో 
బెంగ పట్టుకుని, .వారం దా కె వదలదు. “వచ్చే సంపు 
టికైనా పాఠకులకు . ఇలాంటి బాధ కలిగించకుండా 
వుంటారని విశసీం చుకున్నా ౦+ 


 బాలభాగవతము 
| (ప్రశన స : 
పద్య కావ్యము : aa రచన: CE 
కాపి; (పొప్రి ప్రీస్టానం: సరస్వతీ బుక్‌ డిపో, విజయ 


ఈ (పథమ: Cas కప్ప జననం చెయదలం 
తృణొవర్తుని వఇవరకూ గల కథ వుందిం వ. 


మైన (రక ' చఛాలబాలికలకు ' '' చేరిక 
అర్ధమయ్యే లాను ' - రాధాశ్ళష్ణ శ్రి గారు యో న 
రచనను నిర్వహీంచారు; అటు వలదులూూ గీతాలూ,' 
' కంధాలో,' ముష్పట గా; రచించారు. , రసనిర్వహో' 
అలో తొలినాటి రచయితల చాక చ కన్ని 
సాధించుకున్నారు మచ్చుకు! 
“నన్ను గన్నవాడు, 'నాతండి.- నాకంటి 
వెలుగు, నల్లనయ్య వెలసెనంట 
ఇదట *నిటనొ మంద; నే నాతనిం జేర 
నురీకివ చ్చి తిరుసచుంటిన మ్య!” 
; జోగిరాజుగారి రచనలు : 
శ్రీ గోటేటి జోగిరాజుగారు. వ్యవసాయ 
శాస్త్రంలో పండితులు: లోగడ వ్యవసాయ శాస్తా 


నికి సంబంధించిన అనేక (గ్రంథాలు రెచించి ఆం 
(పజల మన్ననలందుకున్నా రు, ఇస్ఫడు మరి మూడు 
(గంథాలను అరధ ప్రజలకు అందజేసు? స్తున్నారు: థి 





కూ ద రాలా గాలు సూరారం తా తానా నం 


యెవరో అన్నారన్వి' 


వట్టి. వెప్ప్రయాజంకరపిి. యికరులు 


కాజ కథాక్ళష్ణ . 


జయ 


(1) శొయధాన్యములు : కంది పెసర, న్య 
వగరా కాయధాన్య ములను 'సదించి విప్పలం గా న 
(గంఫంలో వివరించారు. సచితం; రు, కేం 8.0. 

(2) ప సచ్చి యెళువులు, 
పంట వెగుకు వే రాలు: సచిత్రం ఏ.8 0. 

(3) తృణధాన్య ములు: మొక్క జె 
మొదలైనవి. సశ చితి6: వల ఉ-0-0, 

ఈ గం ఫములు మూదూ 
ఉపయోగకర మెనవి. ఈ | గంథాలకు తప్పకుండా 
ఆంధ పజల అదిరణ వుంటుంది. (పొ ప్త్‌సానంవ కంస 
పషపమటలంక, 


పఘవుల (గాస్‌ ములు 
వ 


ష్ష్‌ 
చే భొంగాగికి కాలా 
(+ 


యగ ంథాలయ్మటుస్ట్ర్కు 


సులి చుండిచో "ద్ర 


రనమూ జేవి! (పా స్తీస్థానము: అంజ్‌కోో 
విజయవాడ; పల 0"182.0, 
అదన జు | 
శ పవితకామలి. 
నాటిక; రచన, శ చిల్లర భావనారాయణ; 


(పచురణ నవ్యక ౫" సవి 
: (పతాపసింహాము J 

రాణా పతప్‌ చర్మితీ? (గాంగిక వదనము; 

రచన; కొ త్రి సత్వ నారా. మమా 

విజయా పబ్లిషింగ్‌ కం పెనీ _ సంటూరు. నేల lf 


శ) తత్సానందస్వామి 


తీ —— సా్మారక భంప్రుటో 
(ప్రచురణ శ్రీ స్ట్‌ కలా శిలా (శ్రమము మధగ శ గిది; 
స్‌. 


మితి సికిం దాబాను. 


సహో చౌదనీ; పచ నున కం? 


అంజలి : 
కెలుస తల్లికి అంజలీ? కయాల్ళూ గీతలూ; 
రచనః గోభ శ్రీ; భం యస్‌, గోపొల్‌ 


ఆస్ట; సామి రెస్టప ల్ల పు సులీక ల్‌ వోస్వు; చిట్తారు జి. గ్‌ 
అమూల్యం, ' 
కమలనాథ్‌ 


నవల రచన వ పోతుల సుబ్బారావు; (పకొాళీ 
కులు; మాది రెడ్డి జగన్నాథ రావు అండుకో; కోకినాషా 
వెల 0.12.0. ” 
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